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FLUIDES VEHICULE 

RUNNING FLUIDS 

FLUIDOS DE VEHICULOS 

Référence 
Reference 
Référencia 

Qté / Voiture 
Qty / car 

Ctd / coché 
Désignation Designation Designación 

PS97727A10 5 Huile TOTAL Quartz INEO FIRST 0W30 1L Oil Total Quartz Ineo First 0w30 1l AceiteTotal Quartz Ineo First 0w30 1l 

PS97727C10 1 Huile TOTAL Quartz INEO FIRST 0W30 5L Oil Total Quartz Ineo First 0w30 5L Aceite Total Quartz Ineo First 0w30 5L 

904895438A 1 HUILE BV ELF HTX750 75W140 – 1L Gearbox oil ELF HTX750 75W140 – 1L Aceite de caja ELF HTX750 75W140 – 1L 

1637756380 1 LIQUIDE REFROID -35 BIDON DE 2L Coolant 2 L (-35°) Refrigerante 2 L (-35°) 

1637756480 1 Liquide refroid -35°C Bidon de 5L Coolant 5 L (-35°) Refrigerante 5 L (-35°) 

1615099680 2 Liquide hydraulique LDS LDS Hydraulic Fluid Liquido LDS (1L) 

Retour au sommaire   -   Back to the content table   -   Volver al resumen 
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ENTRETIEN & MAINTENANCE 

CARE & SERVICE 

CUIDADO Y MANTENIMIENTO 

 

Référence 
Reference 
Référencia 

Qté / 
Voiture 
Qty / car 

Ctd / coché 

Désignation Designation Designación 

A26   ADMISSION AIR AIR INTAKE ADMISIÓN AIRE 

0A2606507 1 Nettoyant filtre à air  Air filter Cleaner Limpiador de filtro de aire 

0A2606821 1 Huile de filtre à air  Air Filter Oil Aceite de filtro de aire 

A33   ALLUMAGE IGNITION ENCENDIDO 

904609568A 3 BOUGIE R2556G-9 Sparking plug R2556G-9 Bujía R2556G-9 

904672259E 3 BOBINE ALLUMAGE MODIFIE Modified coils Bobina modificada 

C71   TRANSMISSION LATERALE DRIVESHAFT TRANSMISIÓN TRANSVERSAL 

9626153180 2 SOUFFLET COTE BV Gearbox side boot Fuelle lado caja de cambio 

9655377080 1 SOUFFLET COTE BOL FUSEE D28 Wheel side boot D28 Fuelle lado masa de rueda D28 

9657536280 2 COLLIER SOUFFLET TRANSMISSION Driveshaft Boot Mounting Collar Abrazadera de fuelle de transmisión  

7903083156 2 COLLIER LIGAREX L=800mm Ligarex Collar L=800mm Abrazadera Ligarex L=800mm 

9621281180 4 COLLIER SOUFFLET TRANSMISSION D28 Driveshaft Boot Mounting Collar D28 Abrazadera de fuelle de transmisión D28 

9554411580 4 BAGUE MISE A L'AIR LIBRE Venting Ring Anillo respirador 

Z0A0030929 12 GRAISSE CARDAN N32186 50G Driveshaft Grease  N32186 50G Grasa de cardán N32186 50G 

903532398A 1 SOUFFLET COTE BOL FUSEE D26 Wheel side boot D26 Fuelle lado masa de rueda D26 

E14   SUSPENSION AVANT FRONT SUSPENSION SUSPENSION DELANTERA 

CS290001ST 1 Graisse Kluber-Isoflex TOPAS NCA51 Grease KLUBER ISOFLEX TOPAS Grasa Kluber isoflex Topas NCA51 

P1A   PARE-BRISE WINDSCREEN PARA BRISAS 

RC8131167A 1 Joint de Pare Brise chauffant Heating windscreen seal Junta de parabrisas calefactable 

T3P   EQUIPEMENT ROUE DE SECOURS SPARE WHEEL EQUIPMENT EQUIPAMIENTO RUEDA AUXILIO 

CS380088ST 1 Kit révision Cric Hydraulique Hydraulic Jack overhaul kit kit de revisióng gato hidráulico  

Z1A   BATTERIE BATTERY BATERIA 

3Z1C23836A 1 Batterie Extreme 30  Battery Batería 

Retour au sommaire   -   Back to the content table   -   Volver al resumen 
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OUTILLAGE SPECIFIQUE 

SPECIAL TOOLS 

HERRAMIENTAS ESPECIFICAS 

 

 

 

  

Référence 
Reference 
Référencia 

Qté / Voiture 
Qty / car 

Ctd / coché 
Désignation Designation Designación 

A10   MOTEUR ENGINE MOTOR 

904647071A 1 SUPPORT MOTEUR ATELIER Workshop engine bracket SOPORTE DE MOTOR DE TALLER 

6925P9 2 VIS A EMBASE M10X150-60 Screw M10X150-60 TORNILLO M10X150-60 

6925W9 3 Vis à embase M8x30 Screw M8X30 Tornillo M8x30 

A27   SURALIMENTATION TURBOCHARGING SOBREALIMENTACIÓN 

904893331A 1 Outil test pression d'admission Air intake pressure test tool Herramienta de prueba de presión de admisión de aire 

1E3121373A 1 VALVE SCHRADER TR412 TR412 Schrader Valve Válvula Schrader TR412 

C11   EMBRAYAGE CLUTCH EMBRAGUE 

FOUT1517001 1 Centreur d'embrayage Clutch centering tool Centrador de embrague 

C238   KIT DE REVISION &  OUTILLAGE OVERHAUL KIT & TOOLS  KIT DE REPARACIONES Y  HERRAMIENTAS 

KITREVST82LW02 1 Pochette de révision ST82LW PEUGEOT Rebuild Kit  ST82LW PEUGEOT Kit de servicio PEUGEOT ST82LW 

KITRLTST75LW 1 Kit roulements ST75-ST82 LW Bearings rebuild kit ST75-ST82 LW Juego de rodamientos ST75-ST82 LW 

2990612 1 Kit joints butée embrayage evo Clutch bearing seal kit Kit juntas de cojinete 

FOUT9062100 1 Douille de vis d’arbre primaire (F9062105) Socket for primary shaft screw (F9062105) Manguito de tornillo de eje primario (F9062105) 

FOUT9003276 1 Douille d’ecrou d’arbre secondaire (F9062202) Socket for secondary shaft nut (F9062202) Manguito de la tuerca del eje secundario (F9062202) 

FOUT9046009 2 Douille de précharge mobile 41 cannelures Socket for diff input shaft preload (41 splines) Casquillo de precarga móvil 41 estrías 

FOUT9063001 1 Plaque anti-écartement Anti-splay plate Placa antihuellas 

FOUT3201001 1 Douille de serrage axe de pompe Socket for pump axle Manguito de sujeción del eje de la bomba 

FOUT1517001 1 Centreur d'embrayage Clutch centering tool Centrador de embrague 

Retour au sommaire   -   Back to the content table   -   Volver al resumen 
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Référence 
Reference 
Référencia 

Qté / Voiture 
Qty / car 

Ctd / coché 
Désignation Designation Designación 

D11   SUPPORT GMP ENGINE & GEARBOX MOUNTS SUSPENSIÓN MOTOR & CAJA DE CAMBIO 

0D1121391A 1 Bague extraction silentbloc GMP Silentbloc Extraction Ring Anillo extracción de cojinete 

0D1121393A 1 Canon extraction silentbloc GMP Silentbloc Extraction Canon Pistón de extracción cojinete 

0D1121395A 1 Canon emmanchement silentbloc Silentbloc Fitting Tool Pistón de ensamblaje cojinete 

0D1121396B-OUT 1 Tige filetée M12x210 Threaded Shaft Eje de rosca M12x210 

6933-16 3 Ecrou hexagonal Hexagonal nut Tuerca H 

E13   PIVOT AVANT FRONT UPRIGHT PIVOTE DELANTERO 

904678451A 1 Douille serrage écrou centrage Centring nut tightening socket Vaso apriete de tuerca de centraje 

E14   SUSPENSION AVANT FRONT SUSPENSION SUSPENSION DELANTERA 

1E1421287A-OUT 1 Outil réglage détente Rebound setting tool Herramienta para ajuste extensión  

E31   JANTE RIM LLANTA 

1E3164611F-OUT 1 Clé serrage écrou de roue 18 Wheel nut tightening tool Herramienta de apriete de tuercas de rueda 

E41   MECANISME DE DIRECTION STEERING RACK CREMALLERA 

904661158A 1 CALE LIGNE DROITE CREMAILLERE Straight Line Wedge Tope línea recta 

E44   BIELLETTE DE DIRECTION TRACK ROD EXTREMO DE DIRECCION 

1E4421292B-OUT 1 CLE SERRAGE BIELLETTE DIR Connecting Rod Tool Llave de apriete de biela de dirección 

Retour au sommaire   -   Back to the content table   -   Volver al resumen 
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KITS DE TRANSFORMATION ASPHALTE > TERRE 

TARMAC > GRAVEL CONVERSION KIT 

KIT DE MODIFICACION ASFALTO > TIERRA 

 
 Référence 

Reference 
Référencia 

Qté / Voiture 
Qty / car 

Ctd / coché 
Désignation Designation Designación 

C71 
9859722780 2 FREIN ECROU FUSEE Nut Lock Freno de tuerca 

329703 2 EPINGLE DE MAINTIEN Retaining Pin Horquilla de sujeción   

E13 
904639768A 2 SUPPORT AXE POINT D TERRE Front Gravel TCA Bracket Soporte eje punto D (tierra)  

1E1321055B 4 Entretoise supp étrier AV Terre Caliper Bracket Spacer (Gravel) Espaciador de soporte (Tierra) 

E14 

904640948B 2 AMORTISSEUR AV TERRE Front Gravel Damper Amortiguador delantero tierra 

904659378A 2 Ressort susp. AV Terre 31N/mm Gravel Front Spring 31N/mm Resorte Tierra delantera 31N/mm 

1E1420810A 2 Ressort susp. AV Terre 35.5N/mm Gravel Front Spring 35.5N/mm Resorte Tierra delantera 35.5N/mm 

1E1420809A 2 Ressort susp AV 40 N/mm Gravel Front Spring 40N/mm Resorte Tierra delantera 40/mm 

E15 904639358A 1 Barre anti-devers AV ø15 Front Anti Roll Bar Ø15 Barra estabilizadora DEL  Ø15 

E25 

904640978B 2 AMORTISSEUR AR TERRE Rear Gravel Suspension Amortiguador trasero TIERRA 

904659388A 2 RESSORT AR 28N.mm (TERRE) Rear Spring 28N.m (Gravel) Resorte Trasero 28N.mm (Tierra) 

1E2521282A 2 RESSORT AR 32N.mm (TERRE) Rear Spring 32N.mm (Gravel) Resorte Trasero 32N.mm (Tierra) 

1E2521281A 2 RESSORT AR 36N.mm (TERRE) Rear Spring 36N.mm (Gravel) Resorte Trasero 36N.mm (Tierra) 

E24 
  
  

1E2221216A 2 Racleur jte AR Terre Rear Stone Guard Rascador de llanta trasera 

692254 6 MUL VIS TH RDL DIAM 6X100-20 Screw with washer M6x100-L20 Tornillo con base M6x100-L20 

693586 6 Ecrou Frein M6 Nylstop Nut M6 Tuerca con freno M6 

904667648A 1 SUPPORT RACLEUR JANTE ARD Rear Right Stone Guard Bracket Soporte de rascador de llanta tras. der. 

904667658A 1 SUPPORT RACLEUR JANTE ARG Rear Left Stone Guard Bracket Soporte de rascador de llanta tras. izq. 

691390 4 Vis CHC STD M8x125-16 Screw CHC M8x125-L16 Tornillo CHC M8x125-l16 

E31 
1E3120996D 4 JANTE 6x15 ET30 TERRE Rim Gravel Llanta tierra 6x15 ET30  

1E3121373A 4 VALVE SCHRADER TR412 TR412 Schrader Valve Válvula Schrader TR412 

F11 
904207038B 2 DISQUE FREIN AV TERRE 285X26 Front gravel Brake Disc  Ø285x26 Disco de freno DEL DER  asfalto 285x26 

904941838B 2 BOL DISQUE FREIN AV TERRE Front gravel Disc floatIng bell DEL Campana central de disco de freno tierra 

Retour au sommaire   -   Back to the content table   -   Volver al resumen 
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Chapitre 
Chapter 
Sección 

Référence 
Reference 
Référencia 

Qté / Voiture 
Qty / car 

Ctd / coché 
Désignation Designation Designación 

 
 
 

F11 

904921048A 12 ARRET DISQUE FREIN Fixing plate Placa de fijación 

PS82017A10 12 VIS-CHC-M6X25 CHC Screw M6x25 Tornillo CHC M6x25 

PS86047A10 28 RONDELLE Ø6X12X1.2 Washer Ø6X12X1.2 Arandela Ø6X12X1.2 

693586 12 Ecrou Frein M6 Locking Nut M6 Tuerca con freno  M6 

PS82119A10 4 VIS CHC M6X100 L12 CL12.9 CHC Screw M6X100 L12 CL12.9 Tornillo CHC M6X100 L12 CL12.9 

F21 
904642078B 1 JEU PLAQUETTES FREIN AV MIX 1 Front Brake Pad Set (Gravel) Juego de pastillas de freno (TIERRA) 

PS82146A10 4 VIS CHC M10x150 L60 (TERRE) CHC Screw M10x150 L60 (Gravel) Tornillo CHC M10x150 L60 (TIERRA) 

F41 904642108A 1 JEU PLAQUETTE AR MIX 1 (TR) Rear Brake Pad Set (Gravel) Juego pastillas de freno tras.  (Tierra). 

R6C 

904650268A 1 PROTECTION BAS DE CAISSE AVD FR rocker panel protection Protección panel basculante FR 

904650278A 1 PROTECTION BAS DE CAISSE AVG FL rocker panel protection Protección del panel de balancines FL 

904650288A 1 PROTECTION BAS DE CAISSE ARD RR rocker panel protection Protección del panel basculante RR 

904650298A 1 PROTECTION BAS DE CAISSE ARG RL rocker panel protection Protección panel basculante RL 

692273 8 VIS TH RDL STD M6x12 M6x12 washer screw Tornillo de arandela M6x12 

904638258A 1 PROTECTION PLANCHER GAUCHE Left floor covering Revestimiento de suelo izquierdo 

904638268A 1 PROTECTION PLANCHER DROITE Right floor covering Revestimiento de suelo derecho 

692254 24 VIS TH RDL M6x20 M6x20 washer screw Tornillo de arandela M6x20 

904639718D 1 PROTECTION TRAVERSE ARRIERE H-beam protection Protección de haz H 

904484598A 1 ISOLANT THERMIQUE EP3mm Heatshield Plate Th. 3mm Placa de protección contra el calor Th. 3 mm 

904643408B 2 BAVETTE AVANT Front mud flap Faldón de barro delantero 

6922H2 10 MUL VIS TH RDL DIAM 6X100-20 M6x20 washer screw Tornillo de arandela M6x20 

904658268A 2 PATTE FIX SUP BAVETTE Front up mud flap bracket Soporte de guardabarros delantero hacia 
arriba 

6923H0 4 VIS TH RDL M6x16 M6x16 washer screw Tornillo de arandela M6x16 

CS250041ST 4 ECROU H NYLSTOP M6 M6 lock nut Contratuerca M6 

CS240008ST 2 ECROU A SERTIR M6 Crimping Nut M6x100 Tuerca de engastar M6 
 

Retour au sommaire   -   Back to the content table   -   Volver al resumen 
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KITS DE TRANSFORMATION TERRE > ASPHALTE 

GRAVEL > TARMAC CONVERSION KIT 

KIT DE MODIFICACION TIERRA > ASFALTO 

Chapitre 
Chapter 
Sección 

Référence 
Reference 
Référencia 

Qté / Voiture 
Qty / car 

Ctd / coché 
Désignation Designation Designación 

C71 904637318B 2 CALE TRANSMISSION 12MM 12mm Driveshaft Spacer Espaciador de semi-eje 12mm 

E13 
904639758A 2 Support axe point d (asphalte) Front Tarmac TCA Bracket Soporte eje punto D (asfalto) 

904666558A 4 Entretoise support (asphalte) Caliper Bracket Spacer (Tarmac) Espaciador de soporte (Asfalto) 

E41 904643318A 4 CALE CREMAILLERE DIRECTION Ep5 Steering Rack Wedge 5mm Thickness Espaciador de cremallera 5mm 

E14  
  

904640938B 2 Amortisseur avant asphalte Front Tarmac Damper Amortiguador delantero asfalto 

1E1420807A 2 Ressort susp. AV Asphalte 46N/mm Tarmac Front Spring 46N/mm Resorte Asfalto delantera 46N/mm 

1E1420806A 2 Ressort susp. AV Asphalte 51N/mm Tarmac Front Spring 51N/mm Resorte Asfalto delantera 51N/mm 

1E1420805A 2 Ressort susp.  AV Asphalte 56.5N/mm Tarmac Front Spring 56.5N/mm Resorte Asfalto delantera 56.5N/mm 

E15 

904639358A 1 Barre anti-devers AV ø15 Front Anti Roll Bar Ø15 Barra estabilizadora DEL  Ø15 

904639388A 1 Barre anti-devers AV ø18 Front Anti Roll Bar Ø18 Barra estabilizadora DEL  Ø18 

904639428A 1 Barre anti-devers AV ø22 Front Anti Roll Bar Ø22 Barra estabilizadora DEL  Ø22 

E25  
  

904640968B 2 AMORTISSEUR AR ASPHALTE Rear Tarmac Suspension Amortiguador trasero ASFALTO 

1E2521149B 4 ENTRETOISE AMORTISSEUR AR Rear Damper Spacer Espaciador amortiguador trasero 

1E2521280A 2 RESSORT AR 40.5N.mm (ASPHALTE) Rear Spring 40.5N.mm (Tarmac) Resorte Trasero 40.5N.mm (Asfalto) 

1E2521278A 2 RESSORT AR 47N.mm (ASPHALTE) Rear Spring 47N.mm (Tarmac) Resorte Trasero 47N.mm (Asfalto) 

1E2521277A 2 RESSORT AR 52N.mm (ASPHALTE) Rear Spring 52N.mm (Tarmac) Resorte Trasero 52N.mm (Asfalto) 

E26 
  

1E2664119C 1 BARRE ANTI-DEVERS AR Ø19 Rear Anti Roll Bar Ø19 Barra estabilizadora Tras.  Ø19 

1E2664124C 1 BARRE ANTI-DEVERS AR Ø24 Rear Anti Roll Bar Ø24 Barra estabilizadora Tras.  Ø24 

E31 
  

1E3121373A 12 VALVE SCHRADER TR412 TR412 Schrader Valve Válvula Schrader TR412 

904634498A 12 JANTE 17x7 ET31 ASPHALTE Rim Tarmac Llanta asfalto 17x7 ET31 
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 Référence 
Reference 
Référencia 

Qté / Voiture 
Qty / car 

Ctd / coché 
Désignation Designation Designación 

F11 
  

904207038B 2 n DISQUE FREIN AV TERRE 285X26 Front gravel Brake Disc  Ø285x26 Disco de freno DEL DER  asfalto 285x26 

904941838B 2 BOL DISQUE FREIN AV TERRE Front gravel Disc floatIng bell DEL Campana central de disco de freno tierra 

904921048A 12 ARRET DISQUE FREIN Fixing plate Placa de fijación 

PS82017A10 12 VIS-CHC-M6X25 CHC Screw M6x25 Tornillo CHC M6x25 

PS86047A10 28 RONDELLE Ø6X12X1.2 Washer Ø6X12X1.2 Arandela Ø6X12X1.2 

693586 12 Ecrou Frein M6 Locking Nut M6 Tuerca con freno  M6 

PS82119A10 4 VIS CHC M6X100 L12 CL12.9 CHC Screw M6X100 L12 CL12.9 Tornillo CHC M6X100 L12 CL12.9 

F21 1F2121875B 1 
Jeu plaquettes frein AV MINTEX F4R MS 

Coupe Stellantis 
Front Brake Pad Set MINTEX F4R 

Stellantis CUP 
Juego de pastillas de freno MINTEX F4R 

Stellantis CUP 
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Version :  2025B 

Les changements sont surlignés en Jaune  /  Changes are highlighted in Yellow  /  Los cambios se resaltan en amarillo 
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A10 
MOTEUR ASSEMBLE 

ASSEMBLED ENGINE 

MOTOR ENSAMBLADO 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904674028B 1 
MOTEUR ASS RALLY4 
Rally 4 Engine Assembly 
Motor armado Rally4 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

2 PS97727A10 5 
HUILE TOTAL INEO FIRST 0W30 1L 
Oil total ineo first 0w30 1l 
Aceite total ineo first 0w30 1l 

3 PS97727C10 1 
HUILE TOTAL INEO FIRST 0W30 5L 
Oil total ineo first 0w30 5l 
Aceite total ineo first 0w30 5l 
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A11 
CARTER CYLINDRE 

ENGINE BLOCK 

CARTER CILINDROS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 6968-51  2 
GOUPILLE ELAST D8 L12 
Elastic pin D8 L12 
Pasador D8 L12 

2 6968-36 2 
GOUPILLE ELAST D14 L20 
Elastic pin D14 L20 
Pasador D14 L20 

3 9677691980 1 
PROTECTEUR CAPTEUR REGIME 
Smot sensor protector 
Protector sensor Smot 

    

    

    

    

    

    

    

OUTILS – TOOLS - HERRAMIENTAS 

4 904647071A 1 
SUPPORT MOTEUR ATELIER 
Workshop engin bracket 
Soporte de motor de taller 

5 6925P9 2 
VIS A EMBASE M10X150-60 
Collar screw M10x150-60 
TORNILLO M10X150-60 

6 6925W9 3 
VIS A EMBASE M8X30 
Collar screw M8x30 
Tornillo M8x30 
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A12 
ATTELAGE MOBILE 

MOBILE HITCH 

ELEMENTOS MÓVILES 

 

 

 

 

 

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904630118D 1 
VOLANT MOTEUR 
Engine Flywheel 
Volante motor 

2 0537-60 6 
VIS FIX VOLANT 9x125-20 
Flywheel Screw 9x125-20 
Tornillo fijación de volante 9x125-20 

3 PS89661A10 1 
DOUILLE à AIGUILLES D12x16x10 
Needle Sleeve D12x16x10 
Rodamiento de agujas D12x16x10 

4 9688606380 1 
CIBLE DETEC REGIME MOTEUR 
Engine Speed Detection Target 
Pastilla detección encendido 

5 904636568B 1 
SMOT CABLE 
Smot wired sensor 
Sensor Smot cableado 

6 9835304280 1 
JOINT VILEBREQUIN DISTRIBUTION 
Crankshaft seal – distribution side 
Reten estanqueidad cigüeñal 

7 9822598180 1 
POULIE VILEBREQUIN CDE ACCESS 
Crankshaft Pulley 
Polea de cigüeñal accesorios  

8 9810177780 6 
VIS FIX POULIE VILEBREQUIN 
Crankshaft Pulley Screw 
Tornillo fijación de polea 

9 9817665180 1 
VIS FIXATION MOYEU 
Crankshaft hub screw 
Tornillo fijación núcleo pol. cigueñal 

10 1611187480 1 
PLAQUE AR JOINT VILEBREQUIN 
Rear crankshaft gasket plate 
Placa junta bloque cilindros   
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A13 
CULASSE 

CYLINDER HEAD 

CULATA 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904658408A 1 
BOITIER SORTIE EAU 
Outlet water box 
Caja de salida agua motor 

2 9802853980 1 
JOINT BOITIER SORTIE EAU 
Outlet water box seal 
Junta caja de salida agua 

3 PS84526A10 4 
VIS H M6x100 LG20 12.9 
Hex Screw M6x100 L20 
Tornillo H M6x100 L20 12.9 

4 ST04400017 4 
RONDELLE D6X12X1.2 
Washer D6x12x1.2 
ArandelaD6x12x1.2 

5 133823 1 
CALORSTAT 
Thermostat 
Termostato 

6 134048 1 
JOINT CALORSTAT 
Thermostat seal 
Junta de termostato 

7 904712508A 1 
COUVERCLE B S E 
Outel waterbox housing 
Tapa de caja de salida de agua 

8 30713 3 
VIS EMB M6X100 L18 
Collar screw M6-18 
Tornillo con base M6x100 L18 

9 693586 4 
ECROU H FREIN M6X100 
Nut Lock M6 
Tuerca H con freno M6x100 

10 904636518D 1 
T EAU CABLE 
Wired T Water 
Sensor cableado de temperatura agua  
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  REP REF. QTE DESIGNATION 

11 904636628E 2 
CAPTEUR SCAM CABLE 
Wired Scam sensor 
Sensor SCAM cableado 

12 904636608D 1 
VANOS ADM CABLE 
Intake VVT wired valve 
VVT admisión cableado 

13 904636618D 1 
VANOS ECH CABLE 
Exhaust VVT wired valve 
VVT escape cableado 
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A15 
GRAISSAGE 

LUBRICATION 

LUBRIFICACION 

 

  REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904667708A 1 
ECHANGEUR HUILE 
Oil Intercooler 
Radiador de aceite motor 

2 692254 2 
VIS TH RDL STD M6x10 
Hex Screw M6-10 
Tornillo con arandela M6x10 

3 ST04100092 2 
RACCORD DROIT DASH10 M22 
Coupling DASH10 M22 
Acople derecho dash10M22 

4 9619862880 2 
BAGUE BS 22,7X30,2 
Composite Seal BS 22,7X30,2 
Junta mixta BS 22,7X30,2 

5 904672388A 1 
TUYAU HUILE MOTEUR RADIA 
Engine-Radiator Oil Pipe 
Manguera aceite motor-radiador 

6 904668778A 1 
TUYAU HUILE MOTEUR ENT RADIA 
Engine Oil Entry Pipe 
Manguera aceite motor entrada radiador 

7 653830 2 
GAINE THERMIQUE Ø25 - L400  
Thermal protection Ø25 - L400  
Vaina térmica Ø25 L400 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

8 904660538A 1 
PLAQUE HUILE SUP 
Upper oil plate 
Placa aceite superior 

9 CS360077ST 1 
JOINT TORIQUE A44 
O ring A44 
O ring A44 

10 PS77852A10 1 
JOINT TORIQUE Ø21x2 
O ring Ø21x2 
O ring Ø21x2 

11 904660548A 1 
PLAQUE HUILE INF 
Lower oil plate 
Placa aceite inferior 

12 ST03600036  1 
JOINT TORIQUE A47 
O ring A47 
O ring A47 

13 691306 6 
VIS CHC M6x16 
CHC screw M6x16 
Tornillo CHC M6x16 

14 PS86004A10 6 
RONDELLE ONDULEE 6 TYPE A 
A type washer D6 
Arandela ondulada D6 

15 CS410157ST  2 
RACCORD M/M DASH 10 
M/M dash 10 coupling 
Acople M/M Dash 10 

16 PS81056A10 2 
JOINT CUIVRE 20,2 x 25,9 x 1,5 
Copper seal 20,2 x 25,9 x 1,5 
Junta de cobre 20,2 x 25,9 x 1,5 

17 3Z9J82159B 1 
CAPTEUR T HUILE 
Oil temperature sensor 
Sensor temperatura de aceite 

18 PS81572A10 1 
JOINT CUIVRE Ø14,2x20x1 
Copper seal Ø14,2x20x1 
Junta de cobre Ø14,2x20x1 

19 904660858A 1 
CALIBRE EAU DIA 7.5mm 
Water flange D 7.5 
Calibre agua D7.5mm 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

20 904636678D 1 
FAISCEAU T HUILE P HUILE 
P oil T oil loom 
Sensor cableado T/P aceite 

21 904636538C 1 
EV POMPE A HUILE CABLEE 
Oil pump wired electrovalve 
Electroválvula de aceite cableada 

22 1109AL 1 
FILTRE A HUILE 
Oil filter 
Filtro de aceite motor 

23 0311-39 1 
BOUCHON DE VIDANGE 
Oil draining plug 
Tapón de vacío de aceite 

24 0313-38 1 
JOINT DE VIDANGE 
Oil draining seal 
Junta vacío de aceite 

25 PS97727A10 5 
HUILE TOTAL INEO FIRST 0W30 1L 
Oil total ineo first 0w30 1l 
Aceite total ineo first 0w30 1l 

26 PS97727C10 1 
HUILE TOTAL INEO FIRST 0W30 5L 
Oil total ineo first 0w30 5l 
Aceite total ineo first 0w30 5l 
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A16 
POMPE A EAU 

WATER PUMP 

BOMBA DE AGUA 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 9803094380 1 
POMPE A EAU 
Water Pump 
Bomba de agua 

2 9803319380 1 
JOINT DE POMPE À EAU 
Water Pump seal 
Junta de Bomba de agua 

3 1692660480 1 
COURROIE POMPE EAU 
Water Pump Belt 
Correa de bomba de agua 

4 9834388280 1 
COLLECTEUR ENTREE EAU ENS 
Inlet Water Collector 
Colector entrada de agua motor 

5 9801727580 2 
JOINT COLLECTEUR ENTREE EAU 
Inlet Water Collector seal 
Junta de Colector entrada de agua 

6 6925-69 4 
VIS à EMBASE M6x100-L30 
Collar Screw M6x100-L30 
Tornillo con base M6x100-L30 

7 9802017680 1 
PLAQUETTE FIX TUBE BSE-POMPE 
Mounting Plate 
Pletina fijación colector 

8 691306 1 
VIS CHC M6x100-L16 
Screw CHC M6x100-L16 
Tornillo CHC M6x100-L16 

9 1637756480 1 
LIQUIDE REFROID -35°C BIDON 5L 
Coolant 5 L (-35°) 
Refrigerante 5 L (-35°) 

10 1637756380 1 
LIQUIDE REFROID -35°C BIDON 2L 
Coolant 2 L (-35°) 
Refrigerante 2 L (-35°) 
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A21 
REPARTITEUR ADMISSION AIR 

AIR INTAKE MANIFOLD 

REPARTIDOR AIRE ADMISION 

 

 

  
REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904633218C 1 
REPARTITEUR ADMISSION MODIFIE 
Modified intake manifold 
Múltiple de admisión de aire 

2 904636508C 1 
BOITIER PAPILLON CABLE 
Wired throttle body 
Caja de mando de mariposa cableada 

3 904633268B 2 
DOUILLE EXCENTRIQUE 
Eccentric spacer 
Espaciador excéntrico 

4 6925-69 4 
VIS A EMBASE M6X30 
Collar screw M6x30 
Tornillo con base M6x30 

5 ST00900020 1 
BOUCHON RAYMOND 
Cap clip 
Clip de tapa 

6 904636578B 1 
CAPTEUR P2 CABLE 
P2 sensor wired 
Sensor cableado P2 

7 30713 1 
VIS A EMBASE M6X18 
Collar screw M6x18 
Tornillo con base M6x18 

8 PS93553A10 1 
PASSE GAINE 1T7 D15 
Grommet 1T7 D15 
Pasa cable 1T7 D15 
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A23 
INJECTION 

INJECTION 

INYECCION 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 9824481980 3 
INJECTEUR 
Injector 
Inyector 

2 904636548C 1 
EV POMPE HP CABLE 
Wired HP fuel pump 
Electroválvula cableada bomba alta P 

3 904636588C 1 
RAMPE INJECTION CABLE 
Wired injection ramp 
Rampa inyección con sensor cableado 
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A26 
ALIMENTATION D’AIR 

AIR INTAKE 

ADMISIÓN AIRE 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904666128C 1 
BOITE à AIR 
 Air Filter Box  
Caja de filtro de aire 

2 904666138B 1 
RACCORD BOITE à AIR TURBO 
Turbocharger Connection Box 
Racor caja de filtro con turbo 

3 PS92654A10 16 
RIVET AVEUGLE 3.2 L10 ACIER 
Blind Steel Rivet 3.2 L10 
Remache ciego 3.2 L10 acero  

4 CS440099ST 16 
RONDELLE PLATE d3-D8-E0.8 
Flat Washer d3-D8-E0.8 
Arandela plana d3-D8-E0.8 

5 904636938B 1 
COUDE 45° BOITE AIR / TURBO 
Air Box / Turbo Elbow 45° 
Manguera 45° Caja filtro/Turbo 

6 6981K2 2 
COLLIER METAL 49-69 lg 9mm 
Metal Collar D49-69 th9mm 
Abrazadera metálica 49-69 lg9mm 

7 0A2664486B 1 
FILTRE à AIR 
Air Filter 
Filtro de aire 

8 0A2606507 1 
NETTOYANT FILTRE À AIR  
Air filter Cleaner 
Limpiador de filtro de aire 

9 0A2606821 1 
HUILE DE FILTRE À AIR  
Air Filter Oil 
Aceite de filtro de aire 

10 153151 1 
JOINT 
Seal 
O-Ring 

11 904645298A 1 
COUVERCLE BOITE à AIR 
Air Box cover 
Tapa de filtro de aire 

12 153150 1 
BAGUE 
Ring 
Anillo 

13 904667518A 1 
RACCORD BOITE à AIR 
Grille Connection Box 
Conexión de caja de filtro 

14 904652058A 1 
SUPPORT BOITE à AIR 
Air Box Bracket 
Soporte de caja de filtro de aire 

15 904641938A 1 
MOUSSE 60x94x5 
Foam 60x94x5 
Espuma 60x94x5 

16 PS82015A10 3 
VIS CHC M5x080-L16 
Screw CHC M5x080-L16 
Tornillo CHC M5x080-L16 

REP REF. QTE DESIGNATION 

17 6949-29 3 
RONDELLE PLATE Ø5x16x1.5 
Flat Washer Ø5x16x1.5 
Arandela plana Ø5x16x1.5 

18 6939-01 3 
ECROU H EMBASE M5 
Collar Nut M5 
Tuerca H con base M5 

19 904651858A 1 
SANDOW D4- L630 NOIR 
Sandow 
Cinta D4-L630 negra 

20 9804395480 1 
CAPTEUR PRESSION AIR 
Air Pressure Sensor 
Sensor presión de aire 

21 PS87207A10 1 
VIS ULF M6x100-L20 
Screw ULF M6x100-L20 
Tornillo ULF  M6x100-L20 

22 CS250041ST 1 
ECROU H NYLSTOP M6x100 
H Nylstop Nut M6x100 
Tuerca H con freno M6x100 

23 904912368A 1 
TUYAU REASPIRATION 
Breathing Pipe 
Manguera respirador 

24 904893408A 1 
Entretoise-admission 
Connection box spacer 
Espaciador de caja de conexiones 

25 PS74573A10 1 
Ecrou flottant m5 
Floating nut M5 
Tuerca Flotante M5 

26 PS82635A10 1 
Vis ulf m5x16 cl10.9 
ULF screw M5x16 cl10.9 
Tornillo ULF M5x16 cl10.9 

27 PS92553A10 4 
Rivet tf 2.4x1 0 
Rivet TF 2,4x10 
Remache ciego 3.2 L10 
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A27 
SURALIMENTATION 

TURBOCHARGING 

SOBREALIMENTACIÓN 

  

 

   

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904668498C 1 
ECHANGEUR AIR AIR 
Intercooler 
Intercambiador Aire Aire 

2 904656638A 1 
TUYAU ENTREE RAS 
Intercooler inlet pipe 
Tubo entrada intercambiador 

3 904656648A 1 
TUYAU SORTIE RAS 
Intercooler outlet pipe 
Tubo salida intercambiador 

4 ST04800025 1 
MANCHON D157-R 
Sleeve D157-R 
Manguera silicona D157-R 

5 ST04800021 1 
REDUCTEUR 54-51 
Adapter 54-51 
Reductor 54-61 

6 6981J4 6 
COLLIER  
Metal collar 
Abrazadera 

7 904636558C 1 
CAPTEUR P2PT2P CABLE 
Wired P2PT2P sensor 
Sensor cableado P2PT2P 

8 6924C3 1 
VIS HR EMB M6x100-L12 
Collar screw M6x100-L12 
Tornillo con base M6x100-L12 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

9 904668898B 1 
SUPPORT ECHANGEUR DROIT 
Right intercooler mount 
Soporte derecho intercambiador 

10 904669238A 1 
SUPPORT ECHANGEUR GAUCHE 
Left intercooler mount 
Soporte izquierdo intercambiador 

11 904668918A 2 
BOBINE SUPPORT ECHANGEUR 
Intercooler mount spacer 
Espaciadores soporte intercambiador 

12 904668908A 2 
CORNIERE SUPPORT ECHANGEUR 
Intercooler mounting bracket 
Guía soporte intercambiador 

13 CS430021ST 6 
RIVET TF 120° 3.2x10  
Rivet TF 120° 3.2x10 
Remache TF 120° 3.3x10 

14 693639 2 
ECROU à EMBASE M5x080-4-8 
Collar nut M5x080-4-8 
Tuerca con base M5x080-4-8 

15 ST05300053 2 
VIS CHC M5x080-L100-22 
Socket screw M5x080-L100-22 
Tornillo CHC M5x080-L100-22 

16 ST05800002 4 
VIS ULF M6x100-L20 
Screw ULF M6x100-L20 
Tornillo ULF M6x100-L20 

17 694904 4 
RONDELLE 
Washer 
Arandela 

18 CS250041ST 4 
ECROU H NYLSTOP M6x100 
H Nylstop Nut M6x100 
Tuerca H con freno M6x100 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

19 0384L3 2 
SILENTBLOC 12x26 CHC M5x100 
Silent bloc 12x26 CHC M5x100 
Soporte elástico 12x26 CHC M5x100 

20 904639628A 2 
AXE FIXATION RAS 
Intercooler mounting shaft 
Eje de fijación intercambiador 

21 696932 2 
CLIP FIXATION 9.6x29 
Mounting clip 9.6x29 
Clip fijación 9.6x29 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

22 904625198H 1 
TURBO R4 SPARE PLUG&PLAY 
R4 plug&play spare turbo 
Turbocompresor Borgwarner 

23 904636598C 1 
CDE WASTEGATE CABLEE 
Wired wastegate command 
Mando de wastegate cableado 

24 904633588C 11 
GOUJON FIX ECH M8 
Exhaust fixation stud M8 
Espárragos fijación escape M8 

25 904624058A 1 
JOINT MOTEUR / BRIDE 
Engine / flange seal 
Junta motor/brida 

26 904663688B 1 
BRIDE TURBO 
Turbo flange 
Brida turbocompresor 

27 0A3764392A 1 
SONDE T3 
T3 sensor 
Sensor temperatura T3 

28 037653 1 
JOINT BRIDE / TURBO 54,5x63 – 5,5 
Flange / turbo seal 54,5X63-5,5 
Junta Brida/Turbo 54,5x63 – 5,5 

29 170945 1 
JOINT TURBO / ECHAPPEMENT 
Turbo / exhaust seal 
Junta Turbo/Escape 

30 0341P2 4 
ECROU AUTOFREINE 8X125-11-11  
Nut lock 8X125-11-11 
Tuerca con freno 8X125-11-11 

31 6935A5 7 
ECROU A EMBASE M8  
Nut lock M8 
Tuerca con base M8 

    

    

    

    

    

Retour au sommaire   -   Back to the content table   -   Volver al resumen 



32 

 

 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

32 904645018A 1 
ALIMENTATION HUILE TURBO 
Turbo oil alimentation hose 
Alimentación aceite turbo 

33 PS73304A10 1 
RACCORD D3 M12x100 ACIER 
M12x100 D3 adaptor 
Acople D3 M12x100 acero 

34 PS81023A10 1 
JOINT CUIVRE 12.2x16x1.5 
Copper seal 12.2x16x1.5 
Junta de cobre 12.2x16x1.5 

35 9827278280  1 
VIS CREUSE RACCORD HUILE TURBO 
Turbo oil adaptor hollow screw 
Tornillo hueco acople aceite turbo  

36 37664 2 
JOINT DE VIS RACCORD 16,8X12,5  
Copper seal 16,8X12,5 EP 1,5 
Junta de tornillo acople 16,8X12,5 e1,5 

37 904644788A 1 
TUYAU DE RETOUR GRAISSAGE  
Turbo oil return hose 
Manguera de retorno de aceite turbo  

38 9833150780 1 
JOINT TORIQUE TUBE GRAISSAGE  
O-Ring 
O-ring tubo de lubrificación  

39 CS360310ST 1 
JOINT TORIQUE TUBE RETOUR SUP 
Upper return hose O ring 
O-ring tubo retorno aceite turbo 

40 904630468B 1 
SUPPORT TURBO  
Turbo hanger 
Soporte de turbo 

41 PS86098A01 2 
RONDELLE SPS 6x10x0,7 
SPS washer 6x10x0,7 
Arandela SPS 6x10x0,7 

42 PS82620A10 2 
VIS CHC M6x15 12.9  
CHC screw M6x15 
Tornillo CHC M6x15 12.9 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

43 904639588E 1 
ECRAN THERMIQUE 
Thermical shield 
Protección térmica de turbo 

44 1611385380 2 
VIS INF ECRAN THERMIQUE 
Lower thermical shield screws 
Tornillo inf. protección térmica 

45 6925P2 1 
VIS SUP ECRAN THERMIQUE 
Upperr thermical shield screws 
Tornillo sup. protección térmica 

46 904644718B 1 
ENTRETOISE ECRAN THERMIQUE 
Thermical shield spare 
Espaciador protección térmica 

47 904689128A 1 
BRIDE FIA 30mm 
FIA restrictor 30mm  
Brida reductor FIA 30mm 

48 904689168B 2 
VIS PERCEE M6x30 
Drilled screw M6x30 
Tornillo con hueco M6x30 

49 904689148A 2 
ENTRETOISE 
Spacer 
Espaciador 

50 ST03600110 1 
JOINT TORIQUE A35 T2 
O-ring A35 T2 
O-Ring A35 T2 

    

    

    

    

OUTILS – TOOLS - HERRAMIENTAS 

51 904893331A 1 
OUTIL TEST PRESSION ADMISSION 
Air intake pressure test tool 
Herramienta de prueba de presión  
de admisión de aire 

52 1E3121373A 1 
VALVE SCHRADER TR412 
TR412 Schrader Valve 
Válvula Schrader TR412 
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A31 
ALTERNATEUR 

ALTERNATOR 

ALTERNADOR 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 9824742880 1 
ALTERNATEUR NE CLASSE 18 
18 NE Class Alternator 
Alternador NE Clase 18 

2 904648148B 1 
SUPPORT ALTERNATEUR - POMPE DA 
Alternator–PS Pump Bracket 
Soporte Alternador – bomba de Dir. 

3 696893 1 
GOUPILLE 8.5-13.1-LONG22 
Pin 8.5-13.1-long22 
Centrador 8.5-13.1-larg.22 

4 6925W9 5 
VIS A EMBASE M8X30 
Collar Screw M8x30 
Tornillo con base M8x30 

5 5703A4 1 
VIS FIX. ALTERNATEUR M10X150-L100 
Alternator Fitting Screw M10x150-L100 
Alternador Tornillo M10-150 L100 

6 450343 1 
ECROU À EMBASE M8X125-8-13 
Collar Nut M8x125-8-13 
Tuerca con base M8x125-L100 

7 5733-75 1 
PROTECTEUR ØEXT22 
Protective Plug Øext22 
Protector øext22 

8 1611505480 1 
GALET TENDEUR DYNAMIQUE 
Dynamic belt tensioner 
Rodillo tensor dinámico 

9 9678482680 1 
VIS CHC M10X150-L65 
CHC Screw CHC M10x150-L65 
Tornillo CHC M10x150-L65 

10 5750VT 1 
COURROIE LE1125 
LE1125 Belt 
Correa LE1125 

    

    

OPTION – OPTION - OPCION 

11 904902508A 1 
PROLONGATEUR LIN ALT 
Alternator LIN extension loom 
Alternador LIN Extensión de telar 
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A32 
DEMARREUR 

STARTER 

MOTOR DE ARRANQUE 

 

 

  
REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904638568A 1 
DEMARREUR CABLE 
Wired Starter Motor 
Motor de arranque cableado 

2 6913P2 1 
VIS CHC EMBASE M8x125-L45 
CHC Collar Screw M8x125-L45 
Tornillo CHC con base M8x125-L45 

3 6913E8 1 
VIS CHC RDL M8x80 
CHC Socket Screw M8x125-L80 
Tornillo CHC con arandela M8x125-L45 

4 6968-42 1 
GOUPILLE STD Ø12x15 
Std Pin Ø12x15 
Pasador estándar Ø12x15 

5 450343 1 
ECROU EMBASE M8x80 
Collar Nut M8 
Tuerca con base M8x80 

6 3Z1C40609A 1 
PROTECTION COSSE ROUGE 
Starter / powerbox / main switch loom 
Protección Roja de terminal 
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A33 
ALLUMAGE 

IGNITION 

ENCENDIDO 

 

 
REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904609568A 3 
BOUGIE R2556G-9 
Spark Plug R2556G-9 
Bujia R2556G-9 

2 904672259E 3 
BOBINE ALLUMAGE MODIFIEE 
Modified ignition coil 
Bobina encendido motor modificada 

3 0250-78 3 
VIS H EMB M6X100 L45 
Collar Screw  M6X100 L45 
Tornillo H con base M6x100 L45 
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A36 
BOITIER PILOTAGE ELECTRONIQUE 

ENGINE CONTROL DEVICES 

DISPOSITIVOS DE CONTROL DEL MOTOR 

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904645378A 1 
CALCULATEUR MOTEUR 
Engine Controller Unit 
Computadora motor SRG141 

2 904665228A 1 
POWERBOX ASS 
POWERBOX Assy 
PowerBox armada 

3 904633358A 1 
DASH XAP 118 
XAP 118 Dashboard 
Pantalla XAP 118 

4 904548006A 1 
LICENCE WINTAX 4.80.06 
Wintax software lincence 4.80.06 
Licencia de Wintax 4.80.06 

5 3Z9S89529A-OUT 1 
CABLE ETHERNET 
Ethernet cable 
Cable de ethernet 
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A37 
CAPTEURS & ACTIONNEURS MOTEUR 

ENGINE SENSORS & ACTUATORS 

SENSORES Y ACTUADORES DE MOTOR 

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904636508C 1 
BOITIER PAPILLON CABLE 
Wired throttle body 
Caja mariposa admisión 

2 904636578B 1 
CAPTEUR P2 CABLE 
P2 sensor wired 
Sensor cableado P2 

3 904636608D  1 
VANOS ADM CABLE 
Intake VVT wired valve  
Electroválvula leva admisión 

4 904636538C 1 
EV POMPE A HUILE CABLEE 
Oil pump wired electrovalve 
Electroválvula bomba de aceite 

5 5946-31 1 
CAPTEUR DE CLIQUETIS 
Engine knock sensor 
Sensor de golpe del motor 

6 904636618D  1 
VANOS ECH CABLE 
Exhaust VVTwired valve 
Electroválvula leva escape 

7 904636598C 1 
CDE WASTEGATE CABLEE 
Wired wastegate command 
Mando wastegate cableado 

8 0A3764392A 1 
SONDE T3 
T3 sensor 
Sensor temperatura T3 

9 904636518D 1 
T EAU CABLE 
Wired T wáter 
Sensor temperatura de agua 

10 904636568B 1 
SMOT CABLE 
RPM wired sensor 
Sensor RPM cableado 

11 904636678D 1 
FAISCEAU T HUILE P HUILE 
P oil T oil loom 
Telar temperatura presión aceite 

12 3Z9J82159B 1 
CAPTEUR THUILE 
Oil temperature sensor 
Sensor de temperatura aceite 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

13 9824481980 3 
INJECTEUR 
Fuel injector 
Inyector 

14 904672259E 3 
BOBINE ALLUMAGE MODIFIE 
Modified coils 
Bobina modificada 

15 904636548C 1 
EV POMPE HP CABLE 
Wired HP fuel pump 
Electroválvula cableada de bomba alta presión 

16 904636628E  1 
CAPTEURS SCAM CABLES 
Camshafts  wired sensor 
Sensors cableado de  posición árbol de leva 

17 904636558C 1 
CAPTEUR P2P/T2P CABLE 
Wired P2P/T2P sensor 
Sensor cableado P2P/T2P 

18 904636588C 1 
P RAIL CABLE 
Wired injection ramp 
Presión rampa de combustible  cableado 

19 904990798A 1 
SONDE LAMBDA CABLEE 
Wired Lambda sensor 
Sensor Lambda cableado 
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B12 
SYSTEME DE REFROIDISSEMENT 

COOLING SYSTEM 

CIRCUITO DE REFRIGERACIÓN 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904669828D 1 
RADIATEUR EAU 
Water Radiator 
Radiador de agua 

2 1414-05 1 
BOUCHON 
Plug 
Tapón 

3 ST01600024 1 
COLLIER Ø9-14 LG5MM 
Collar Ø9-14 ht5mm 
Abrazadera Ø9-14 lg5mm 

4 904448178A 1 
GMV SPAL ASPIRANT 12V 
SPAL motor fan 
Electroventilador 12V 

5 1606409780 1 
JOINT ENJOLIVEUR 
Trim Seal 
Junta de Embellecedor 

6 904683228B 1 
PATTE SUP DROIT FIX GMV 
Right Upper Fan Unit Lug 
Soporte superior derecho de ventilador 

7 904683238B 1 
PATTE SUP GAUCHE FIX GMV 
Left Upper Fan Unit Lug 
Soporte superior izquierda ventilador 

8 904683248C 1 
PATTE INF DROIT FIX GMV 
Right Lower Fan Unit Lug 
Soporte inferior derecho ventilador 

9 904683258C 1 
PATTE INF GAUCHE FIX GMV 
Left Lower Fan Unit Lug 
Soporte inferior izquierda ventilador 

10 904684738B 1 
PATTE MAINTIEN Y GMV GAUCHE 
Left Fan Mounting Y Plate 
Soporte mantenimiento Y 

11 904684758B 2 
CROCHET INFERIEUR FIX GMV 
Lower Fan Mounting Hook 
Gancho inferior fijación ventilador 

12 694904 7 
RONDELLE PLATE STD Ø6X14X1.5 
Flat Washer Ø6x14x1.5 
Arandela plana Ø6x14x1.5 

13 PS74001A10 4 
ECROU À EMBASE M6 
Collar Nut M6 
Tuerca con base M6 

14 6923-07 4 
VIS TH RDL STD DIAM 5X80-16 
Hex Screw M5x080-16 
Tornillo con arandela M5x080-16 

15 693673 4 
ECROU FREIN M5X5.4X8 
Locking Nut M5x5.4x8 
Tuerca con freno M5x5.4x8 

REP REF. QTE DESIGNATION 

16 904661368B 1 
SUPPORT DROIT RADIATEUR EAU 
Right Water Radiator Bracket 
Soporte derecho de radiador 

17 904661388B 1 
SUPPORT GAUCHE RADIATEUR EAU 
Left Water Radiator Bracket 
Soporte izquierda de radiador 

18 PS82621A10 4 
VIS CHC M8X125-L12 
Screw CHC M8x125-L12 
Tornillo CHC M8x125-L12 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

19 904661958A 1 
TUYAU EAU ENTREE MODINE BV 
Oil cooler inlet pipe 
Manguera agua entrada enfriador caja 

20 653830 1 
GAINE THERMIQUE Ø25 L400 
Heat sleeve  
Vaina térmica Ø25 L400 

21 904650938A 1 
TUYAU EAU SORTIE MODINE BV 
Oil cooler outlet pipe 
Manguera agua salida enfriador caja  

22 6981-H7 3 
COLLIER METAL Ø16-27-lg9 
Metal Collar Ø16-27-9mm 
Abrazadera metálica Ø16-27-lg9 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

Retour au sommaire   -   Back to the content table   -   Volver al resumen 



43 

 

 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

23 9678822580 1 
TUYAU EAU SORTIE 
Water outlet hose 
Manguera de agua salida 

24 904658418A 1 
TUBE ENTREE EAU 
Water inlet hose 
Tubo de agua entrada 

25 904658428A 1 
TUBE SORTIE EAU 
Outlet Water Pipe 
Tubo de agua salida 

 26 904659808B 2 
REDUCTEUR DROIT Ø35-32 
Straight Connector Ø35-Ø32 
Manguera silicona Ø35-Ø32 

27 904658488B 1 
COUDE 45° Ø32 
45° Elbow Ø32 
Manguera silicona con ángulo 45° Ø32 

28 904666118A 1 
COUDE 30° REDUCTEUR Ø35-32 
30° Elbow Ø35-32 
Manguera silicona Ø35-32 ángulo 30°  

29 CS160085ST 8 
COLLIER TORRO 9 W4 30-45x9 
Collar W4 30-45x9 
Abrazadera W4 30-45x9 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

30 1323X6 1 
BOITE DEGAZAGE 
Expansion tank 
Vaso expansión agua motor  

31 132705 2 
BAGUE 10x14.5 
Ring 
Casquillo 10x14.5 

32 9671349780 1 
TUYAU EAU VASE EXPANSION 
Expansion tank hose 
Manguera de agua vaso de expansión  

33 904651478A 1 
PATTE FIXATION BOITE DEGAZAGE 
Expansion tank mounting bracket 
Soporte fijación vaso de expansión  

34 692254 2 
VIS TH RDL M6x100-L20 
Screw Hex Washer M6x100 L20 
Tornillo con arandela M6x100-L20  

35 ST04100054 1 
RACCORD COUDE 90° DN6  
Fitting Elbow 90° DN6 ARAYMOND 
Acople con ángulo 90° DN6 

36 904662278B 1 
TUYAU DEGAZAGE RADIATEUR 
Degassing Hose Cooling Radiator 
Manguera desgasificación radiador  

37 904662268B 1 
EMBOUT DEGAZAGE RADIATEUR 
Water Radiator Bleed Nozzle 
Acople desgasificación de radiador 

38 PS91682A10 2 
COLLIER ELASTIQUE Ø9-14 lg5mm 
Metal Collar Ø9-14-5mm 
Abrazadera elástica Ø9-14-5mm 

39 1637756480 1 
LIQUIDE REFROID -35°C BIDON  5L 
Coolant 5 L (-35°) 
Refrigerante 5 L (-35°) 

40 1637756380 1 
LIQUIDE REFROID -35°C BIDON 2L 
Coolant 2 L (-35°) 
Refrigerante 2 L (-35°) 
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B13 
REFROIDISSEMENT ADDITIONNEL 

ADITIONNAL COOLING 

REFRIGERACIÓN ADICIONAL 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

OPTION - OPTION - OPCION 

1 904448178A 1 
GMV SPAL ASPIRANT 12V 
SPAL motor fan 
Electroventilador 12V 

2 1606409780 1 
JOINT ENJOLIVEUR 
Trim Seal 
Junta de Embellecedor 

3 904683238C 1 
PATTE SUP GAUCHE FIX GMV 
Left Upper Fan Unit Lug 
Soporte superior izquierda ventilador 

4 904683228C 1 
PATTE SUP DROIT FIX GMV 
Right Upper Fan Unit Lug 
Soporte superior derecho de ventilador 

5 904684728B 1 
PATTE MAINTIEN Y GMV DROITE 
Right Fan Mounting Y Plate 
Soporte mantenimiento Y derecha 

6 904684758B 2 
CROCHET INFERIEUR FIX GMV 
Lower Fan Mounting Hook 
Gancho inferior fijación ventilador 

7 904683248C 1 
PATTE INF DROIT FIX GMV 
Right Lower Fan Unit Lug 
Soporte inferior derecho ventilador 

8 904683258C 1 
PATTE INF GAUCHE FIX GMV 
Left Lower Fan Unit Lug 
Soporte inferior izquierda ventilador 

9 6923-07 4 
VIS TH RDL STD DIAM 5x80-16 
Hex Screw M5x080-16 
Tornillo con arandela M5x080-16 

10 693673 4 
ECROU FREIN M5x5.4x8 
Locking Nut M5x5.4x8 
Tuerca con freno M5x5.4x8 

11 694904 8 
RONDELLE PLATE STD Ø6x14x1.5 
Flat Washer Ø6x14x1.5 
Arandela plana Ø6x14x1.5 

12 PS74001A10 4 
ECROU à EMBASE M6 
Collar Nut M6 
Tuerca con base M6 
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B21 
LIGNE ECHAPPEMENT 

EXHAUST LINE 

LÍNEA DE ESCAPE 

 

 

  
REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904629808G 1 
TUBE SORTIE TURBO ECRANTE 
Shielded Turbo outlet pipe 
Tubo salida turbo escudado 

2 170945 1 
JOINT BRIDE ECHAPPEMENT 
Turbo Seal 
Junta de brida escape 

3 6935A5 3 
ECROU FREIN M8x125-11-11 
Locking Nut M8x125-11-11 
Tuerca con freno M8x125-11-11 

4 904990798A 1 
SONDE LAMBDA CABLEE 
Wired Lambda sensor 
Sensor Lambda cableado 

5 904630348E 1 
TUBE ECHAP INTERMEDIAIRE 
Intermediate Exhaust Pipe 
Tubo intermedio de escape 

6 904630358G 1 
TUBE ECHAP CATALYSEUR AR 
Rear Catalytic Converter Pipe 
Tubo trasero con catalizador 

7 1755E9 5 
SANGLE ECHAPPEMENT 
Exhaust Belt 
Soporte elástico de escape 

8 1692647380 2 
COLLIER Ø66 
Collar Ø66 
Abrazadera Ø66 

9 9824310880 1 
ECRAN THERMIQUE 
Exhaust Heatshield 
Pantalla térmica de escape 

10 692254 2 
VIS TH RDL M6x100-20 
Screw with washer H M6x20 
Tornillo H con arandela M6x20 

11 25350019 2 
ECROU FREIN STD M6x100-6 
Locking Nut M6x100-6 
Tuerca con freno estándar M6 

12 6949-39 4 
RONDELLE PLATE d6-D30 E2 
Flat Washer  d6-D30 E2 
Arandela plana d6-D30 E2 

13 904484598A 1 
ISOLANT THERMIQUE EP3mm 
Heatshield Plate Th. 3mm 
Aislante térmico ep. 3mm 

OPTION - OPTION - OPCION 

14 En cours de 
référencement 

1 
Tube echappement silencieux demontable 
Reloadable exhaust silencer pipe 
Tubo silenciador de escape recargable 
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C11 
EMBRAYAGE 

CLUTCH 

EMBRAGUE 

 

 

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904486608A 1 
EMBRAYAGE 
Clutch 
Embrague 

2 PS86570A10 6 
RONDELLE SPS 8x13x0.8 
Washer SPS 8x13x0.8 
Arandela SPS 8x13x0.8 

3 PS82132A10 6 
VIS CHC M8x125 L45 
Screw CHC M8x125 L45 
Tornillo CHC M8x125 L45 

4 904680568A 2 
DISQUE D’EMBRAYAGE 
Clutch disc  
Disco de embrague 

5 FRZNLP1722 1 
PLATEAU PRESSEUR 
Pressure plate 
Placa de presión 

6 FRZNLT1724 1 
PLATEAU INTERMÉDIAIRE 
Itermediate plate 
Plato intermedio 

7 FOUT1517001 1 
CENTREUR D'EMBRAYAGE 
Clutch centering tool 
Centrador de embrague 
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C12 
BUTEE D'EMBRAYAGE 

CLUTCH BEARING 

COJINETE DE EMPUJE DEL EMBRAGUE 

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 F90506142 1 
BUTEE D'EMBRAYAGE EQUIPEE 
Complete clutch bearing 
Cojinete de embrague equipado 

2 F90506101 1 
ROULEMENT DE BUTEE 
Clutch bearing -  bearing 
Rodamiento de cojinete 

3 9907052 1 
ANNEAU EXPANSIF SEEGER SW32 
SW32 seeger snap ring 
Anillo de seguridad 

4 F9052605-5.00 1 
CALE DE BUTEE EP. 5.00mm 
Spacer (thick 5.00mm) 
Espaciador (espesor 5,00mm) 

5 F9050609 1 
PISTON AVEC ARRETOIR 
Piston 
Pistón 

6 0299062 1 
JOINT Ø 40 x 44,5 x 3 
Ø 40 x 44,5 x 3 o'ring 
Oring Ø 40 x 44,5 x 3 

7 0299061 1 
JOINT Ø 52 x 47,5 x 3 
Ø 52 x 47,5 x 3 o'ring 
Oring Ø 52 x 47,5 x 3 

8 0211013 1 
JOINT TORIQUE Ø 52 x 1,5 
Ø 52 x 1,5 oring 
Oring Ø 52 x 1,5 

9 F9050616 1 
CHEMISE EXTERIEURE  
External piston housing 
Camiseta externa 

10 0211012 2 
JOINT TORIQUE Ø 55,25 x 2,62 
Ø 55,25 x 2,62 o'ring 
Oring Ø 55,25 x 2,62 

11 F9050614 1 
CHEMISE INTERIEURE  
Internal piston housing 
Camiseta interna 

12 0301302 3 
VIS CHC M7 x 20 
M7 x 20 CHC screw 
Tornillo CHC M7 x20 

13 F9050603 1 
PLAQUE DE MAINTEN DE BUTEE 
Clutch bearing support plate 
Placa soporte de cojinete 

14 02990612 1 
KIT JOINTS BUTEE EMBRAYAGE  
Clutch bearing seal kit 
Kit juntas de cojinete 
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C23 
BOITE DE VITESSES 

GEARBOX 

CAJA DE CAMBIO 

 

 

 

 

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904628188C 1 
BOITE DE VITESSES ASPH 27/57 - EVO 
Gearbox Tarmac 27/57 - EVO 

Caja de Cambio Asfalto 27/57 - EVO 

2 904481408B 4 
VIS BV M10x150L45 
Gearbox Screw M10x150 L45 

Tornillo Caja de cambio M10x1250 L45 

3 6925V0 3 
VIS EMBASE HR M10x150L65 
Screw HR M10x150 L65 

Tornillo con base M10x150 L65 

4 CS180068FG 1 
CRUCHON 125ML 
Oil Breather Catch Bottle 125ml 

Deposito respirador aceite 125 ml 

5 ST00100009 1 
AGRAFE LYRE D43 A20 
Lyre Clip D43 A20 

Abrazadera lira D43 A20 

6 6924C3 1 
Vis RLX M6x100-L12 
Screw RLX M6x100-L12 

Tornillo RLX M6x100-L12 

7 CS250041ST 1 
ECROU H NYLSTOP M6x100 
H Nylstop Nut M6x100 

Tuerca con freno M6x100 

8 PS69792A10 1 
TUYAU L700mm NOIR  
Tube L700mm Black  

Tubo L700mm Negro 

9 PS73419A10 1 
COUPLEUR 90° Ø8 AVEC SAPIN Ø10 
90° Coupling Ø8 with Fir Ø10 

Acople 90°  Ø8 con conector pino  Ø10 

10 904895438A 2 
HUILE BV ELF HTX750 75W140 – 1L 
GB Oil ELF HTX750 75W140 – 1L 

Aceite de caja ELF HTX750 75W140 – 1L 
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C231 
LIGNE PRIMAIRE 

PRIMARY GEARTRAIN 

LÍNEA PRIMARIA 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

1 9907109 1 
ANNEAU EXPANSIF SEEGER SW18 
SW18 Seeger snap ring 
Anillo de seguridad Seeger SW18 

2 F9062105 1 
VIS LIGNE 
Primary geartrain bolt 
Tornillo árbol primario 

3 F9062106 1 
RONDELLE ANTI DESSERRAGE 
Lock washer 
Arandela con seguro 

4 F9062104 1 
BAGUE SERRAGE PRIMAIRE 
Bushing 
Casquillo de apriete 

5 F9062107 1 
ENTRETOISE 6 EME 
6th spacer 
Espaciador sexta marcha 

6 0103012 1 
ROULEMENT NU 1007 ECP 
NU 1007 ECP bearing 
Rodamiento NU 1007 ECP 

7 F9062103 1 
BAGUE INTERIEURE NU 1007 ECP 
NU 1007 ECP inner bushing 
Casquillo interior NU 1007 ECP 

8 D829063N03915F5F 1 
RAPPORT 1 ERE ET 2 EME - EVO 
1st & 2nd ratio - EVO 
1era y 2da marchas - EVO 

9 C8214N1725915F 1 
RAPPORT 3 EME 
3rd ratio 
3ra Marcha 

10 F9062101 2 
ENTRETOISE PRIMAIRE 
Primary spacer 
Espaciador árbol primeria 

11 C8214N2226915F 1 
RAPPORT DE 4 EME 
4th ratio 
4ta Marcha 

12 C8214N2120915F 1 
RAPPORT DE 5 EME 
5th ratio 
5ta Marcha 

13 F9062108 1 
ARBRE PRIMAIRE DE MARCHE ARRIERE 
Reverse gear primary shaft 
Árbol primario de marcha atrás 

14 0103056 1 
ROULEMENT NU 205 ECP 
NU 205 ECP bearing 
Rodamiento NU 205 ECP 

REP REF. QTE DESIGNATION 

15 0206008 1 
JOINT DOUBLE LEVRES Ø 30 x 40 x 7 
Ø 30 x 40 x 7 lip seal 
Reten doble labios Ø 30 x 40 x 7 

16 F9062602 1 
JONC Ø 23 x 1,7 
Ø 23 x 1,7 snap ring 
Anillo Ø 23 x 1,7 

17 F1517601 1 
ARBRE EMBRAYAGE 
Clutch shaft 
Árbol de embrague 
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C232 
LIGNE SECONDAIRE 

SECONDARY GEARTRAIN 

LÍNEA SECUNDARIA 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

1 CPL12549062041 1 
COUPLE CYLINDRIQUE EQUIPE 12/54 - EVO 
Complete final drive 12/54 - EVO 
Corona con piñón  equipado 12/54 - EVO 

2 0103018 1 
ROULEMENT NJ 2206 ECP 
NJ 2206 ECP bearing 
Rodamiento NJ 2206 ECP 

3 0601004 1 
CIRCLIPS INTERIEUR Ø27 
Ø27 inner cirlip 
Circlip interior Ø27 

4 F1705202 1 
RONDELLE FREIN DE SECONDAIRE 
Lock washer 
Arandela freno de secundario 

5 F9062202 1 
ECROU M29x150 
M29x150 nut 
Tuerca M29x150 

6 0103012 1 
ROULEMENT NU 1007 ECP 
NU 1007 ECP bearing 
Rodamiento NU 1007 ECP 

7 F9062208 1 
BAGUE INTERIEURE NU 1007 ECP 
NU 1007 Inner ring 
Casquillo interior NU 1007 ECP 

8 D829063N01915F5F 1 
RAPPORT DE 2 EME 
1st & 2nd ratio 
2da Marcha 

9 0105043 6 
CAGE A AIGUILLES Ø 38 x 43 x 17 
Ø 38 x 43 x 17 bearing 
Rodamiento de agujas Ø 38 x 43 x 17 

10 F9062205 3 
BALADEUR 
Dog ring 
Deslizante 

11 F9062201 3 
SUPPORT BALADEUR 
Dog ring hub 
Soporte de deslizante 

12 F9062206 2 
ENTRETOISE SUPPORT BALADEUR 
Shim 
Cuña soporte deslizante 

13 C8214N1725915F 1 
RAPPORT DE 3 EME 
3rd ratio 
3ra Marcha 

14 C8214N2226915F 1 
RAPPORT DE 4 EME 
4th ratio 
4ta Marcha 

REP REF. QTE DESIGNATION 

15 C8214N2120915F 1 
RAPPORT DE 5 EME 
5rd ratio 
5ta Marcha 

16 F9062215 1 
ROUE DE MARCHE ARRIERE 37 DENTS 
Reverse gear 37 teeth 
Rueda de marcha atrás 37 dientes 

17 F9062207 1 
ENTRETOISE BUTEE ROUE MAR 
Shim (reverse gear) 
Cuña marcha atrás 
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C234 
SELECTION INTERNE 

GEAR SELECTOR 

SELECTOR DE MARCHAS 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

1 0602010 1 
CIRCLIPS INTERIEUR Ø 29 
Ø 29 inner circlips 
Circlips interior Ø29 

2 0201068 1 
JOINT TORIQUE NITRILE Ø 24,5 x 2,4 
Ø 24,5 x 2,4 Nitrile O'ring 
Oring Nitrile Ø 24,5 x 2,4 

3 F9050401 1 
BOUCHON DE FERMETURE DE COMMANDE 
Plug "closing selector" 
Tapón selector 

4 F0059021 1 
VIS EPAULEE DE COMMANDE 
Selector axle screw 
Tornillo de selector 

5 F0059022 1 
BAGUE EPAULEE 
Shoulder bushing 
Casquillo 

6 0801178 1 
RESSORT DE COMPRESSION 2 x 23,8 x 58,5 – 5 
2 x 23,8 x 58,5 - 5 spring "5 turns" 
Resorte de compresión 2 x 23,8 x 58,5 - 5 

7 F9003667 1 
RONDELLE D'APPUI EVO 
Washer 
Arandela de apoyo Evo 

8 F0059040 1 
CLIQUET DOUBLE 
Dual pin rock 
Trinquete doble 

9 F9062432 1 
AXE DE COMMANDE EVO EQUIPE  
Evo command axle equipped 
Eje de comando EVO equipado 

10 0205099 1 
JOINT DOUBLE LEVRES NITRILE Ø 20 x 30 x 5 
Ø 20 x 30 x 5 double lip seal 
Reten doble labios Ø 20 x 30 x 5 

11 0401002 1 
ECROU H M8 
M8 H nut 
Tuerca H M8 

12 0999014 1 
ROTULE MALE DROIT Ø8 
Ø8 male ball joint 
Rotula macho Ø8 

13 F14044032 1 
POUSSOIR DE CLIQUET ASSEMBLE 
Complete dual pin rock pusher 
Empuje armado de trinquete 

14 0301513 2 
VIS CHC M5 x 10 
M5 x 10 CHC screw 
Tornillo CHC M5 x 10 

REP REF. QTE DESIGNATION 

15 0201017 1 
JOINT TORIQUE Ø 10 x 2,5 
Ø 10 x 2,5 o'ring 
Oring  Ø 10 x 2,5 

16 0801026 1 
RESSORT DE COMPRESSION 0,6 x 5,5 x 15,5 
0,6 x 5,5 x 15,5 spring 
Resorte de compresión 0,6 x 5,5 x 15,5 

17 F9049071 1 
POUSSOIR DE CLIQUET 
Pusher 
Empuje de trinquete 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

18 F9063402 1 
BARILLET 
Barrel 
Barrel 

19 0101126 1 
ROULEMENT A BILLES 61809 
61809 bearing 
Rodamiento 61809 

20 0201290 1 
JOINT TORIQUE Ø 10 x 1,5 
Ø 10 x 1,5 o'ring 
Oring Ø 10 x1,5 

21 F9062005 1 
SUPPORT POTENTIOMETRE 
Sensor mount 
Soporte de sensor 

22 0301514 3 
VIS CHC M5 x 12 
M5 x 12 CHC screw 
Tornillo CHC M5 x12 

23 F0089049 1 
CAPTEUR SANS CONTACT A OREILLE 
Rotary sensor 
Sensor rotativo 

24 0502023 2 
RONDELLE PLATE M4 
M4 washer 
Arandela plana M4 

25 0301425 2 
VIS CHC M4 x 12 
M4 x 12 CHC screw 
Tornillo CHC M4x12 

26 F9053404 1 
AXE DE FOURCHETTE 
Fork axle 
Eje de horquilla 

27 F9062403 3 
FOURCHETTE 
Fork 
Horquilla 

28 0101004 1 
ROULEMENT A BILLES 6004 
6004 bearing 
Rodamiento 6004 

29 F9050407 1 
LINGUET INDEXEUR 
Indexor rocker 
Balancín de indexador 

30 F9050408 2 
BAGUE EPAULEE D'INDEXEUR 
Indexor shoulder bushing 
Anillo con brida indexador 

31 0301169 1 
VIS CHC M8 x 25 
M8 x 25 CHC screw 
Tronillo CHC M8 x25 

REP REF. QTE DESIGNATION 

32 F9053411 1 
VIS INDEXEUR 
Indexor screw 
Tronillo indexador 

33 0202079 1 
JOINT TORIQUE Ø 14 x 1,5 
Ø 14 x 1,5 o'ring 
Oring  Ø 14 x 1,5 

34 0801175 1 
RESSORT DE COMPRESSION  
1,6 x 9,7 x 47 - 12,5 spring 
Resorte de compresión 1,6 x 9,7 x 47 - 12,5 
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C235 
DIFFERENTIEL 

DIFFERENTIAL 

DIFERENCIAL 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

1 CPL12569062091 1 
COUPLE CYLINDRIQUE EQUIPE 12/56 
Complete final drive 12/56 
Corona con piñón 12/56 - equipado 

2 0101010 1 
ROULEMENT A BILLES 6209 
6209 bearing 
Rodamiento de agujas 6209 

3 0305111 10 
VIS H M10x25  
H M10 bolt 
Tornillo H M10x25 

4 F9062314 10 
ECROU A EMBASE M10 
M10 nut 
Tuerca con base M10 

5 F9001099 2 
RONDELLE BELLEVILLE GALBE 2.2mm (BASE) 
Belleville washer curve 2.2 mm (Base) 
Arandela Belleville curvatura 2,2mm (básico) 

6 F9004241  2 
RONDELLE BELLEVILLE GALBE 0,6 mm 
Belleville washer curve 0,6 mm 
Arandela Belleville curvatura 0,6 mm 

7 F9004242  2 
RONDELLE BELLEVILLE GALBE 0,8 mm 
Belleville washer curve 0,8 mm 
Arandela Belleville curvatura 0,8 mm 

8 F9001096  2 
RONDELLE BELLEVILLE GALBE 1 mm 
Belleville washer curve 1 mm 
Arandela Belleville curvatura 1 mm 

9 F0085914  2 
RONDELLE BELLEVILLE GALBE 1,2 mm 
Belleville washer curve 1.2  mm 
Arandela Belleville curvatura 1.2  mm 

10 F9001097  2 
RONDELLE BELLEVILLE GALBE 1,35 mm 
Belleville washer curve  1,35 mm 
Arandela Belleville curvatura 1,35 mm 

11 F1401052  2 
RONDELLE BELLEVILLE GALBE 1,5 mm 
Belleville washer curve  1,5 mm 
Arandela Belleville curvatura  1,5 mm 

12 F9001098  2 
RONDELLE BELLEVILLE GALBE 1,7 mm 
Belleville washer curve 1,7 mm 
Arandela Belleville curvatura 1,7 mm 

13 F9001010  2 
RONDELLE BELLEVILLE GALBE 1,85 mm 
Belleville washer curve  1,85 mm 
Arandela Belleville curvatura 1,85 mm 

14 F9001102 2 
 RONDELLE BELLEVILLE GALBE 2 mm 
Belleville washer curve 2 mm 
Arandela Belleville curvatura 2 mm 

REP REF. QTE DESIGNATION 

15 F9001100  2 
RONDELLE BELLEVILLE GALBE 2,4 mm 
Belleville washer curve 2.4 mm 
Arandela Belleville curvatura 2.4 mm 

16 F9001101  2 
RONDELLE BELLEVILLE GALBE 2,6 mm 
Belleville washer curve 2.6 mm 
Arandela Belleville curvatura 2.6 mm 

17 F9062309 6 
DISQUE LISSE EP 1.35 
1.35 thick core disc 
Disco liso 1.35mm 

18 F9062310 6 
DISQUE DE FRICTION EP 1.7 
1.7 thick friction disc 
Disco de fricción 1.7mm 

19 F1517300 2 
PLANETAIRE 
Sun gear 
Planetario 

20 F90623711 1 
JEU DE PLATEAUX 27-57 / 42-63 
Differential plate set 27-57 / 42-63 
Juego de rampa 27-57 / 42-63 

21 F1401006 4 
SATELLITE D'AUTOBLOQUANT AVANT 
Planet gear 
Satélite de bloqueante 

22 F0085911 2 
AXE DE SATELLITE 
Planet gear axis 
Eje de satélite 

23 F1517304 1 
BOITIER DE DIFFERENTIEL EQUIPE 
Differential case 
Caja de diferencial equipada 

24 0101041 1 
ROULEMENT A BILLES 6009 
6009 bearing 
Rodamiento 6009 
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C236 
CARTERS 

HOUSING 

CARCASAS 

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 F15170041 1 
CARTER CASSETTE USINE EQUIPE 
Complete cluster housing assembly 
Carcasa del cambio mecanizada 

2 0201103 1 
JOINT TORIQUE Ø 46 x 2 
Ø 46 x 2 o'ring 
Oring Ø 46 x 2 

3 0206060 1 
JOINT DOUBLE LEVRES Ø 42 x 55 x 7 
Ø 42 x 55 x 7 double lip seal 
Reten doble labios Ø 42 x 55 x 7 

4 0301300 13 
VIS CHC M8 x 30 
M8 x 30 CHC screw 
Tornillo CHC M8 x 30 

5 F1402058 1 
BOUCHON AIMANT DE PONT 
Drain plug 
Tapón de vaciado diferencial 

6 0599002 3 
RONDELLE CUIVRE 16,1 x 23 x 1 
16,1 x 23 x 1 copper washer 
Arandela de cobre 16,1 x 23 x 1 

7 5099087 1 
BOUCHON DE REMPLISSAGE 
Oil filler cap 
Tapón de llenado 

8 5002026 1 
JOINT DE BOUCHON DE REMPLISSAGE 
Oil filler cap seal 
Junta de tapón de llenado 

9 F90534161 1 
COMMANDE DE VERROUILLAGE DE MAR  
Reverse gear solenoïd assembly 
Mando de bloqueo de marcha atrás 

10 0599088 1 
RONDELLE D'ETANCHEITE BS-18 
BS-18 seal washer 
Arandela con junta BS-18 

11 0206024 1 
JOINT DOUBLE LEVRES Ø 32 x 52 x 7 
Ø 32 x 52 x 7 double seal ring 
Reten doble labios Ø 32 x 52 x 7 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

12 F15170021 1 
CARTER EMBRAYAGE USINE EQUIPE 
Main housing assembly 
Carcasa de embrague mecanizada y equipada 

13 1202028 1 
BAGUE PERMAGLIDE 
Permaglide bushing 
Anillo permaglide 

14 0106021 1 
DOUILLE A AIGUILLE 
Needle sleeve 
Rodamiento con agujas 

15 F9063008 3 
PION DE CENTRAGE Ø 10 x 12 x 12 
Ø 10 x 12 x 12 centr pin 
Centrador Ø 10 x 12 x 12 

16 9999683 1 
RACCORD ENCLIQUETABLE 
Venting plug 
Acople encastrable 

17 F9022106 1 
RACCORD RENIFLARD 
Venting fitting 
Acople de respirador 

18 F0089071 1 
CAPTEUR DE COUPURE 
Cutting sensor 
Sensor corte motor 

19 F90504171 1 
JEU DE CALES POUR CAPTEUR DE 
COUPURE 
Set of shims for cutting sensor 
Juego de arandelas para sensor de corte 

20 F9062433 1 
COUSSINET GUIDAGE CONTACTEUR 
Contactor guide bushing 
Buje guía del contactor 

21 F9063007 1 
TOLE DEFLECTRICE 
Breather deflector 
Chapa deflectora 

22 0301059 2 
VIS CHC M5 x 10 
M5 x 10 CHC screw 
Tornillo CHC M5 x10 

23 F9019050 1 
AXE DE POMPE 
Pump axle 
Eje de bomba 

24 F9062416 1 
RENVOI DE M.AR 16 x 22 x 37 
16 x 22 x 37 reverse idler gear 
Piñones de marcha atrás 16 x 22 x 37 

25 F9037059 1 
RONDELLE CUIVRE Ø 19,2 x 24 x 1 
Ø 19,2 x 24 x 1 copper washer 
Arandela de cobre Ø 19,2 x 24 x 1 

26 0202041 1 
JOINT TORIQUE Ø 8,5 x 1,5 
Ø 8,5 x 1,5 o'ring 
Oring Ø 8,5 x 1,5 

27 F9037056 1 
CORPS DE CREPINE 
Strainer 
Cuerpo de colador 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

28 ST04100027 1 
PURGEUR M10x100 INOX 
Bleeding nipple M10x100 
Purgador M10x100 Inoxr 

29 F1517005 1 

BRIDE DE FIXATION TUYAU  
BUTEE HYDRAULIQUE 
Hydrolic pipe fixing clamp 
Brida fijación manguera  
de cojinete embrague 

30 0301468 1 
VIS CHC M6 x 12 
M6 x 12 CHC screw 
Tornillo CHC M6 x12 

31 0302079 1 
VIS HC M12 x 10 
M12 x 10 HC screw 
Tornillo CHC M12 x 10 

32 F9053014 1 
PLAQUE DE FROTTEMENT 
Friction plate 
Placa de fricción 

33 0303036 2 
VIS FHC M5 x 10 
M5 x 10 FHC screw 
Tornillo FHC M5 x10 
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C237 
LUBRIFICATION 

LUBRICATION 

LUBRICACIÓN 

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 F90620501 1 
POMPE A HUILE EQUIPEE 
Complete oil pump 
Bomba de aceite equipada 

2 0301422 4 
VIS CHC M6 x 16  
M6 x 16 CHC screw 
Tornillo CHC M6 x16 

3 F3201053 1 
CORPS DE GEROTOR 
Gerotor pump housing 
Cuerpo de bomba gerotor 

4 0201105 1 
JOINT TORIQUE Ø 36 x 2 
Ø 36 x 2 o'ring 
Oring Ø 36 x 2 

5 F3201052 1 
ROTOR 
Rotor 
Rotor 

6 F3201051 1 
STATOR 
Stator 
Estator 

7 F3201050 1 
CLINQUANT DE POMPE 
Pump spacer 
Espaciador de bomba 

8 F1404429 1 
PION DE CENTRAGE 
Centering pin 
Centrador 

9 F9019050 1 
AXE DE POMPE 
Pump axle 
Eje de bomba 

    

    

    

    

10 904895438A 2 
HUILE BV ELF HTX750 75W140 – 1L 
Gearbox Oil ELF HTX750 75W140 – 1L 
Aceite de caja ELF HTX750 75W140 – 1L 

Retour au sommaire   -   Back to the content table   -   Volver al resumen 



64 

 

C238 
KIT DE REVISION & OUTILLAGE 

OVERHAUL KIT & TOOLS 

KIT DE REPARACIONES Y HERRAMIENTAS 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

1 KITREVST82LW02 1 
POCHETTE DE RÉVISION ST82LW PEUGEOT 
Rebuild Kit ST82LW PEUGEOT 
Kit de servicio PEUGEOT ST82LW 

2 KITRLTST75LW 1 
KIT ROULEMENTS ST75-ST82 LW 
Bearings rebuild kit ST75-ST82 LW 
Juego de rodamientos ST75-ST82 LW 

3 2990612 1 
KIT JOINTS BUTÉE EMBRAYAGE 
Clutch bearing seal kit 
Kit juntas de cojinete 

4 FOUT9062100 1 
DOUILLE DE VIS D’ARBRE PRIMAIRE (F9062105) 
Socket for primary shaft screw (F9062105) 
Manguito de tornillo de eje primario (F9062105) 

5 FOUT9003276 1 
DOUILLE D’ECROU D’ARBRE SECONDAIRE (F9062202) 
Socket for secondary shaft nut (F9062202) 
Manguito de la tuerca del eje secundario (F9062202) 

6 FOUT9046009 2 
DOUILLE DE PRÉCHARGE MOBILE 41 CANNELURES 
Socket for diff input shaft preload (41 splines) 
Casquillo de precarga móvil 41 estrías 

7 FOUT9063001 1 
PLAQUE ANTI-ÉCARTEMENT 
Anti-splay plate 
Placa antihuellas 

8 FOUT3201001 1 
DOUILLE DE SERRAGE AXE DE POMPE 
Socket for pump axle 
Manguito de sujeción del eje de la bomba 

9 FOUT1517001 1 
CENTREUR D'EMBRAYAGE 
Clutch centering tool 
Centrador de embrague 
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C71 
TRANSMISSION LATERALE 

DRIVESHAFT 

TRANSMISIÓN TRANSVERSAL 

 

 

 
REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904951208A 1 
TRANSMISSION DROITE ASS EVO 
Right Driveshaft Assembled EVO 
Semi-eje derecho armado EVO 

2 904703128C 1 
TRANSMISSION GAUCHE ASS D26 
Left Driveshaft Assembled D26 
Semi-eje izquierdo armado D26 

3 904896008B 1 
PALIER RELAIS 3pts 
Bearing Housing 3 legs 
Soporte de rodamiento intermedio 3 
apoya 

4 PS82008A10 3 
VIS CHC M10 L30 
Screw CHC M10x30 
Tuerca CHC M10x30 

5 ST04400082 3 
RONDELLE ONDUFLEX Ø10 
Onduflex Washer Ø10 
Arandela Onduflex  Ø10 

6 904633248A 1 
PLAQUE APPUI ROULEMENT 
Bearing Plate 
Placa de apoyo rodamiento 

7 1611385380 2 
VIS A EMBASE M8x125-20 
Collar Screw M8x125-20 
Tornillo con base M8x125-20 

8 3297-33 2 
ECROU FIX MOYEU 
Hub Fixing Nut 
Tuerca fijación masa 

9 9859722780 2 
FREIN D’ECROU 
Nut Lock 
Freno de tuerca 

10 329703 2 
EPINGLE DE MAINTIEN 
Retaining Pin 
Horquilla de sujeción   

11 904637318B 2 
CALE DE TRANSMISSION 12mm 
12mm Driveshaft Spacer 
Espaciador de semi-eje 12mm 

    

Seulement asphalte   /   Only tarmac   /   Solo asfalto 

 

Seulement terre   /   Only gravel   /   Solo tierra 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

12 9626153180 2 
SOUFFLET COTE BV 
Gearbox side boot 
Fuelle lado caja de cambio 

13 9655377080 1 
SOUFFLET COTE BOL FUSEE D28 
Wheel side boot D28 
Fuelle lado masa de rueda D28 

14 9657536280 2 
COLLIER SOUFFLET  
Boot mounting collar 
Abrazadera de fuelle 

15 7903083156 2 
COLLIER LIGAREX L=800mm 
Ligarex Collar L=800mm 
Abrazadera Ligarex L=800mm 

16 9621281180 4 
COLLIER SOUFFLET 
Boot Mounting Collar 
Abrazadera de fuelle 

17 9554411580 4 
BAGUE MISE A L'AIR LIBRE 
Venting Ring 
Anillo respirador 

18 Z0A0030929 12 
GRAISSE CARDAN N32186 50G 
Driveshaft Grease  N32186 50G 
Grasa de cardán N32186 50G 

19 903532398A 1 
SOUFFLET COTE BOL FUSEE D26 
Wheel side boot D26 
Fuelle lado masa de rueda D26 
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C80 
ECHANGE THERMIQUE BV 

GEARBOX HEAT EXCHANGER 

ENFRIADOR DE CAJA DE CAMBIO 

 

 

   
REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904481928A 1 
ECHANGEUR CN3307 
Heat Exchanger CN 3307 
Enfriador CN 3307 

2 9806533880 6 
JOINT ECHANGEUR 
Heat Exchanger Gasket 
Junta de enfriador 

3 PS82057A10 4 
VIS M6X18 CL.12.9 
Screw M6x18 cl.12.9 
Tornillo M6x18 cl.12.9 

4 PS86047A10 4 
RONDELLE Ø6X12-1,2 
Washer Ø6x12-1,2 
Arandela Ø6x12-1,2 

5 904933088A 1 
PLATINE ECHANGEUR BV 
Heat Exchanger bracket 
Enfriador Soporte 

6 904933098A 2 
EMBOUT TUYAU EAU 
Water hose Nozzle 
Acople Manguera agua 

7 ST00800012 2 
JOINT CUIVRE D23 E1 
Copper seal 18.5 D24 
Junta de cobre 18.5 D23 

8 1611385380 3 
VIS A EMBASE M8X125 L20 
Collar Screw M8x125 L20 
Tornillo M8x125 L20 
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D11 
SUPPORT GMP 

ENGINE & GEARBOX MOUNTS 

SUSPENSIÓN MOTOR & CAJA DE CAMBIO 
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  REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904643038A 1 
SUPPORT MOTEUR 
Engine Mount 
Soporte motor 

2 904643048A 4 
BOBINE SUPPORT MOTEUR 
Engine Mount Spacers 
Espaciador soporte motor 

3 694677 10 
RONDELLE PLATE D10-D20-E2 
Flat Washer 10x20x2 
Arandela plana d10-D20-E2 

4 PS82145A10 4 
VIS M10X55 
Screw M10x55 
Tornillo M10x55 

5 0D1163428A 2 
SILENT-BLOC PAULSTRA 
Paulstra Silent Bloc 
Cojinete elástico Paulstra 

6 503737 2 
RONDELLE PLATE D14.5-D27-E2.5 
Flat Washer 14.5x27x2.5 
Arandela plana d14.5-D27-E2.5 

7 ST05300245 2 
VIS HM14X150-LG80 
Screw HM14x150-lg80 
Tornillo HM14x125-lg80 

8 904657458D 1 
SUPPORT BV 
Gearbox Mount 
Soporte caja de cambio 

9 0D1121567A 1 
INSERT ALU SUPPORT BV 
Gearbox Mounting Insert 
Inserto aluminio soporte de caja  

10 PS82008A10 3 
VIS CHC M10x150-lg30 
Socket Screw M10x150-lg30 
Tornillo CHC M10x150-lg30 

11 ST04400057 3 
RONDELLE ONDUFLEX D10.5 D21-E1  
Washer 10.5 D21-E1  
Arandela 10.5 D21-E1 

12 904933308A 3 
RONDELLE SUPPORT BV 
Gearbox Mount washer 
Soporte caja de cambio arandela 

   
 

   
 

   
 

   
 

REP REF. QTE DESIGNATION 

OUTILS – TOOLS - HERRAMIENTAS 

13 0D1121391A 1 
BAGUE EXTRACTION SILENTBLOC GMP 
Silentbloc Extraction Ring 
Anillo extracción de cojinete 

14 0D1121393A 1 
CANON EXTRACTION SILENTBLOC GMP 
Silentbloc Extraction Canon 
Pistón de extracción cojinete 

15 0D1121395A 1 
CANON EMMANCHEMENT SILENTBLOC 
Silentbloc Fitting Tool 
Pistón de ensamblaje cojinete 

16 0D1121396B-OUT 1 
TIGE FILETÉE M12X210 
Threaded Shaft 
Eje de rosca M12x210 

17 6933-16 3 
ECROU HEXAGONAL 
Hexagonal nut 
Tuerca H 
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  REP REF. QTE DESIGNATION 

18 904630608A 1 
CHAPE ANTI-COUPLE BV 
Anti-torque Bracket Gearbox 
Horquilla anti-torque caja de cambio 

19 6968-36 1 
GOUPILLE ELASTIQUE M 14 L20 
Elastic Pin M 14 L20 
Pasador elástico M14 L20 

20 PS82094A10 2 
VIS CHC M10x25 
Socket Screw M10x25 
Tornillo CHC M12x25 

21 904657478A 1 
BIELLETTE ANTI-COUPLE 
Anti-torque Rod 
Bieleta anti-torque 

22 PS93712A10 1 
SILENT-BLOC 
Silent bloc 
Cojinete elástico 

23 904405648A 2 
ENTRETOISE BIELLETTE 
Anti-torque Rod Spacer 
Espaciador de bieleta 

24 904446958A 1 
VIS H M12x175-lg80 TETE BASSE 
Low Head Hex Screw M12x175 L80 
Tornillo H M12x175-lg80 cabeza baja 

25 CS450113ST 1 
EMBOUT à ROTULE RM14 MTE x1.5 
Male Ball Joint M14 
Rotula RM14 MTE x1.5 

26 PS74817A10 1 
CONTRE-ECROU M14x1.5 PAS à DROITE 
Right threaded M14x150 Nut 
Contra tuerca M14x1.5 por derecha 

27 904630598A 2 
ENTRETOISE ROTULE ANTI-COUPLE 
Anti-torque Ball Joint Spacer 
Espaciador de rotula 

28 PS82009A10 1 
VIS CHC M10x150-lg45 
Socket Screw M10x150-lg45 
Tornillo CHC M12x175-lg80 

29 PS74014A10 1 
ECROU à EMBASE M10x150 
Collar Nut M10 
Tuerca con base M10x150 
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E11 
BERCEAU AVANT 

FRONT SUBFRAME 

PUENTE DELANTERO 

 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904646108G 1 
BERCEAU AVANT 
Front Subframe 
Puente delantero 

2 9815585980 4 
VIS A EMBASE M12X175 L90 
Collar Screw M12x175 L90 
Tornillo con arandela M12x175 L90 
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E12 
TRIANGLE AVANT 

FRONT WISHBONE 

BRAZO DELANTERO 

 

 

  REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904638708F 2 
BRAS CARROSSAGE ASS. 
Camber arm ass 
Brazo delantero armado 

2 904638718D 2 
TIRANT CHASSE ASS. 
Caster arm ass 
Tirante de avance armado 

3 904639988A 2 
VIS CHC M12X175 L65 
Screw CHC m12x175 l65 
Tornillo CHC m12x175 l65 

4 6936-84 4 
ECROU A RONDELLE M12 
Collar Nut M12 
Tuerca con arandela M12 

5 904633788A 4 
ENTRETOISE BASSE 
Low spacer 
Espaciador menor 

6 904633798A 4 
ENTRETOISE HAUTE 
High spacer 
Espaciador mayor 

7 904648348B 2 
CALE DESAXEE 
Unbalanced shim 
Calzo excéntrico 

8 904648458A 2 
VIS CHC M12X175 L75 
Screw CHC M12x175 l75 
Tornillo CHC M12x175 l75 

9 904843938A 2 
ÉCROU DESAXE M12X175 
Unbalanced nut 
Tuerca excéntrica M12x175 

10 904843398A 2 
VIS CHC M12X175 L80 
Screw CHC M12x175 l80 
Tornillo CHC M12x175 l80 
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E13 
PIVOT AVANT 

FRONT UPRIGHT 

PIVOTE DELANTERO 

 

 

  
REP REF. QTE DESIGNATION 

1 9686922580 1 
PIVOT G NU  
Bare Left Hub Carrier  
Porta masa izquierda 

2 9686922480 1 
PIVOT D NU 
Bare Right Hub Carrier 
Porta masa derecha   

3 9811580480 2 
ROULEMENT ROUE D 83X45X44 
Wheel Bearing 83X45X44 
Rodamiento de rueda 83x45x44 

4 9646143280 2 
ANNEAU D'ARRÊT  Ø82 - Ø83 
Retaining Ring Ø82 - Ø83 
Seguro Ø82 - Ø83 

5 904958198A 2 
MOYEU ROUE ASS 
Assembled Wheel Hub 
Masa de rueda armada 

6 1E1321057A 8 
ÉCROU ROUE M12X125 
Wheel Nut M12x125 
Tuerca de rueda M12x125 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

7 904639608E 1 
INTERFACE MD D 
Front Right TCA Axle 
Palanca de dirección Derecha 

8 904639618E 1 
INTERFACE MD G 
Front Left TCA Axle 
Palanca de dirección Izquierda 

9 6947C7 2 
RONDELLE DENTS D6-D14-E1.3 
Tooth Spring Washer d6-D14-th1.3 
Arandela con dientes d6-D14-e1;3 

10 PS82156A10 4 
VIS CHC M6X100 L16 cl12.9 Zn 
Socket Screw M6x100 L16 cl12.9 Zn 
Tornillo CHC M6x100 L16 cl12.9 Zn 

11 PS86538A10 2 
RONDELLE ONDULEE 10 TYPE B 
Washer D10 
Arandela ondulada D10 

12 904639748A 2 
VIS CHC M10X150 L65 
Screw CHC M10x150 L65 
Tornillo CHC M10x150 L65 

13 503621 2 
ÉCROU M12X125 
Nut M12x125 
Tuerca M12x125 

14 4545K3 2 
CAPTEUR ABR ROUE 
Wheel speed Sensor 
Sensor velocidad de rueda 
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  REP REF. QTE DESIGNATION 

15 904639758A 2 
SUPPORT AXE POINT D (ASPHALTE) 
Front Tarmac TCA Bracket 
Soporte eje punto D (asfalto) 

16 904639768A 2 
SUPPORT AXE POINT D (TERRE) 
Front Gravel TCA Bracket 
Soporte eje punto D (tierra)  

17 904639778B 2 
ÉCROU DE CENTRAGE POINT D 
Centring Nut 
Tuerca de centraje pt D 

18 PS72555A10 2 
ANNEAU ARRET AE28 
Stop Ring AE28 
Anillo retencio AE28 

19 PS82013A10 4 
VIS CHC M10X125 L20 
Socket Screw M10x125-20 
Tornillo CHC M10x125-20 

20 1E1320243A 2 
VIS POINT D 
D point screw 
Tornillo punto D 

    

    

    

    

    

    

OUTILS – TOOLS - HERRAMIENTAS 

21 904678451A 1 
DOUILLE SERRAGE ÉCROU 
Centring nut tightening socket 
Vaso apriete de tuerca de centraje 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

22 904665798A 2 
SUPPORT ETRIER AV 
Front Caliper Bracket 
Soporte de pinza de freno 

23 440547 4 
VIS FIX ETRIER M12X150 L36 
Fix Caliper Screw M12x150-L36 
Tornillo fijación pinza M12x125-L36 

24 904666558A 4 
ENTRETOISE SUPPORT (ASPHALTE) 
Caliper Bracket Spacer (Tarmac) 
Espaciador de soporte (Asfalto) 

25 1E1321055B 4 
ENTRETOISE SUPPORT (TERRE) 
Caliper Bracket Spacer (Gravel) 
Espaciador de soporte (Tierra) 
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E14 
SUSPENSION AVANT 

FRONT SUSPENSION 

SUSPENSION DELANTERA 

 

 

   
REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904666898A 2 
JAMBE DE FORCE REPRISE 
Forged Strut Modified 
Tubo exterior amortiguador  

2 904640938B 2 
AMORTISSEUR AVANT ASPHALTE 
Front Tarmac Damper 
Amortiguador delantero asfalto 

3 904640948B 2 
AMORTISSEUR AVANT TERRE 
Front Gravel Damper 
Amortiguador delantero tierra 

4 1E1421382A 2 
BAGUE DE GUIDAGE 52-49-20 
Guide Ring 52-49-20 
Cojinete 52-49-20 

5 1E1422101A 2 
BAGUE DE GUIDAGE 53-50-20 
Guide Ring 53-50-20 
Cojinete 53-50-20 

6 PS75592A10 2 
JOINT COMP RACLEUR D50-D58-E4 
Wiper Seal d50-D58-E4 
Junta rascador d50-D58-E4 

7 1E1420433A 2 
SILENCIEUX G3/8 LEGRIS 
Silencer G3/8 
Silenciador G3/8 Legris 

8 PS82584A10 16 
VIS CHC M6X100 L22 
HSH Screw M6x100 L22 
Tornillo CHC M6x100 L22 

9 PS86098A01 16 
RONDELLE SPS D6-D10-E0.7 
SPS Washer d6-D10-E0.7 
Arandela SPS d6-D10-E0.7 

OUTILS – TOOLS - HERRAMIENTAS 

49 1E1421287A-OUT 1 
OUTIL RÉGLAGE DÉTENTE 
Rebound setting tool 
Herramienta para ajuste extensión  

50 CS290001ST 1 
GRAISSE KLUBER-ISOFLEX TOPAS 
NCA51 
Grease KLUBER ISOFLEX TOPAS 
Grasa Kluber isoflex Topas NCA51 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

10 1E1420993A 2 
COUPELLE INFERIEURE Ø75 JDF 
Spring Cup 
Tuerca asiento resorte ø75 M65x150 

11 904659378A 2 
RESSORT SUSP. AV 31N/MM 
Gravel Front Spring 31N/mm 
Resorte Tierra delantera 31N/mm 

12 1E1420810A 2 
RESSORT SUSP. AV 35.5N/MM 
Gravel Front Spring 35.5N/mm 
Resorte Tierra delantera 35.5N/mm 

13 1E1420809A 2 
RESSORT SUSP. AV 40N/MM ( BASE KIT ) 
Gravel Front Spring 40N/mm (Base kit) 
Resorte Tierra delantera 40/mm ( Kit básico ) 

14 1E1420807A 2 
RESSORT SUSP. AV 46N/MM 
Tarmac Front Spring 46N/mm 
Resorte Asfalto delantera 46N/mm 

15 1E1420806A 2 

RESSORT SUSP. AV 51N/MM ( BASE KIT ) 
Tarmac Front Spring 51N/mm ( Base kit ) 
Resorte Asfalto delantera 51N/mm ( Kit básico 
) 

16 1E1420805A 2 
RESSORT SUSP.  AV 56.5N/MM 
Tarmac Front Spring 56.5N/mm 
Resorte Asfalto delantera 56.5N/mm 

17 CS060151ST 2 
ANNEAU ARRET Ø70 
Retaining Ring Ø70 
Anillo de seguridad  Ø70 

18 1E1420786C 2 
COUPELLE RESSORT INTERMEDIAIRE 
Intermediate Spring Cup 
Copela intermedio resorte  

19 1E1463020A 2 
COMPENSATEUR AVANT 
Front Helper Spring 
Resorte auxiliar 

20 1E1420785C 2 
COUPELLE RESSORT SUPERIEUR 
Top Spring Cup 
Copela superior resorte 

21 1E1420826A 4 
RONDELLE DE BUTEE 65X90X1 
Stop End Washer 65x90x1 
Arandela de tope 65x90x1 

22 1E1420827A 2 
BUTEE A AIGUILLES 65X90X3 
Axial Needle Bearing 65x90x3 
Rodamiento axial de agujas 65x90x3 

23 1E1420780A 2 
APPUI-COUPELLE RESSORT Ø75  
Top Spring Cup Mounting 
Copela superior de tope 

24 CS360189ST 2 
JOINT TORIQUE NITRILE A84-T2 70SH 
O-Ring A84 T2 NITRILE 70SH 
O-Ring A84 T2 NITRILE 70SH 

25 CS060009ST 2 
ANNEAU ARRET AEP 50 
Ring Lock AEP 50 
Anillo de seguridad AEP 50 

26 CS530270ST 2 
VIS CHC M4X30 
Screw CHC M4x30 
Tornillo CHC M4x30 

27 PS86597A10 2 
RONDELLE SPS D4.2-D7-E0.5 
SPS Washer d4.2-D7-E0.5 
Arandela SPS d4.2-D7-E0.5 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

28 1E1421687A 2 
ROTULE FLURO GXSW 22  
Upper Ball Joint GXSW 22 
Rotula GXSW 22 

29 1E1421380A 2 
ENTRETOISE INFERIEURE ROTULE SUSP 
Lower Ball Joint Spacer 
Espaciador inferior de rotula 

30 6924C3 8 
VIS RLX M6X100 L12 
RLX Screw M6x100 L12 
Tornillo RLX M6x100 L12 

31 1E1421381A 2 
ENTRETOISE SUPERIEURE ROTULE SUSP 
Upper Ball Joint Spacer 
Espaciador superior de rotula 

32 380505 2 
ÉCROU M16 
Nut M16 
Tuerca M16 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

33 PS82091A10 8 
VIS CHC M8X125 L25 - CL. 12.9 
CHC Screw M8x125 L25 – Cl. 12.9 
Tornillo CHC M8x125 l25 – Cl. 12.9 

34 6962-61 8 
RONDELLE A DENT STD D8-D16-E1.4 
Tooth Washer STD d8-D16-E1.4 
Arandela con dientes d8-D16-E1.4 

35 1E1420015C 2 
INTERFACE DE CARROSSAGE JDF 
Camber Setting Interface 
Soporte interfaz comba 

36 1E1420231C 4 
CALE DE CARROSSAGE AVANT 1.0MM 
Front Camber Shim 1.0mm 
Cuña comba delantera 1.0mm 

37 1E1420226C 4 
CALE DE CARROSSAGE AVANT 1.5MM 
Front Camber  Shim 1.5mm 
Cuña comba delantera 1.5mm 

38 1E1420225C 2 
CALE DE CARROSSAGE AVANT 1.6MM 
Front Camber  Shim 1.6mm 
Cuña comba delantera 1.6mm 

39 1E1420224C 2 
CALE DE CARROSSAGE AVANT 1.7MM 
Front Camber  Shim 1.7mm 
Cuña comba delantera 1.7mm 

40 1E1420223C 2 
CALE DE CARROSSAGE AVANT 1.8MM 
Front Camber  Shim 1.8mm 
Cuña comba delantera 1.8mm 

41 1E1420222C 2 
CALE DE CARROSSAGE AVANT 1.9MM 
Front Camber  Shim 1.9mm 
Cuña comba delantera 1.9mm 

42 1E1420221C 4 
CALE DE CARROSSAGE AVANT 2.0MM 
Front Camber  Shim 2.0mm 
Cuña comba delantera 2.0mm 

43 904664288A 2 
CALE DE CARROSSAGE AVANT 4.0MM 
Front Camber  Shim 4.0mm 
Cuña comba delantera 4.0mm 

44 904669978A 2 
CALE DE CARROSSAGE AVANT 5.0MM 
Front Camber  Shim 5.0mm 
Cuña comba delantera 5.0mm 

45 904669988A 2 
CALE DE CARROSSAGE AVANT 6.0MM 
Front Camber  Shim 6.0mm 
Cuña comba delantera 6.0mm 

46 1E1420174C 4 
VIS LIAISON PIVOT / JDF 
Screw Upright / Strut 
Tornillo Pivote/Tubo exterior 

47 6949-44 8 
RONDELLE PLATE STD D12-D27-E2.5 
Flat Washer d12-D27-E2.5 
Arandela plana d12-D27-E2.5 

48 693977 4 
ÉCROU A EMBASE M12 
Collar Nut M12 
Tuerca con base M12 
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E15 
BARRE ANTI-ROULIS AVANT 

FRONT ANTI-ROLL BAR 

BARRA ESTABILIZADORA DELANTERA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904639358A 1 
BARRE ANTI-DEVERS AV Ø15 ( BASE KIT ) 
Front Anti Roll Bar Ø15 ( Base kit ) 
Barra estabilizadora DEL  Ø15 ( Kit básico ) 

2 904639428A 1 
BARRE ANTI-DEVERS AV Ø22 ( BASE KIT ) 
Front Anti Roll Bar Ø22 ( Base kit ) 
Barra estabilizadora DEL  Ø22 ( Kit básico ) 

3 904639388A 1 
BARRE ANTI-DEVERS AV Ø18  
Front Anti Roll Bar Ø18 
Barra estabilizadora del  Ø18 

4 904634158A 2 
PALIER BARRE  ANTI-DEVERS 
Anti roll bar bearing 
Casquillo de barra estabilizadora 

5 904634148B 2 
BRIDE SUP BARRE ANTI-DEVERS 
Anti-roll bar upper clamping plate 
Brida sup.barra estabilizadora 

6 904634138B 2 
BRIDE INF. BARRE ANTI-DEVERS 
Anti-roll bar lower clamping plate 
Brida inf. de barra estabilizadora. 

7 PS86009B10 4 
RONDELLE ONDUFLEX Ø8 
Onduflex Washer Ø8 
Arandela elástica  Ø8 

8 PS82138A10 4 
VIS CHC M8X125 L100 
Screw CHC M8x125 L100 
Tornillo CHC M8x125 L100 

9 1E1563534A 2 
ROTULE MALE D8-M10X100 
Male Bearing Head D8 M10x100 
Rotula macho D8-M10x100 

10 PS74568A10 2 
ÉCROU HM M10X100 
Nut HM M10x100 
Tuerca HM M10x100 

11 1E1563535A 2 
ROTULE FEMELLE D8-M10X100 
Female Bearing Head D8 M10x100 
Rotula hembra D8-M10x100 

12 PS82010A10 2 
VIS CHC M8X125 L40 
Screw CHC M8x125 L40 
Tornillo CHC M8x125 L40 

13 1E1563533A 2 
RONDELLE APPUI ROTULE/BAD AV 
Washer for Bearing / Front ARB 
Arandela para rotula/barra estab. 

14 7238ET 2 
ÉCROU À EMBASE H M8 
Collar Nut H M8 
Tuerca con base H M8 

15 PS82079A10 2 
VIS CHC M8X125 L30 
Screw CHC M8x125 L30 
Tornillo CHC M8x125 L30 
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E21 
TRAVERSE ARRIERE 

REAR H-BEAM 

TRAVIESA SUSPENSION TRASERA 

 

 

 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904665338E 1 
TRAVERSE TRAIN AR 
Reinforced H-Beam 
Traviesa suspensión trasera 

2 5131H3 2 
ARTICULATION 
Rear Cross member Flexible joint 
Articulación elástica  

3 9670906580 1 
CHAPE ARTICULATION AR DROIT 
Right H-Beam Arm Bracket 
Horquilla articulación trasera DER 

4 9670694080 1 
CHAPE ARTICULATION AR GAUCHE 
Left H-Beam Arm Bracket 
Horquilla articulación trasera IZQ 

5 5132-90 2 
VIS A EMBASE M12X125-L115 
Collar Screw M12x125 L115 
Tornillo con base M12x125-L115 

6 693665 2 
ÉCROU A EMBASE M12X125X1 
Collar Nut M12x125 
Tuerca con base M12x125x1 

7 9817696980 6 
VIS XE EMBASE RP M12 
XE Collar Screw M12 
Tornillo XE con base M12 

8 692254 2 
VIS TH RDL STD M6X100-20 
Screw Hex M6x100-20 
Tornilla H M6x100-20 
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E24 
PORTE-MOYEU ARRIERE 

REAR HUB CARRIER 

PORTA MASA TRASERA 

 

 

 REP REF. QTE DESIGNATION 

1 9822540080 2 
MOYEU ROULEMENT ROUE AR ASS 
Rear Wheel Hub Ass 
Porta masa trasera 

2 904653018A 2 
AXE SUPPORT ETRIER AR 
Caliper Mount Shaft 
Eje de soporte de pinza de freno tras. 

3 904667588D 2 
SUPPORT ÉTRIER AR 
Rear Caliper Bracket 
Soporte pinza de freno trasero 

4 PS82829A10 8 
VIS CHC M12X125-L25 
Screw CHC M12x125-L25 
Tornillo CHC M12x125-l25 

5 PS86572A10 8 
RONDELLE SPS Ø12 
SPS Washer Ø12 
Arandela SPS Ø12 

6 1E2420233B 8 
GOUJON ROUE M12X125-L80 
Wheel Stud M12x125-L80 
Espárragos de rueda M12x125-l80 

7 1E1321057A 8 
ÉCROU ROUE M12X125 
Wheel Nut M12x125 
Tuerca de rueda M12x125 

8 4545F0 2 
CAPTEUR VITESSE ROUE ARRIERE 
Rear Wheel Speed Sensor 
Sensor de velocidad de rueda 

9 6923H0 2 
VIS TH RDL M6X100-L16 
TH Self-locking Screw M6x100-L16 
Tornillo TH con arandela M6x100-l16 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

10 904689428A 8 
GOUJON M12X125-L70 
Stud M12x125-L70 
Espárragos M12x125-L70 

11 1E2263603A 8 
RONDELLE CONCAVE FUSEE AR 
Hub concave washer 
Arandela cóncava masa trasera 

12 1E2263602A 8 
RONDELLE CONVEXE FUSEE AR  
Hub convex washer 
Arandela convexa masa trasera 

13 503621 8 
ÉCROU FREIN M12X125 
Nyloc Nut M12x125 
Tuerca con freno M12x125 

14 904635958A 2 
CALE DE VOIE 5MM 
Wheel Spacer Track 5mm 
Espaciador de ancho 5 mm 

15 904636718A 2 
CALE DE CARROSSAGE 2 
Camber Spacer 2 
Espaciador de comba 2 

16 904636728A 2 
CALE DE CARROSSAGE 3 
Camber Spacer 3 
Espaciador de comba 3 

17 904636738A 2 
CALE DE CARROSSAGE 4 
Camber Spacer 4 
Espaciador de comba 4 

18 904636748A 2 
CALE DE CARROSSAGE 5 
Camber Spacer 5 
Espaciador de comba 5 

19 904636758A 2 
CALE DE CARROSSAGE 6 
Camber Spacer 6 
Espaciador de comba 6 

20 904636768A 2 
CALE DE CARROSSAGE 7 
Camber Spacer 7 
Espaciador de comba 7 

21 904636778A 2 
CALE DE CARROSSAGE 8 
Camber Spacer 8 
Espaciador de comba 8 

22 904636788A 2 
CALE DE CARROSSAGE 9 
Camber Spacer 9 
Espaciador de comba 9 

23 904636798A 2 
CALE DE CARROSSAGE 10 
Camber Spacer 10 
Espaciador de comba 10 

24 904636808A 2 
CALE DE CARROSSAGE 11 
Camber Spacer 11 
Espaciador de comba 11 

REP REF. QTE DESIGNATION 

25 904672398A 2 
CALE DE PINCE AA 
Toe Angle Spacer AA 
Espaciador de alineación AA 

26 904636308A 2 
CALE DE PINCE A 
Toe Angle Spacer A 
Espaciador de alineación A 

27 904636318A 2 
CALE DE PINCE B 
Toe Angle Spacer B 
Espaciador de alineación B 

28 904636328A 2 
CALE DE PINCE C 
Toe Angle Spacer C 
Espaciador de alineación C 

29 904636338A 2 
CALE DE PINCE D 
Toe Angle Spacer D 
Espaciador de alineación D 

30 904636348A 2 
CALE DE PINCE E 
Toe Angle Spacer E 
Espaciador de alineación E 

31 904636358A 2 
CALE DE PINCE F 
Toe Angle Spacer F 
Espaciador de alineación F 

32 904636368A 2 
CALE DE PINCE G 
Toe Angle Spacer G 
Espaciador de alineación G 

33 904636378A 2 
CALE DE PINCE H 
Toe Angle Spacer H 
Espaciador de alineación H 

34 904636388A 2 
CALE DE PINCE I 
Toe Angle Spacer I 
Espaciador de alineación I 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

35 904667648A 1 
SUPPORT RACLEUR JANTE ARD 
Rear Right Stone Guard Bracket 
Soporte de rascador de llanta tras. der. 

36 904667658A 1 
SUPPORT RACLEUR JANTE ARG 
Rear Left Stone Guard Bracket 
Soporte de rascador de llanta tras. izq. 

37 691390 4 
VIS CHC M8X125-L16 
Screw CHC M8x125-L16 
Tornillo CHC M8x125-l16 

38 1E2221216A 2 
RACLEUR JANTE AR 
Rear Stone Guard 
Rascador de llanta trasera 

39 692254 6 
VIS RDL M6X100-L18 
Screw with washer M6x100-L18 
Tornillo con base M6x100-L18 

40 693586 6 
ÉCROU FREIN M6 
Nylstop Nut M6 
Tuerca con freno M6 
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E25 
SUSPENSION ARRIERE 

REAR SUSPENSION 

SUSPENSION TRASERA 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904640968B 2 
AMORTISSEUR AR ASPHALTE 
Rear Tarmac Suspension 
Amortiguador trasero ASFALTO 

2 904640978B 2 
AMORTISSEUR AR TERRE 
Rear Gravel Suspension 
Amortiguador trasero TIERRA 

3 1E2521148C 2 
ECROU RESSORT Ø60 
Adjustable Spring Cup 
Tuerca asiento de resorte  Ø60 

4 CS530270ST 2 
VIS CHC M4x30 
Screw CHC M4x30 
Tornillo CHC M4x30 

5 PS86597A10 2 
RONDELLE SPS Ø4.2x7-0.5 
SPS Washer Ø4.2x7-0.5 
Arandela SPS Ø4.2x7-0.5 

6 1E2460499A 2 
RESSORT COMPENSATEUR 5N.mm 
Rear Helper Spring 5N/mm 
Resorte auxiliar 5N/mm 

7 1E2462065B 2 
COUPELLE INTERM AMORT AR 
Intermediate Spring Cup 
Copela intermedia de resorte 

8 904659388A 2 
RESSORT AR 28N.mm (TERRE) 
Rear Spring 28N.m (Gravel) 
Resorte Trasero 28N.mm (Tierra) 

9 1E2521282A 2 
RESSORT AR 32N.mm (TERRE) 
Rear Spring 32N.mm (Gravel) 
Resorte Trasero 32N.mm (Tierra) 

10 1E2521281A 2 
RESSORT AR 36N.mm (TERRE) - ( BASE KIT ) 
Rear Spring 36N.mm (Gravel) - ( Base kit ) 
Resorte Trasero 36N.mm (Tierra) - ( Kit básico ) 

11 1E2521280A 2 
RESSORT AR 40.5N.mm (ASPHALTE) 
Rear Spring 40.5N.mm (Tarmac) 
Resorte Trasero 40.5N.mm (Asfalto) 

12 1E2521278A 2 
RESSORT AR 47N.mm (ASPHALTE)  - ( BASE KIT ) 
Rear Spring 47N.mm (Tarmac) - ( Base kit ) 
Resorte Trasero 47N.mm (Asfalto) - ( Kit básico ) 

13 1E2521277A 2 
RESSORT AR 52N.mm (ASPHALTE) 
Rear Spring 52N.mm (Tarmac) 
Resorte Trasero 52N.mm (Asfalto) 

14 1E2563055B 2 
COUPELLE INF AMORT AR 
Rear Bottom Spring Cup 
Copela inferior amortiguador Tras 

15 1E2563675B 4 
VIS FIX AMORT AR 
Bottom Damper Screw 
Tornillo fijación Amortiguador Trasero 

16 1E2521149B 8 
ENTRETOISE AMORTISSEUR AR 
Rear Damper Spacer 
Espaciador amortiguador trasero 

REP REF. QTE DESIGNATION 

17 CS360019ST 8 
JOINT TORIQUE A18.6-T3.5 
O-Ring A18.6-T3.5 
O-Ring A18.6-T3.5 

18 PS74043A10 2 
ECROU EMBASE M12 
Collar Nut M12 
Tuerca con base M12 

19 4010H4 2 
RONDELLE PLATE Ø12x24-2.5 
Flat Washer Ø12x24-2.5 
Arandela plana  Ø12x24-2.5 
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E26 
BARRE ANTI-ROULIS ARRIERE 

REAR ANTI-ROLL BAR 

BARRA ESTABILIZADORA TRASERA 

 

  REP REF. QTE DESIGNATION 

1 1E2664122C 1 
BARRE ANTI-DEVERS AR Ø22 - ( BASE KIT ) 
Rear Anti Roll Bar Ø22 - ( Base kit ) 
Barra estabilizadora Tras. Ø22 - - ( Kit básico ) 

2 1E2664119C 1 
BARRE ANTI-DEVERS AR Ø19 
Rear Anti Roll Bar Ø19 
Barra estabilizadora Tras. Ø19 

3 1E2664124C 1 
BARRE ANTI-DEVERS AR Ø24 
Rear Anti Roll Bar Ø24 
Barra estabilizadora Tras. Ø24 

4 1E2663934B 1 
LEVIER ANTI-DEVERS AR 
Rear Anti-roll Blade 
Palanca de barra estabilizadora Tras. 

5 694677 2 
RONDELLE PLATE 10x20x2 
Flat Washer 10x20x2 
Arandela plana 10x20x2 

6 6913R8 2 
VIS CHC STD M10x150-L35 
Screw CHC M10x150-L35 
Tornillo CHC M10x150-L35 

7 1E1563534A 1 
ROTULE MALE ASKUBAL 8 10x100 
Male Bearing Head D8-M10x100 
Rotula macho D8-M10x100 

8 PS74568A10 1 
ECROU HM 10x100 
Nut HM 10x100 
Tuerca HM 10x100 

9 1E2620323A 1 
BIELLETTE BAD FEMELLE AR 
Rear Anti-roll Rod 
Bieleta de barra estabilizadora tras. 

10 PS84517A10 1 
VIS TH M8x125 L35 
Screw TH M8x125-L35 
Tornillo TH M8x125 L35 

11 7238ET 1 
ECROU FREIN A EMBASE M8-7-10 
Collar Nut M8-7-10 
Tuerca con freno y base M8-7-10 

12 6913S9 1 
VIS CHC M8x125 L35 
Screw CHC M8x125-L35 
Tornillo CHC M8x125-L35 
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E31 
JANTE 

RIM 

LLANTA 

 

 

  
REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904634498A 4 
JANTE 17x7 ET31 ASPHALTE 
Rim Tarmac 
Llanta asfalto 17x7 ET31 

2 1E3120996D 4 
JANTE 6x15 ET30 TERRE 
Rim Gravel 
Llanta tierra 6x15 ET30  

3 1E3121373A 4 
VALVE SCHRADER TR412 
TR412 Schrader Valve 
Válvula Schrader TR412 

4 904667648A 1 
SUPPORT RACLEUR JANTE ARD 
Rear Right Stone Guard Bracket 
Soporte de rascador de llanta tras. der. 

5 904667658A 1 
SUPPORT RACLEUR JANTE ARG 
Rear Left Stone Guard Bracket 
Soporte de rascador de llanta tras. izq. 

6 691390 4 
VIS CHC M8X125-L16 
Screw CHC M8x125-L16 
Tornillo CHC M8x125-l16 

7 1E2221216A 2 
RACLEUR JANTE AR 
Rear Stone Guard 
Rascador de llanta trasera 

8 692254 6 
VIS RDL M6X100-L18 
Screw with washer M6x100-L18 
Tornillo con base M6x100-L18 

9 693586 6 
ÉCROU FREIN M6 
Nylstop Nut M6 
Tuerca con freno M6 

10 1E1321057A 8 
ÉCROU ROUE M12X125 
Wheel Nut M12x125 
Tuerca de rueda M12x125 

 

OUTILS – TOOLS - HERRAMIENTAS 

11 1E3164611F-OUT 1 
CLE SERRAGE ECROU DE ROUE 18 
Wheel nut tightening tool 
Herramienta de apriete de tuercas de 
rueda 
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E41 
MECANISME DE DIRECTION 

STEERING RACK 

CREMALLERA 

 

 

  
REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904635788C 1 
CREMAILLERE DA 
Steering Rack 
Cremallera 

2 904639908A 2 
GOUJON M14x200 CREMAILLERE 
Steering Rack Stud M14x200 
Espárragos de cremallera M14x200 

3 4010F8 2 
ECROU FREIN à EMBASE M14x200 
Self-Locking Nut M14x200 
Tuerca con base M14x200 

4 1E4263694A 1 
RACCORD HP VALVE DA 
PS high pressure connection on rack 
Acople alta presión en cremallera 

5 4006-36 1 
JOINT TORIQUE 
O-Ring 
O-Ring 

6 1E4263695A 1 
RACCORD RETOUR VALVE DA 
Rack valve outlet connection 
Acople salida cremallera 

7 400638 5 
JOINT TORIQUE 
O-Ring 
O-Ring 

8 1E4263696A 1 
BRIDE RACCORD VALVE DA 
Steering Rack Inlet Clamp 
Brida de fijación acoples de cremallera 

9 691390 1 
VIS CHC STD M8x125-L16 
Screw CHC M8x125-L16 
Tornillo CHC estándar M8x125-L16 

10 904643318A 4 
CALE CREMAILLERE DIRECTION Ep5 
Steering Rack Wedge 5mm Thickness 
Espaciador de cremallera 5mm 

 

OUTILS - TOOLS - HERRAMIENTAS 

11 904661158A 1 
CALE LIGNE DROITE CREMAILLERE 
Straight Line Wedge 
Tope línea recta 
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E42 
CIRCUIT HYDRAULIQUE DE DIRECTION 

HYDRAULIC STEERING CIRCUIT 

CIRCUITO HIDRÁULICO DE DIRECCIÓN 

 

 

  
REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904684718A 1 
RESRVOIR HUILE DA 
Steering Oil Tank 
Depósito de aceite DA 

2 401896 1 
SUPPORT 
Bracket 
Soporte 

3 691306 2 
VIS CHC M6X100-L16 
Socket Screw M6x100-L16 
Tornillo CHC M6x100-L16 

4 PS86544A10 2 
RONDELLE ONDUFLEX Ø6 
Onduflex Washer Ø6 
Arandela elástica  Ø6 

5 1615099680 2 
LIQUIDE LDS (1L) 
LDS Fluid (1L) 
Liquido LDS (1L) 

6 904679978A 1 
POMPE DIRECTION ASSISTEE 
Power Steering Pump 
Bomba de dirección asistida 

7 6925W9 4 
VIS A EMBASE M8X30 
Collar Screw M8x30 
Tornillo con base M8x30 

8 6925-R8 1 
VIS A EMBASE M8X40 
Collar Screw M8x40 
Tornillo con base M8x40 

9 1E4220774A 1 
BRIDE MISE EN CHARGE DA 
PS Pump Inlet Clamp 
Brida de acople entrada bomba 

10 1E4220773B 1 
RACCORD MISE EN CHARGE PPE DA 
PS Pump Inlet Connection 
Acople entrada de bomba 

11 CS360340ST 1 
JOINT TORIQUE Ø15X3 NBR 70SH 
O-Ring Ø15x3 NBR 70sh 
O-Ring  Ø15x3 NBR 70sh 

12 904681098A 1 
RACCORD SORTIE POMPE  HP DA 
PS pump outlet connection 
Acople alta presión salida bomba DA 

13 ST03600128 1 
JOINT TOR A15 T2.50 VITON 80SH 
O-ring  A15 T2.50 VITON 80SH 
O-ring  A15 T2.50 VITON 80SH 

14 904655148B 1 
TUYAU HP DA 
PS High pressure hose 
Manguera alta presión de D.A. 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

15 904661308D 1 
RADIATEUR HUILE DA 
Steering Radiator 
Radiador aceite de Dirección Asistida  

16 6981H6 2 
COLLIER METALLIQUE Ø11-19 lg9mm 
Metal collar Ø11-19 lg9mm 
Abrazadera metálica  Ø11-19 lg9mm 

17 904655288C 1 
TUYAU CHARGE DA 
PS Pump Inlet Hose 
Manguera de carga dirección asistida 

18 6981-H7 2 
COLLIER METAL Ø16-27 lg9mm 
Metal collar  Ø16-27 lg9mm 
Abrazadera metálica  Ø16-27 lg9mm 
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E44 
BIELLETTE DE DIRECTION 

TRACK ROD 

EXTREMO DE DIRECCION 

 

 

 

  
REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904694718B 2 
BIELLETTE DIRECTION ASS EVO 
Track Rod Assy EVO 
Extremo de dirección armado EVO 

2 9820340280 2 
BIELLETTE ROTULE AXIALE DIR EVO 
Steering Axial Tie-rod Assy EVO 
Biela conexión dirección EVO 

3 PS74817A10 2 
ECROU HEXAGONAL M14x150 
Hexagonal Nut M14x150 
Tuerca hexagonal M14x150 

4 1E4420300B 4 
ENTRETOISE POINT M 
Spacer Track Rod / Steering Arm 
Espaciador punto M 

5 904644388A 12 
CALE POINT M 
Point M Shim Adjuster 
Cala punto M 

6 9820340380 2 
KIT SOUFFLET DIRECTION 
Steering Arm Boot kit 
Kit de fuelle de dirección  

    

    

    

    

    

 OUTILLAGE - TOOL - HERRAMIENTA 

7 1E4421292B-OUT 1 
CLE SERRAGE BIELLETTE DA H36 
Connecting Rod Tool H36 
Llave de apriete de biela de dirección 
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E45 
COLONNE DE DIRECTION 

STEERING COLUMN 

COLUMNA DE DIRECCIÓN 

 

 

 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904954338A 1 
COLONNE DIRECTION EQUIPEE 
Equipped Steering Column 
Columna de dirección equipada 

2 904662938C 1 
SUPPORT INTERM. COLONNE 
Intermediate Steering Bracket 
Soporte de columna intermediario  

3 904665098A 1 
ENTRETOISE SUPPORT COLONNE 
Steering Column spacer 
Espaciador soporte columna 

4 904659728A 1 
SUPPORT COMODO ECLAIRAGE 
Light control arm mount 
Soporte de mando de luces 

5 PS82632A10 3 
VIS ULF M5x080 L8 
Screw ULF M5x080 L8 
Tornillo ULF M5x080 L8 

6 4105-62 1 
VIS CARDAN M8x125-35 
Screw M8x125-35 
Tornillo cardan M8x125-35 

7 6939C2 1 
ECROU AUTOFREINE M8x125 
Nylstop Nut M8x125 
Tuerca con freno M8x125 

8 CS530268ST 2 
VIS CHC M6x100 L80 
Screw CHC M6x100 L80 
Tornillo CHC M6x100 L80 

9 PS82058A10 1 
Vis CHC M6x100 L70 
Screw CHC M6x100 L70 
Tornillo CHC M6x100 L70 

10 693586 3 
ECROU FREIN M6 
Nylstop Nut M6 
Tuerca con freno M6 

11 CS530269ST 2 
VIS CHC M6x100 L10 
Screw CHC M6x100 L10 
Tornillo CHC M6x100 L10 

12 6947-G6 8 
RONDELLE PLATE 
Flat washer 
Arandela plana 

13 4545H8 1 
CAPTEUR ANGLE VOLANT CDS 
Steering Angle Sensor 
Sensor de ángulo de volante 

14 PS93565A10 1 
PASSE-FIL-8X19 
Gromet 8x19 
Pasa cable 8x19 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

15 1E4513958A 1 
VOLANT SPARCO R323 
Steering Wheel 
Volante SPARCO R323 

16 CS540025ST 6 
VIS FHC M5x080-L25 
Screw FHC M5x080-L25 
Tornillo FHC M5x080-L25 

17 6936-67 6 
ECROU à EMBASE STD M5x5x8 
Collar Nut M5 
Tuerca con base estándar M5x5x8 

18 904671608A 1 
MOYEU VOLANT 
Steering Wheel hub 
Masa de volante 

19 9802777580 1 
VIS VOLANT DIRECTION 
Steering wheel  Hub Screw 
Tornillo de volante de dirección  

20 DC7012274 1 
PASSE-FIL D29 
Gromet D29 
Pasa cable D29 

    

    

    

    

    

OPTION - OPTION - OPCION 

21 904873828C 1 
CABLE SPIRALE VOLANT 
Steering wheel loom 
Telar de volante 

22 904868758A 1 
PROLONGATEUR VOLANT  
Extension loom  
Extensión de telar 

23 ST01600072 1 
COLLIER FIXATION BLC D6.5 NOIR 
Collar Ø6.5 
Abrazadera Ø6.5 
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F11 
DISQUES DE FREIN AVANT 

FRONT BRAKE DISCS 

DISCOS DE FRENO DELANTERO 

 

  
REP REF. QTE DESIGNATION 

ASPHALTE AVANT  -  FRONT TARMAC  -  DELANTERO ASFALTO 

1 904921028B 1 
DISQUE AVD ASPH Ø330xx224x30 
Right Front Disc tarmac Ø330xx224x30 
Disco DEL DER asfalto Ø330xx224x30 

2 904921038B 1 
DISQUE AVG Ø330xx224x30 
Left Front Disc tarmac Ø330xx224x30 
Disco DEL IZQ asfalto Ø330xx224x30 

3 904921018C 2 
BOL DISQUE FREIN AV ASPH  
Tarmac Disc floating bell  
DEL Campana central de disco asfalto 

4 904921048A 12 
ARRET DISQUE FREIN 
Fixing plate 
Placa de fijación 

5 PS82017A10 12 
VIS-CHC-M6X25 
CHC Screw M6x25 
Tornillo CHC M6x25 

6 PS86047A10 28 
RONDELLE Ø6X12X1.2 
Washer Ø6X12X1.2 
Arandela Ø6X12X1.2 

7 693586 12 
ECROU FREIN M6 
Locking Nut M6 
Tuerca con freno  M6 

    

TERRE AVANT  -  FRONT GRAVEL  -  DELANTERO TIERRA 

8 904207038B 2 
DISQUE FREIN AV TERRE Ø283x26 
Ventilated Brake Disc Ø283x26 
Disco de freno ventilado  Ø283x26 

9 904941838B 2 
BOL DISQUE FREIN AV TERRE 
Gravel Disc floatIng bell 
DEL Campana central de disco tierra 

    

10 PS82119A10 4 
VIS CHC M6X100 L12 CL12.9 
CHC Screw M6X100 L12 CL12.9 
Tornillo CHC M6X100 L12 CL12.9 
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F21 
ETRIER DE FREIN AV 

FRONT BRAKE CALIPER 

PINZA DE FRENO DELANTERO 

 

 

  
REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904667368C 1 
ETRIER FREIN D36-41 AVD 
Right Front Brake Caliper 
Pinza de freno delantero derecha 

2 904667378C 1 
ETRIER FREIN D36-41 AVG 
Left Front Brake Caliper 
Pinza de freno delantero izquierda 

3 CS440033ST 4 
RONDELLE à DENTS Ø10x20-E1.6 
Tooth Spring Washer 10x20-E1.6 
Arandela con dientes Ø10x20-E1.6 

4 PS82538A10 4 
VIS CHC M10x150 L80 (ASPHALTE) 
CHC Screw M10x150 L80 (Tarmac) 
Tornillo CHC M10x150 L80 (ASFALTO) 

5 PS82146A10 4 
VIS CHC M10x150 L60 (TERRE) 
CHC Screw M10x150 L60 (Gravel) 
Tornillo CHC M10x150 L60 (TIERRA) 

6 904991898A 1 

JEU PLAQUETTE FREIN MINTEX F4R COUPE 
STELLANTIS  
Front Brake Pad Set MINTEX F4R 
Stellantis CUP 
Pastillas de freno MINTEX F4R 
Stellantis CUP 

7 904642078B 1 
JEU PLAQUETTE FREIN (TERRE) 
Front Brake Pad Set (Gravel) 
Juego de pastillas de freno (TIERRA) 

    

OPTION - OPTION - OPCION 

8 904481468A 1 
JEU PLAQUETTE ENDLESS - N105SP 
Front Brake Pad Endless - N105SP 
Pastillas de freno Endless - N105SP 

9 1F2164130B 1 
JEU PLAQUETTE FREIN ALCON – JJ1  
Front Brake Pad Set Alcon – JJ1 
Juego de pastillas de freno Alcon – JJ1 

Seulement asphalte   /   Only tarmac   /   Solo asfalto 

 

Seulement terre   /   Only gravel   /   Solo tierra 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

10 904670118B 2 
KIT PISTON ETRIER D36-41 
Front Caliper Piston Kit D36-41 
Kit servicio pistones de pinza D36-41 

11 904690688A 4 
JOINT ETRIER D36 - HT 
Front Caliper Seal D36 - HT 
Junta de pinza D36 - AT 

12 904690698A 4 
JOINT ETRIER D41 - HT 
Front Caliper Seal D41 - HT 
Junta de pinza D41 - AT 

13 FRNALT3884 1 
JOINT INTER ETRIER 
Caliper internal seal 
Junta interno de la pinza 

14 904878478A 4 
SUPPORTS PLAQUETTES SUP 
Upper brake pads bracket 
Soporte de pastillas superior 

15 904878488A 4 
SUPPORTS PLAQUETTES INF 
Lower brake pads bracket 
Soporte de pastillas inferior 

16 FRNALT3292 16 
VIS SUPPORTS PLAQUETTES 
Brake pads bracket screw 
Tornillo de soporte de pastillas 

17 FRNALT2533 4 
PURGEUR 
Bleeding screw 
Purgador líquido de freno 

18 FRNALT4338 4 
BOUCHON DE PURGEUR 
Bleeding screw cap 
Tapón de purgador líquido de freno 
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F22 
REFROIDISSEMENT DE FREIN 

BRAKE COOLING 

REFRIGERACIÓN DE FRENO 

 

 

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904679158A 1 
ECOPE AV DE FREIN AVANT D et G 
Left and Right Front Brake Scoop 
Toma aire enfriador freno Der. e Izq. 

2 ST04300003 4 
RIVET D4 L25 ALU 
Rivet D4 L25 ALU 
Remache D4 L25 ALU 

3 904687068A 2 
ECOPE ARRIERE DE FREIN AVANT 
Front Brake Air duct 
Conducto enfriador de freno delantero 

4 ST05300019 4 
VIS CHC RDL M5x080 L10 
CHC Screw M5x080 L10 
Tornillo CHC con arandela M5x080 L10 
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F31 
DISQUES DE FREIN ARRIERE 

REAR BRAKE DISCS 

DISCOS DE FRENO TRASERO 

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904644488B 2 
DISQUE FREIN AR Ø290 
Ø290 Rear Brake Disc 
Disco de freno Trasero Ø290 

2 690536 2 
VIS TF M6x14 
Countersunk M6x14 
Tornillo TF M6x14 
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F41 
ETRIER DE FREIN AR 

REAR BRAKE CALIPER 

PINZA DE FRENO TRASERO 

 

 

  REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904653278A 2 
ETRIER FREIN ARRIERE 
Rear Brake Caliper 
Pinza de freno trasero 

2 PS86571A10 4 
RONDELLE SPS d10-D16-E1 
SPS Washer d10-D16-E1 
Arandela SPS d10-D16-E1 

3 PS82148A10 4 
VIS CHC M10x75 
CHC Screw M10x75 
Tornillo CHC M10x75 

4 904644498A 1 
JEU PLAQUETTE AR MIX 2 (AS) 
Rear Brake Pad Set (Tarmac) 
Juego pastillas de freno tras. (Asfalto) 

5 904642108A 1 
JEU PLAQUETTE AR MIX 1 (TR) 
Rear Brake Pad Set (Gravel) 
Juego pastillas de freno tras.  (Tierra) 

6 904662998A 2 
KIT REPARATION PISTONS ETRIER AR 
Rear brake caliper piston repair kit 
Kit servicio pistones de pinza trasera 

7 904663008A 2 
KIT RÉPARATION JOINTS ÉTRIER AR 
Rear brake caliper seals repair kit 
Kit servicio ORing pinza trasera 
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F63 
CIRCUIT DE FREIN 

BRAKING CIRCUIT 

CIRCUITO DE FRENO 

 

 

  REP REF. QTE DESIGNATION 

1 1643581480 1 
RESERVOIR LIQUIDE de FREIN 
Brake Fluid Tank 
Estanque de líquido de freno 

2 PS97633A10 3 
Liquide de frein Brembo (0,5L) 
Brembo brake fluid (0,5L) 
Liquido de freno Brembo (0,5L) 

3 1655488880 1 
MAITRE CYLINDRE FREIN D22.2 
Master Cylinder D22.2 
Bomba de freno D22.2 

4 9832365780 1 
Joint de maître-cylindre Ø48 
Master cylinder seal Ø48 
Junta de bomba de freno Ø48 

5 904641358B 1 
ENTRETOISE MC FREIN 
Spacer Brake Master Cylinder 
Espaciador bomba de freno 

6 6925W5 2 
VIS à EMBASE STD HR M8x125 L55 
Collar Screw STD HR M8x125-L55 
Tornillo con base STD HR M8x125 L55 

7 904642848A 2 
TIGE FILETEE M8x125 L90 
Thread Stalk M8x125-L90 
Varilla roscada  M8x125-L90 

8 7238ET 2 
ECROU FREIN à EMBASE M8-7-10 
Nylstop Collar Nut M8-7-10 
Tuerca con freno y base M8-7-10 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

9 904665468A 1 
TUYAU RIGIDE MAITRE CYL / AVANT 
Master Cylinder / Front Brake Pipe 
Cañería bomba de freno / delantero 

10 1F6363454A 2 
RACCORD 4 VOIES 
4 Way Coupling 
Conexión 4 vías 

11 693673 4 
ECROU FREIN M5X5.4-8 
Nylstop Nut M5x54-8 
Tuerca frenada M5x5.4-8 

12 5273A2 2 
CAPTEUR DE PRESSION HYDRAU. 
Hydraulic Pressure Sensor 
Sensor de presión hidráulica 

13 904665418A 1 
TUYAU RIGIDE AVANT DROIT 
Right Front Brake Pipe 
Cañería delantera derecha 

14 904665428A 1 
TUYAU RIGIDE AVANT GAUCHE 
Left Front Brake Pipe 
Cañería delantera izquierda 

15 698778 3 
PASSE-CLOISON 
Gromet 
Pasa cable 

16 904665458C 1 
TUYAU RIGIDE MAITRE CYL / LIM. 
Master Cylinder / Limiting Brake Pipe 
Cañería bomba de freno / limitador 

17 1F6363638A 1 
LIMITEUR DE FREIN AP A MOLETTE 
AP Brake Limiter 
Limitador de freno AP Racing 

18 904673368A 1 
SUPPORT LIMITEUR PRESSION FREIN 
Proportioning Valve Bracket 
Soporte de limitador 

19 PS82660A10 2 
VIS BHC M6X100-L10 
BHC Screw M6x100-L10 
Tornillo BHC M6x100-L10 

20 PS86004A10 2 
RONDELLE ONDULEE 6 TYPE A 
A-Type Washer 
Arandela ondulada 6 tipo A 

21 ST05300060 2 
VIS CHC M6X100-L18 INOX 
INOX BHC Screw M6x100-L18 
Tornillo inox BHC M6x100-L18 

22 904665448C 1 
TUYAU RIGIDE FREIN A MAIN / LIM. 
Handbrake / Limiting Brake Pipe 
Cañería freno a mano / limitador 

23 904665438B 1 
TUYAU RIGIDE FREIN A MAIN / AR. 
Handbrake / Rear Brake Pipe 
Cañería freno a mano / trasero 

24 904665398C 1 
TUYAU RIGIDE ARRIERE DROIT 
Right Rear Brake Pipe 
Cañería trasera derecha 

REP REF. QTE DESIGNATION 

25 904665408C 1 
TUYAU RIGIDE ARRIERE GAUCHE 
Left Rear Brake Pipe 
Cañería trasera izquierda 

26 904643968A 2 
FLEXIBLE DE FREIN AV 
Front Brake Caliper Hose 
Flexible de freno delantero. 

27 904643978A 2 
FLEXIBLE DE FREIN AR 
Rear Brake Caliper Hose 
Flexible de freno trasero 

28 4814G0 4 
CAVALIER 
U-Clip 
Horquilla 

29 PS73763A10 4 
VIS BANJO M10X100 L20 
Banjo Screw M10x100 L20 
Tornillo Banjo M10x100 L20 

30 PS81500A10 8 
JOINT CUIVRE D10.2-D13-E1 
Cooper Washer d10.2-D13-E1 
Junta de cobre d10.2-D13-E1 

    

    

    

    

    

    

    

    

A 
FOURNI AVEC LE LIMITEUR 

Supplied with the limiter 
Se suministra con el limitador 
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F71 
COMMANDE DE FREIN A MAIN 

HAND BRAKE COMMAND 

FRENO DE MANO 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904660598C 1 
LEVIER FREIN à MAIN 
Handbrake Lever 
Palanca de freno a mano 

2 ST02100015 2 
PALIER IGLIDUR Ø14 16L10 
Bearing IGLIDUR Ø14 16L10 
Cojinete IGLIDUR  Ø14 16L10 

3 904633048A 1 
ENTRETOISE LEVIER COMMANDE 
Gearshift Lever Spacer 
Eje de palanca 

4 ST05900001 1 
VIS UPS D8 M6x100-L50 
Screw UPS D8 M6x100-L50 
Tornillo UPS D8 M6x100-L50 

5 696289 1 
RONDELLE ELASTIQUE Ø8x22-2.2 
Washer STD Ø8x22-2.2 
Arandela Elástica   Ø8x22-2.2 

6 6946-38 1 
RONDELLE Ø6x14x2 
Washer Ø6x14-2 
Arandela  Ø6x14-2 

7 25350019 3 
ECROU FREIN STD M6x100-6 
Nylstop Nut STD M6x100-6 
Tuerca con freno  M6x100-6 

8 904683708A 1 
BIELLETTE FEMELLE VERROU 
Female Lock Rod 
Bieleta hembra de seguro.  

9 1F7162486A 1 
BIELLETTE MALE VERROU 
 Male Lock Rod 
Bieleta macho de seguro 

10 ST02300026 4 
ECROU HM M8x125 
Nut HM M8x125 
Tuerca HM M8x125 

11 904637858A 2 
ENTRETOISE LEVIER 
Lever Spacer 
Espaciador de palanca 

12 PS82056A10 1 
VIS M6x100-L55 
Screw M6x100-L55 
Tornillo M6x100-L55 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

13 904665568A 1 
MAITRE CYLINDRE AP 
AP Master cylinder 
Bomba AP 

14 ST04100093 1 
RACCORD M/M  DASH3  7/16-20 
M/M DASH3  7/16-20 Coupling 
Acople M/M Dash3 7/16-20 

15 ST00800009 1 
JOINT CUIVRE d11.2-D16.9-E1.5 
Copper washer  d11.2-D16.9-E1.5 
Junta de cobre  d11.2-D16.9-E1.5 

16 PS85628A10 1 
VIS ULS M8x125-L20 
Screw M8x125-L20 
Tornillo ULS M8x125-L20 

17 904648228A 1 
CHAPE MAITRE CYLINDRE FàM 
Handbrake Master Cylinder clevis 
Horquilla bomba freno a mano 

18 PS82017A10 1 
VIS CHC M6x100-L25 
Screw CHC M6x100-L25 
Tornillo CHC M6x100-L25 

    

    

    

    

    

    

    

Pour Information, voir avec votre revendeur local AP Racing 
FYI, ask to your AP Racing local dealer. 

Vierta información: Ver con el vendedor AP Racing 

 CP2623-89RK 1 
Kit révision Maitre-Cylindre FAM 
HB Master Cylinder Overhaul kit 
Kit de revisión del cilindro maestro FAM 
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G11 
PEDALIER 

PEDALBOX 

PEDALERO 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 9824263080 1 
MODULE PEDALIER DEBRAYAGE 
Modulus Clutch Pedal 
Módulo pedal embrague 

2 9824311680 1 
BLOC PEDALE FREIN 
Brake Pedal Block 
Soporte pedal de freno 

3 450343 7 
ECROU H EMB NET M8x125 AC8Z 
H Collar Nut M8x125 AC8Z 
Tuerca H con base M8x125 AC8Z 

4 904645868A 1 
TIGE POUSSEE 
Push Rod 
Varilla de empuje 

5 904658158F 1 
PEDALE FREIN 
Brake Pedal 
Pedal de freno 

6 9827704480 1 
PEDALE ACCELERATEUR 
Accelerator Pedal 
Pedal de acelerador 

7 6936-62 3 
ECROU à EMBASE FREIN M6 
Nylstop Collar Nut M6 
Tuerca con base M6 
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G21 
COMMANDE MECANIQUE BOITE DE VITESSES 

MECANICHAL GEARBOX COMMAND 

MANDO MECÁNICO DE CAJA DE CAMBIO 

 

 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904634818E 1 
LEVIER COMMANDE BV CABLE 
Gearshift Cable Lever 
Palanca cableada de caja de cambio 

2 ST02100015 2 
PALIER IGLIDUR D14 16L10 
Bearing IGLIDUR D14 16L10 
Cojinete  IGLIDUR D14 16L10 

3 904633048A 1 
ENTRETOISE LEVIER CMDE BV 
Gearshift Lever Spacer 
Espaciador de palanca 

4 ST05900001 1 
VIS UPS D8 M6X100 L50 
UPS Screw M6x100-L50 
Tornillo UPS D8 M6x100 L50 

5 696289 1 
RONDELLE ELASTIQUE D8-D22-E2.2 
Spring washer  d8-D22-E2.2 
Arandela elástica d8-D22-E2.2 

6 6946-38 1 
RONDELLE D6-D14-E2 
Washer d6-D14-E2 
Arandela d—D14-E2 

7 25350019 1 
ECROU FREIN STD M6X100-6 
Nylstop Nut M6x100-6 
Tuerca con freno M6x100-6 

8 904660588A 1 
BARRE COMMANDE BV 
Gearbox Command Bar 
Barra de mando caja de cambio 

9 ST02300026 2 
ECROU HM M8X125 
Nut HM M8x125 
Tuerca HM M8x125 

10 PS88654A10 2 
EMBOUT ROTULE M8 
M8 Ball Joint Rod End 
Rotula con varilla M8 

11 904633348A 2 
VIS CHC M8 L28 
Screw CHC M8 L28 
Tornillo CHC M8 L28 

12 CS250042ST 2 
ECROU A EMBASE M8X125-8-13  
Nut M8x125-8-13 
Tuerca M8x125-8-13 

13 4066A0 1 
KIT SOUFFLET DIRECTION 
Steering rods boots set 
Kit fuelles de dirección  

14 ST08500042 1 
CAPUCHON ROUGE SWITCH 
Red switch cover 
Tapón rojo de swich  

15 PS63897A10 1 
BOUTON POUSSOIR 9633 NCD 
Push button 9633 NCD 
Pulsador 9633 NCD 
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G32 
COMMANDE MECANIQUE EMBRAYAGE 

MECHANICAL CLUTCH COMMAND 

MANDO MECÁNICO DE EMBRAGUE 

 

 

  REP REF. QTE DESIGNATION 

1 9824255380 1 
MAITRE CYLINDRE EMBRAYAGE 
Clutch Master cylinder 
Bomba de embrague 

2 904673318A 1 
TUYAU D’EMBRAYAGE 
Clutch Hose 
Manguera de embrague 

3 904692328A 1 
JOINT TORIQUE A6.07 T1.5 
O-ring A6.07 T1.5 
O-Ring A6.07 T1.5 

4 904680138A 1 
BAGUE ANTI-EXTRUSION EMB 
Clutch Anti-extrusion Ring 
Anillo anti extrusión embrague 

5 904692318A 1 
JOINT TORIQUE A6.07 T1.78 
O-ring A6.07 T1.78 
O-Ring A6.07 T1.78 

6 F1517005 1 

BRIDE DE FIXATION TUYAU BUTEE 
HYDRAULIQUE 
Hose Clamp 
Brida fijación manguera de cojinete 
embrague 

7 0301468 1 
VIS CHC M6 x 12 
M6 x 12 CHC screw 
Tornillo CHC M6 x12 

8 5010002 1 
PURGEUR 
Bleeding nipple cap 
Purgador 

9 FRNALT4338 1 
BOUCHON DE PURGEURS 
Bleeding nipple 
Tapón de purgador 

10 PS97633A10 1 
Liquide de frein Brembo (0,5L) 
Brembo brake fluid (0,5L) 
Liquido de freno Brembo (0,5L) 
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K3C 
AILE AVANT 

FRONT WING 

ALETA DELANTERA 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904664598A 1 
AILE AVANT DROIT 
Front Right Wing 
Aleta delantera derecha 

2 904664608A 1 
AILE AVANT GAUCHE 
Front Left Wing 
Aleta delantera izquierda 

3 9677273180 2 
SUPPORT AR INF AILE AV 
Lower rear wing bracket 
Soporte trasero de aleta Del. 

4 9828275780 1 
SUPPORT AR SUP AILE AV D ASS 
Upper rear right wing bracket 
Soporte trasera superior de aleta DER. 

5 9828277880 1 
SUPPORT AR SUP AILE AV G ASS 
Upper rear left wing bracket 
Soporte trasero superior de aleta IZQ. 

6 697327 8 
RIVET 6.4x12.5 
Rivet 6.4x12.5 
Remache 6.4x12.5 

7 6923H0 22 
VIS TH RDL M6x100-L16 
Screw TH RDL M6x100-L16 
Tornillo H con arandela M6x100-L16 

8 9828361980 1 
RENFORT AVANT AILE AVANT D 
Right wing front reinforcement 
Refuerzo delantero aleta Derecha 

9 9828362580 1 
RENFORT AVANT AILE AVANT G 
Left wing front reinforcement 
Refuerzo delantero aleta Izquierda 

10 6939-97 4 
ECROU RDL STD M6x100-7-18 
Nut with M6x100-7-18 
Tuerca con arandela M6x100-7-18 

11 9687902880 4 
ECROU H SERTI BORGNE M6x100 
H Nut M6x100 
Tuerca H M6x100 

12 1622749580 2 
RIVET 8-D20-E2-E7.5 PLAST 
Plastic rivet 8-D20-E2-E7.5 
Remache plástico 8-D20-E2-E7.5 

13 9827381680 1 
SUPPORT AILE AV DROIT ASS 
Front right wing mount 
Soporte aleta DEL derecha armado 

14 9827381780 1 
SUPPORT AILE AV GAUCHE ASS 
Front left wing mount 
Soporte aleta DEL izquierda armado 

REP REF. QTE DESIGNATION 

15 98443588XY 1 
ENJOLIVEUR AILE AVANT DROIT 
Right front wing trim 
Embellecedor aleta derecha 

16 98443587XY 1 
ENJOLIVEUR AILE AVANT GAUCHE 
Left front wing trim 
Embellecedor aleta izquierda 

17 9801024980 2 
VIS RLX MTEND 4.5 L20 AC 
Screw RLX MTEND 4.5 L20 AC 
Tornillo RLX MTEND 4.5 L20 AC 
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K4A 
AILE ARRIERE 

REAR WING 

ALETA TRASERA 

 

 

 

 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 98233005XY 1 
ENJOLIVEUR AILE ARRIERE G 
Left Rear Wing Wheel Arch Cover 
Embellecedor de aleta trasera IZQ 

2 98247224XY 1 
ENJOLIVEUR AILE ARRIERE D 
Right Rear Wing Wheel Arch Cover 
Embellecedor de aleta trasera DER 

3 9801024980 2 
VIS RLX MTEND 4.5 L20 AC 
RLX Screw 4.5-L20 AC 
Tornillo con arandela 4.5-L20 AC 
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K7B 
CAPOT 

BONNET 

CAPÓ 

 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904668678B 1 
CAPOT DECOUPE 
Bonnet 
Capó  

2 904679168B 1 
DEFLECTEUR CAPOT D&G 
Right and Left Bonnet Deflector 
Deflector Derecho & Izquierdo de capó 

3 904668688A 2 
GRILLE CAPOT 
Bonnet Grille 
Rejilla de capó 

4 RC7919967A 2 
JEU ATTACHE CAPOT 
Bonnet Fixing Kit 
Kit fijación de capó 

5 CS440099ST 6 
RONDELLE PLATE 3 D8 E0.8 
Washer 3 D8 E0.8 
Arandela plana 3 D8 E0.8 

6 PS92651A10 6 
RIVET AVEUGLE 3 L8 
Blind Rivet 3 L8 
Remache ciego 3 L8 

7 90341438-A 2 
BUTEE CAPOT / HAYON 
Bonnet/Tailgate Stop 
Tope de capó/portón trasero 

8 9823212380 1 
BEQUILLE CAPOT 
Bonnet Prop 
Varilla de capó  

9 792843 1 
AGRAFE 
Retaining Clip 
Grapa fijación 

10 9823211580 1 
CHARNIERE CAPOT DROIT 
Right Bonnet Hinge 
Bisagra derecha de capó  

11 9823211680 1 
CHARNIERE CAPOT GAUCHE 
Left Bonnet Hinge 
Bisagra izquierda de capó 

12 6923H0 4 
MUL VIS TH RDL M6x100-20 
Screw TH M6x100-20 
Tornillo TH con arandela M6x100-20 

13 6939-97 4 
ECROU RDL M6x7-18 
Nut M6x7-18 
Tuerca con arandela M6x7-18 
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K7C 
VOLET ARRIERE 

TAILGATE 

PORTON TRASERO 

 

 

  
REP REF. QTE DESIGNATION 

1 9827577380 1 
VOLET ARRIERE ASS 
Assembled Tailgate 
Portón trasero 

2 9823192580 1 
VITRE VOLET ARRIERE 
Tailgate Window 
Luneta de portón trasero 

3 9825072280 2 
CHARNIERE VOLET ARRIERE 
Tailgate Hinge 
Bisagra portón trasero 

4 9802186380 4 
VIS H RCN M8x125-L25 
Screw Hex RCN M8x125-25 
Tornillo H RCN M8x125-L25 

5 8701CM 2 
ECROU M8x38 
Nut M8x38 
Tuerca M8x38 

6 8733-76 2 
ROTULE 
Bearing 
Rotula 

7 9827790380 2 
BUTEE DE HAYON 
Tailgate Stop 
Tope de portón trasero 

8 98545918XY 1 
ENJOLIVEUR VOLET ARRIERE 
Tailgate Trim 
Embellecedor de portón trasero  

9 1611567380 4 
ECROU à EMBASE 6x100-6-10 
Collar Nut 6x100-6-10 
Tuerca con base 6x100-6-10 
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  REP REF. QTE DESIGNATION 

10 1648299680 1 
BECQUET VOLET ARRIERE 
Spoiler Flap 
Deflector portón trasero 

11 9677460380 4 
VIS H RPL M6x100-L25 
Screw Hex M6x100-25 
Tornillo H RPL M6x100-L25 

12 7221-49 2 
VIS RLX LS M6x100-L20 
Screw RLX M6x100-20 
Tornillo RLX M6x100-20 

13 1650402480 1 
FERMETURE BECQUET VOLET AR 
Tailgate Closing Plate 
Cierre 

14 8733-72 2 
ROTULE 
Bearing 
Rotula 

15 9823215580 1 
JOINT ENTREE VOLET ARRIERE 
Tailgate Seal 
Junta de portón trasero 

16 9827758080 2 
EQUILIBREUR VOLET ARRIERE 
Tailgate Prop 
Equilibrador portón trasero 

17 1623123780 2 
CONTRE BUTEE COFFRE 
Tailgate Buffer 
Contra tope cofre 

18 98276168DX 1 
EMBLEME MARQUE 
Brand Badge 
Monograma 

19 98312220DX 1 
MONOGRAMME TYPE 
Model Badge 
Monograma 

20 RC7919967A 1 
JEU ATTACHE CAPOT 
Bonnet Fixing Kit 
Kit fijación de portón 

21 CS440099ST 6 
RONDELLE PLATE 3 D8 E0.8 
Washer 3 D8 E0.8 
Arandela plana 3 D8 e0.8 

22 1648299680 6 
RIVET AVEUGLE 3 L8 
Blind Rivet 3 L8 
Remache ciego 3 L8 
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K7F 
PORTE AVANT 

FRONT DOOR 

PUERTA DELANTERA 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

1 9829810480 1 
PORTE AVANT DROIT ASS 
Front Right Door 
Puerta delantera derecha 

2 9829810780 1 
PORTE AVANT GAUCHE ASS 
Front Left Door 
Puerta delantera izquierda 

3 9671886880 1 
CHARNIERE PORTE DROIT SUP 
Upper Right Door Hinge 
Bisagra superior de puerta derecha 

4 9671886980 1 
CHARNIERE PORTE GAUCHE SUP 
Upper Left Door Hinge 
Bisagra superior de puerta izquierda 

5 9671887080 1 
CHARNIERE PORTE DROIT INF 
Lower Right Door Hinge 
Bisagra inferior de puerta derecha 

6 9671887180 1 
CHARNIERE PORTE GAUCHE INF 
Lower Left Door Hinge 
Bisagra inferior de puerta izquierda 

7 9674550680 4 
VIS H M8x125-30 
Screw H M8x125-30 
Tornillo M8x125-30 

8 6924F5 4 
VIS RLX STD M8x26 
Screw RLX M8x26 
Tornillo RLX M8x26 

9 9673328180 4 
AXE CHARNIERE 
Hinge Axle 
Eje de bisagra 

10 9044-44 4 
CLIP K ARRET RE 4 AC 
Locking Clip 
Anillo retención RE 4 AC 

11 9823211180 2 
ARRET PORTE 
Door Stop 
Tirante tope de puerta 

12 1611567380 4 
ECROU à EMBASE 
Collar Nut 
Tuerca con base 

13 9678268380 8 
VIS DIAM 8x125 
Screw M8 
Tornillo M8x125 

14 CS240008ST 10 
ECROU à SERTIR M6x100 
Crimping Nut M6x100 
Tuerca de engastar M6x100 

15 9802977180 1 
ETRIER FIX POIGNEE DE PORTE D 
Right Door Handle Mount 
Estribo  derecho fij empuñadura puerta  

16 9802977380 1 
ETRIER FIX POIGNEE DE PORTE G 
Left Door Handle Mount 
Estribo izquierdo fij empuñadura puerta 

17 9802977680 1 
EMBASE DE POIGNEE DROITE 
Right Handle Base 
Base de empuñadura derecha 

18 9802977780 1 
EMBASE DE POIGNEE GAUCHE 
Left Handle Base 
Base de empuñadura izquierda 

REP REF. QTE DESIGNATION 

19 98029782XT 1 
POIGNEE EXT PORTE DROITE 
Right Exterior Door Handle 
Empuñadura exterior derecha 

20 98029783XT 1 
POIGNEE EXT PORTE GAUCHE 
Left Exterior Door Handle 
Empuñadura exterior izquierda 

21 9844412180 1 
SERRURE PORTE DROIT ASS 
Right Door Lock 
Cerradura puerta delantera derecha 

22 9844412280 1 
SERRURE PORTE GAUCHE ASS 
Left Door Lock 
Cerradura puerta delantera izquierda 

23 9677682180 4 
VIS DE SERRURE M8X125 
Lock Screw M8x125 
Tornillo M8x125 

24 916468 2 
GACHE ASSEMBLEE 
Striker 
Armella ensamblada 

25 9678660980 4 
VIS FX M8x125 L25 
Screw FX M8x125 L25 
Tornillo FX M8x125 L25 

26 904658238A 1 
PANNEAU DE PORTE AVANT D 
Front Right Door Panel  
Panel de puerta derecha 

27 904658248A 1 
PANNEAU DE PORTE AVANT G 
Front Left Door Panel 
Panel de puerta izquierda 

28 PS82639A10 8 
VIS ULF 6X16 
Screw ULF M6-16 
Tornillo ULF 6x16 

29 904658258A 2 
PATTE FIXATION CABLE 
Cable Mounting Bracket 
Soporte fijación de cable 

30 3X4A21024A 1 
SANGLE DE PORTE 
Door Strap 
Cinta de puerta 

31 PS82691A10 2 
VIS ULS M6x18 LG18 
Screw ULS M6x18 LG18 
Tornillo ULS M6x18 LG18 

32 PS86586A10 2 
RONDELLE PLATE 6 D18 E1.2 
Washer 6 D18 Th1.2 
Arandela plana 6 D18 E1.2 

33 98246760XY 1 
ENJ AR ENCADR PORTE DROITE 
Rear Right Door Trim 
Embellecedor trasero de puerta Der.  

34 98246761XY 1 
ENJ AR ENCADR PORTE GAUCHE 
Rear Left Door Trim 
Embellecedor trasero de puerta Izq. 

35 PS92659A10 6 
RIVET AVEUGLE 4.8 L10 ACIER 
Blind Rivet 4.8 L10 
Remache ciego 4.8 L10 

36 9823214980 2 
JOINT ENTREE PORTE 
Door Seal 
Junta entrada de puerta 
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37 PS93534A10 2 
PASSE GAINE 10 D15 CAOUTCHOUC 
Gromet 10D15 
Pasacable 10 D15 goma 

38 9837167180 1 
VITRE PORTE DROITE 
Right Door Window 
Luna de puerta derecha 

39 9837167280 1 
VITRE PORTE GAUCHE 
Left Door Window 
Luna de puerta izquierda 

40 216500-12 1 
KIT FILM ANTIDEFLAGRANT 
Anti-deflagrating film kit 
Kit lamina de seguridad 

41 9829043380 1 
LEVE VITRE PORTE DROITE 
Right Window Lifter 
Elevalunas derecha mando eléctrico 

42 9829043680 1 
LEVE VITRE PORTE GAUCHE 
Left Window Lifter 
Elevalunas izquierda mando eléctrico 

43 9823208080 1 
GUIDE COULISSE AV PORTE D 
Front Right Door Window Guide 
Guía del. corredera de puerta derecha 

44 9823208180 1 
GUIDE COULISSE AV PORTE G 
Front Left Door Window Guide 
Guía del. corredera de puerta izquierda 

45 9823206080 1 
GUIDE COULISSE AR PORTE D 
Rear Right Door Window Guide 
Guía tras. corredera de puerta derecha 

46 9823206180 1 
GUIDE COULISSE AR PORTE G 
Rear Left Door Window Guide 
Guía tras. corredera puerta izquierda 

47 9823226580 1 
COULISSE VITRE PORTE DROITE 
Right Door window Guide 
Guía corredera de puerta derecha 

48 9823226680 1 
COULISSE VITRE PORTE GAUCHE 
Left Door window Guide 
Guía corredera de puerta izquierda 

49 9823196180 1 
LECHEUR EXT VITRE PORTE D 
Right Door Window Outer Seal 
Lamelunas ext cristal puertas Der. 

50 9823196480 1 
LECHEUR EXT VITRE PORTE G 
Left Door Window Outer Seal 
Lamelunas ext cristal puertas Izq. 

51 9823196980 1 
LECHEUR INT VITRE PORTE D 
Right Door Window Inner Seal 
Lamelunas int cristal puertas Der. 

52 9823197180 1 
LECHEUR INT VITRE PORTE G 
Left Door Window Inner Seal 
Lamelunas int cristal puertas lzq. 

53 9823194580 1 
JOINT INF AV PORTE D 
Rear Right Door bottom Trim 
Junta inferior de la puerta trasera Der. 

54 9823194680 1 
JOINT INF AV PORTE G 
Rear Left Door bottom Trim 
Junta inferior de la puerta trasera izq. 
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K7G 
PORTE ARRIERE 

REAR DOOR 

PUERTA TRASERA 
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1 9827578080 1 
PORTE ARRIERE D 
Rear Right Door 
Puerta trasera Derecha 

2 9827577980 1 
PORTE ARRIERE G 
Rear Left Door 
Puerta trasera Izquierda 

3 9671886880 1 
CHARNIERE PORTE DROIT SUP 
Upper Right Door Hinge 
Bisagra superior de puerta derecha 

4 9671886980 1 
CHARNIERE PORTE GAUCHE SUP 
Upper Left Door Hinge 
Bisagra superior de puerta izquierda 

5 9671887080 1 
CHARNIERE PORTE DROIT INF 
Lower Right Door Hinge 
Bisagra inferior de puerta derecha 

6 9671887180 1 
CHARNIERE PORTE GAUCHE INF 
Lower Left Door Hinge 
Bisagra inferior de puerta izquierda 

7 9674550680 8 
VIS DIAM 8x125 
Screw M8 
Tornillo M8x125 

8 6924F5 4 
VIS RLX STD M8x26 
Screw RLX M8 
Tornillo RLX M8x26 

9 9673328180 4 
AXE CHARNIERE 
Hinge Axle 
Eje de bisagra 

10 9044-44 4 
CLIP K ARRET RE 4 AC 
Locking Clip 
Anillo retención RE 4 AC 

11 9823210680 2 
ARRET PORTE 
Door Stop 
Tirante tope de puerta 

12 1611567380 4 
ECROU à EMBASE 
Collar Nut 
Tuerca con base 

13 9678268380 2 
VIS H M8 
Screw Hex M8 
Tornillo H M8 

14 CS240008ST 16 
ECROU à SERTIR M6 
Crimping Nut M6 
Tuerca de engastar M6 

15 9802977180 1 
ETRIER DE FIX POIGNEE PORTE D 
Rear Right Door 
Estribo Der.  fij. de empuñadura 

16 9802977380 1 
ETRIER DE FIX POIGNEE PORTE G 
Rear Right Door 
Estribo Izq.  fij. de empuñadura 

REP REF. QTE DESIGNATION 

17 9802977680 1 
EMBASE DE POIGNEE DROITE 
Right Handle Base 
Base de empuñadura derecha 

18 9802977780 1 
EMBASE DE POIGNEE GAUCHE 
Left Handle Base 
Base de empuñadura izquierda 

19 98029782XT 2 
POIGNEE EXT PORTE DROITE 
Right Exterior Door Handle 
Empuñadura derecha 

20 98029783XT 2 
POIGNEE EXT PORTE GAUCHE 
Left Exterior Door Handle 
Empuñadura izquierda 

21 9844412880 1 
SERRURE PORTE ARRIERE DROITE 
Rear Right Door Lock 
Cerradura de puerta derecha 

22 9844413080 1 
SERRURE PORTE ARRIERE GAUCHE 
Rear Left Door Lock 
Cerradura de puerta izquierda 

23 9677682180 4 
VIS SERRURE M8x125 
Door Lock Screw M8x125 
Tornillo de cerradura M8x125  

24 916468 2 
GACHE ASSEMBLEE 
Striker 
Armella ensamblada 

25 9678660980 4 
VIS FX M8x125 L25 
Screw FX M8x125 L25 
Tornillo FX M8x125 L25 
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26 9823226380 1 
COULISSE VITRE PORTE AR DROITE 
Rear Right Door window Guide 
Guía corredera de luna derecha  

27 9823226480 1 
COULISSE VITRE PORTE AR GAUCHE 
Rear Left Door window Guide 
Guia corredera de luna izquierda 

28 9823195680 1 
LECHEUR EXT VITRE PORTE ARD 
Rear Right Door Window Outer Seal 
Lamelunas exterior trasero derecho 

29 9823195880 1 
LECHEUR EXT VITRE PORTE ARG 
Rear Left Door Window Outer Seal 
Lamelunas exterior trasero izquierdo 

30 98232340XT 1 
ENJOLIVEUR VITRE FIXE PORTE ARD 
Rear Right Door window Trim 
Embellecedor de luna fija tras. derecha 

31 98232341XT 1 
ENJOLIVEUR VITRE FIXE PORTE ARG 
Rear Left Door Window Trim 
Embellecedor luna fija tras. izquierda 

32 98232310XY 1 
ENJ AV ENCADR PORTE DROITE 
Rear Right Door Trim 
Embellecedor de puerta tras. Derecha 

33 98232314XY 1 
ENJ AV ENCADR PORTE GAUCHE 
Rear Left Door Trim 
Embellecedor de puerta Tras. Izquierda 

34 PS92659A10 6 
RIVET AVEUGLE 4.8 L10 ACIER 
Blind Rivet 4.8 L10 
Remache ciegos 4.8 L10 acero  

35 9823170080 1 
VITRE PORTE ARRIERE D 
Rht Rear Door Window 
Luna de puerta trasera derecha 

36 9823170380 1 
VITRE PORTE ARRIERE G 
Left Rear Door Window 
Luna de puerta trasera izquierda 

37 9823186880 1 
VITRE FIXE PORTE ARRIERE D 
Fixed Rear Right Door Window 
Luna fija de puerta trasera derecha 

38 9823187780 1 
VITRE FIXE PORTE ARRIERE G 
Fixed Rear Left Door Window 
Luna fija de puerta trasera izquierda 

39 216500-12 1 
KIT FILM ANTIDEFLAGRANT 
Anti-deflagrating film kit 
Kit lamina de seguridad 

40 904651008A 2 
SUPPORT VITRE ARRIERE 
Rear Window Bracket 
Soporte de luna de puerta trasera 

41 PS82639A10 20 
VIS ULF M6x100-L16 
Screw ULF M6x100-L16 
Tuerca ULF M6x100-L16 

REP REF. QTE DESIGNATION 

42 904651368A 2 
RONDELLE FIXATION VITRE AR 
Rear Window Mounting Washer 
Arandela fijación de luna trasera 

43 CS250041ST 4 
ECROU H NYLSTOP M6x100 
Nylstop H Nut M6x100 
Tuerca H con freno M6x100 

44 9823196580 1 
LECHEUR INT VITRE PORTE ARD 
Rear Right Door Window Inner Seal 
Lamelunas interior trasero derecho 

45 9823196780 1 
LECHEUR INT VITRE PORTE ARG 
Rear Left Door Window Inner Seal 
Lamelunas interior trasero izquierdo 

46 9823194780 1 
JOINT INF AVANT PORTE ARD 
Rear Right Lower Door Seal 
Junta inferior de puerta trasera derecha 

47 9823194980 1 
JOINT INF AVANT PORTE ARG 
Rear Left Lower Door Seal 
Junta inferior de puerta tras. izquierda 

48 904681938A 1 
PANNEAU DE PORTE D 
Right Door Panel 
Panel de puerta derecho 

49 904681948A 1 
PANNEAU DE PORTE G 
Left Door Panel 
Panel de puerta izquierda 

50 9823214780 2 
JOINT ENTREE PORTE ARRIERE 
Rear Door Seal 
Junta entrada de puerta trasera 
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K9A 
CAISSE ARCEAUTEE 

BODY SHELL 

CARROCERÍA 

 

 

  REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904982598A 1 
CAISSE ARCEAUTEE 
Bodyshell 
Carrocería 

2 9823291980 1 
TRAPPE CARBURANT 
Fuel Filler Cap 
Tape de llenado de combustible 

3 9823289280 1 
BOITIER REMPLISSAGE 
CARBURANT 
Fuel Filler Box 
Caja de llenado de combustible 

4 984353351T 1 
ENJOLIVEUR BSRF 
Antenna trim 
Embellecedor antena 

5 9848302980 1 
JOINT ENJOLIVEUR BSRF 
Trim seal 
Embellecedor sella 

6 PS86047A10 3 
RONDELLE Ø6X12-1,2 
Washer Ø6x12-1,2 
Arandela plana Ø6x12-1,2 

7 PS82660A10 3 
VIS BHC M6x100 L10 CL12.9 
Screw BHC M6x100 L10 CL12.9 
Tornillo BHC M6x100 L10 CL12.9 
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8 8335VP 6 
OBTURATEUR Ø35 
Plug Ø35 
Obturador  Ø35 

9 7518J3 4 
OBTURATEUR Ø75 
Plug Ø75 
Obturador  Ø75 

10 7518-57 1 
OBTURATEUR Ø18-9 
Plug Ø18-9 
Obturador  Ø18-9 

11 698778 7 
PASSE-FIL 6x33.5-26 
Grommet 6x33.5-26 
Pasacables 6x33.5-26 

12 6983-69 1 
OBTURATEUR OVALE 30x50 
Plug 30x50 
Obturador  30x50 

13 8580AA 2 
EXTRACTEUR AIR 
Air Extractor 
Extractor de aire 

    

    

14 904654688A 1 
PLAQUE LEST 5 KG 
Ballast Plate 5Kg 
Placa de lastre 5 kg 

15 904654708A 1 
PLAQUE DE LEST 2.5KG 
Ballast Plate 2.5Kg 
Placa de lastre 2,5 kg 
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P1A 
PARE-BRISE 

WINDSCREEN 

PARA BRISAS 

 

 

  REP REF. QTE DESIGNATION 

1 1669671080 1 
PARE-BRISE 
Windscreen 
Para brisas 

2 9820793980 1 
COLLECTEUR AUVENT 
Cowl Manifold 
Colector de salpicadero 

3 98207944XT 1 
GRILLE D ENTREE AIR AUVENT 
Right cowl air intake grille 
Rejilla Derecha entrada aire salpicad. 

4 98207945XT 1 
GRILLE G ENTREE AIR AUVENT 
Left cowl air intake grille 
Rejilla Izquierda entrada aire salpicad. 

5 98233019XT 1 
FINITION LAT D GRILLE AUVENT 
Right air intake grille trim 
Fijación lateral Derecha rejilla 

6 98233020XT 1 
FINITION LAT G GRILLE AUVENT 
Left air intake grille trim 
Fijación lateral Izquierda rejilla 

7 9810030980 2 
ECROU CAGE M6x100  
Caged Nut M6x100 
Tuerca en caja M6x100 

8 623006 4 
VIS H RCL M6x30 
H RCL Screw M6x30 
Tornillo RCL M6x30 

    

    

OPTION - OPTION - OPCION 

 9823186380 1 
PARE BRISE CHAUFFANT 
Heating windscreen 
Parabrisas calefactable 

 RC8131167A 1 
JOINT DE PARE BRISE CHAUFFANT 
Heating seal 
Junta calefactable 
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P1C 
VITRES LATERALES 

SIDE WINDOWS 

LUNAS LATERALES 

 

 

 

 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 9823169780 1 
VITRE PORTE DROITE 
Right Door Window 
Luna de puerta derecha 

2 9823169980 1 
VITRE PORTE GAUCHE 
Left Door Window 
Luna de puerta izquierda 

3 9823170080 1 
VITRE PORTE ARRIERE D 
Rht Rear Door Window 
Luna de puerta trasera derecha 

4 9823170380 1 
VITRE PORTE ARRIERE G 
Left Rear Door Window 
Luna de puerta trasera izquierda 

5 9823186880 1 
VITRE FIXE PORTE ARRIERE D 
Fixed Rear Right Door Window 
Luna fija de puerta trasera derecha 

6 9823187780 1 
VITRE FIXE PORTE ARRIERE G 
Fixed Rear Left Door Window 
Luna fija de puerta trasera izquierda 

7 904651008A 2 
SUPPORT VITRE ARRIERE 
Rear Window Bracket 
Soporte de luna de puerta trasera 

8 PS82639A10 4 
VIS ULF M6x100-L16 
Screw ULF M6x100-L16 
Tuerca ULF M6x100-L16 

9 904651368A 2 
RONDELLE FIXATION VITRE AR 
Rear Window Mounting Washer 
Arandela fijación de luna trasera 

10 CS250041ST 4 
ECROU H NYLSTOP M6x100 
Nylstop H Nut M6x100 
Tuerca H con freno M6x100 

    

    

11 216500-12 1 
KIT FILM ANTIDEFLAGRANT 
Anti-deflagrating film kit 
Kit lamina de seguridad 
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R1A 
PARE-CHOC AVANT 

FRONT BUMPER 

PARAGOLPES DELANTERO 
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1 164982691T 1 
PARE-CHOC AVANT SS APPRET 
Front Bumper 
Paragolpes delantero 

2 98248178XT 1 
ENJOLIVEUR NOIR PARE-CHOC AV 
Front Bumper Black Trim  
Embellecedor negro paragolpes 

3 16498262VD 1 
GRILLE SUPERIEURE 
Upper Grille 
Rejilla superior 

4 98232098XT 1 
GRILLE INFERIEURE  
Lower Grid 
Rejilla inferior 

5 98294378VD 1 
GRILLE CENTRALE INFERIEURE  
Lower Central Grid 
Rejilla central inferior 

6 9823209780 1 
ARMATURE PARE-CHOC AVANT 
Front Bumper Frame 
Armadura superior paragolpes del.  

7 98232281VD 1 
EMBLEME MARQUE 
Brand Badge 
Emblema de la marca 

8 982320401T 1 
PARE-CHOC AVANT SUP SS APPRET 
Upper Front Bumper 
Parte superior de paragolpes Del. 

9 904685548C 1 
PLAQUE INF PARE-CHOCS AVANT 
Front Bumper Lower Plate 
Placa inferior de paragolpes Del. 

10 1649826480 2 
KIT FIXATION PARE-CHOC AVANT 
Front Bumper Fixation Kit 
Kit fijación de paragolpes 

11 697330 10 
RIVET 4.8x13 
Rivet 4.8x13 
Remache 4.8x13 

12 6949-29 10 
RONDELLE PLATE 5x16-1.5 
Washer 5x16-1.5 
Arandela plana 5x16-1.5 

13 1649826580 1 
LOT SUPPORT PARE-CHOC AVANT 
Front Bumper Mount Set 
Lote de soportes de paragolpes 

14 904692018B 1 
SUPPORT PARE-CHOC AVANT D 
Right Front Bumper Mount 
Soporte derecho de paragolpes 

15 904692028B 1 
SUPPORT PARE-CHOC AVANT G 
Left Front Bumper Mount 
Soporte izquierdo de paragolpes. 

16 PS74128A10 2 
RECEPTACLE CAMLOC 
Camloc Receptacle  
Receptáculo para cameloc 

REP REF. QTE DESIGNATION 

17 PS92654A10 4 
RIVET AVEUGLE 3.2 L10 ACIER 
Rivet 3.2x10x9,5 
Remache ciego 3.2 L10 acero  

18 904905898A 2 
ŒILLET BOMBE 
Rounded Eyelet 
Ojal redondeado 

19 PS74584A10 2 
AXE CRUCIFORME N°9 
Closing Axis N9 
Cierre de cuarta vuelta N°9 

20 623006 4 
VIS H RPL NETT M6x100-L30 
Screw H RPL NETT M6x100-L30 
Tornillo H RPL NETT M6x100-L30 

21 6939-97 2 
ECROU K PINC M6x100 TOLE E0.5 E4 
Crimping Nut M6x100 
Tuerca M6x100 

22 904679178A 1 
CACHE FEU DIURNE D ET G 
Left and Right DRL Cover 
Obturadores pilotos del. Der. y Izq. 

23 904657358A 1 
SUPPORT CACHE FEU DIURNE D 
Right DRL Cover Mount 
Soporte de obturador derecho 

24 904657368A 1 
SUPPORT CACHE FEU DIURNE G 
Left DRL Cover Mount 
Soporte de obturador izquierdo 
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25 904660458C 1 
TRAVERSE PARE-CHOC AVANT 
Front Bumper Cross member 
Traviesa paragolpes delantero  

26 6941-98 6 
ECROU A SERTIR STD M6x100-16-13 
Crimping Nut M6x100-16-13 
Tuerca a remachar M6x100-16-13 

27 9802186380 6 
VIS H RCN M8x125-L25 
Hex Screw RCN M8x125-L25 
Tornillo H RCN M8x125-L25 

28 904665938A 1 
GAINE ECHANGEUR AIR / AIR 
Intercooler Air Duct 
Toma de aire de intercambiador A/A 

29 9809840080 2 
VIS à EMBASE M6x100-L20 
Collar Screw M6x100 L20 
Tornillo con base M6x100-L20 

30 904665948B 1 
GAINE RADIATEUR EAU 
Radiator Air Duct 
Toma de aire radiador de agua 

31 PS82639A10 2 
VIS ULF M6x100-L16 
Screw ULF M6x100-L16 
Tornillo ULF M6x100-L16 

32 CS250041ST 2 
ECROU H NYLSTOP M6X100 
Locking Nut M6x100 
Tuerca H Nylstop M6x100 

33 6986-72 3 
AGRAFE 3,2-5,2 
Retaining clip 3,2-5,2 
Grapa de sujeción 3,2-5,2 
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R1B 
BOUCLIER ARRIERE 

REAR BUMPER 

PARAGOLPES TRASERO 

 

 

  REP REF. QTE DESIGNATION 

1 164979831T 1 
PARE CHOCES ARRIERE 
Rear Bumper 
Paragolpes trasero 

2 16497974XY 1 
JUPE PARE CHOCS ARRIERE 
Rear Bumper Skirt 
Faldón paragolpes trasero 

3 98252028XY 1 
JUPE PARE CHOCS ARRIERE INF 
Lower Rear Bumper Skirt 
Faldón inferior de paragolpes trasero 

4 9827398080 1 
CATADIOPTRE DROIT 
Right Reflector 
Reflector derecho 

5 9827398180 1 
CATADIOPTRE GAUCHE 
Left Reflector 
Reflector izquierdo 

6 1673735780 1 
LOT RENFORT PARE-CHOCS 
Bumper Stiffeners 
Lote de soporte paragolpes 

7 1673735480 1 
LOT RENFORT PARE-CHOCS 
Bumper Stiffeners 
Lote refuerzo paragolpes 

8 9674308980 1 
FEU BROUILLARD ARRIERE 
Rear Fog Light 
Piloto trasero antiniebla 

9 9815225980 2 
ECLAIREUR PLAQUE POLICE LED 
Number plate Light 
Luz de placa matricula 

10 1649826480 2 
LOT FIXATION PARE-CHOCS 
Bumper Fixing Kit 
Lote de fijación de paragolpes 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

11 9823208980 1 
SUPPORT CENTRAL PARE-CHOC AR 
Rear Bumper Bracket 
Soporte central de paragolpes trasero 

12 9802774480 9 
VIS H RC18 M6x100 L25 
Hex Screw M6x100 L25 
Tornillo H RC18 M6x100 L25 

13 9825456380 1 
ABSORBEUR CHOCS AR ASS 
Bumper Absorber 
Absorbedor de paragolpes 

14 9802186380 6 
VIS H RC22 M8x125 L25 
Hex Screw M8x125 L25 
Tornillo H R22 M8x125 L25 

15 1649797980 1 
LOT SUPPORT PARE-CHOCS SUP 
Bumper brackets Set 
Lote de soporte superior paragolpes  

16 697384 6 
RIVET AVEUGLE GL 4.8 L16 
Blind Rivet 4.8 L16 
Remache ciego 4.8 L16 

17 6939-97 2 
ECROU K PINC M6x100 TOLE E0.5 E4 
Crimping Nut M6x100 
Tuerca con arandela M6x100 ep0.5 E4 
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R5A 
RETROVISEURS EXTERIEURS 

EXTERNAL DOOR MIRROR 

ESPEJOS EXTERNOS 

 

 

  REP REF. QTE DESIGNATION 

1 98260085XT 1 
RÉTROVISEUR EXT. DROIT NOIR 
Right Door Mirror 
Retrovisor Exterior Derecho 

2 98260222XT 1 
RETROVISEUR EXT. GAUCHE NOIR 
Left Door Mirror 
Retrovisor Exterior Izquierdo 

3 6924C1 6 
VIS KP CBLX M6 L20 AC 
Screw CBLX M6x100-L20 
Tornillo CBLX M6x100-L20 

4 982620311T 1 
ENJOLIVEUR RÉTROVISEUR D.  
Right Door Mirror Cover 
Embellecedor Retrovisor Der.  

5 982620551T 1 
ENJOLIVEUR RÉTROVISEUR G.  
Left Door Mirror Cover 
Embellecedor Retrovisor Izq.  
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R5F 
DISPOSITIF DE REMORQUAGE 

TOWING SYSTEM 

DISPOSITIVO DE REMOLQUE 

 

 

  REP REF. QTE DESIGNATION 

1 01637RS 2 
SANGLE REMORQUAGE 
Towing Straps 
Cinta remolque 

2 9676617580 2 
VIS H EMB M12x175 L30 
Screw H EMB M12x175 L30 
Tornillo H con base M12x175 L30 

3 PS86006A10 2 
RONDELLE OND Ø12 type A 
Onduflex Washer Ø12 
Arandela onduflex  Ø12 

4 904680508A 1 
VIS ANNEAU de REMORQUAGE 
Towing Ring Screw  
Tornillo de anillo remolque 
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R6A 
SKI-AVANT 

FRONT SUMPGUARD 

CHAPÓN DELANTERO 

 

 

 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904661488C 1 
TRAVERSE INFERIEURE AVANT 
Front Cross Beam 
Traviesa inferior delantera 

2 904694568A 1 
SKI AVANT 4MM 
Sump guard 4mm 
Chapón delantero 4mm 

3 6923A8 8 
VIS TH RDL M12X125 L35 
Screw TH RDL M12x125 L35 
Tornillo H con arandela M12x125 L35 

4 904661978A 2 
PROTECTION LATERALE SKI AVANT 
Sumpguard Side Protector 
Protección lateral chapón delantero 

5 691122 6 
VIS RLX STD M4X070 L8 
Screw RLX STD M4x070 L8 
Tornillo RLX estándar M4x070 L8 

6 904651778A 2 
SUPPORT PROTECTION LAT SKI 
Sumpguard Side Protector Bracket 
Soporte de protección lateral chapón  

7 CS240008ST 4 
ECROU A SERTIR M6X100 
Blind Rivet Nut M6x100 
Tuerca a remachar M6x100 

8 6925W6 4 
VIS A EMBASE M6X100 L16 
Collar Screw M6x100 l16 
Tornillo con base M6x100 L16 

9 CS180004FG 1 
PLAQUE DE MOUSSE GRISE FINE 20mm 
Sheet of  Slim Grey Foam 20mm 
Placa fina de espuma gris 20mm 
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R6C 
PROTECTIONS SOUS CAISSE 

UNDERBODY PROTECTIONS 

PROTECCIONES INFERIOR 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904643428D 2 
PASSAGE DE ROUE AVANT 
Front wheel housing 
Paso de rueda delantera 

2 CS240008ST 6 
ECROU A SERTIR M6 
Crimping Nut M6x100 
Tuerca remachable M6 

3 9674988180 4 
VIS H RCL M6x16 
M6x16 screw 
Tornillo M6x16 

4 692254 36 
VIS TH RDL M6x20 
M6x20 washer screw 
Tornillo H con arandela M6x20 

5 904657528B 1 
EQUERRE D. FIXATION BAVETTE 
Flap right bracket 
Soporte derecho de faldilla 

6 904657538B 1 
EQUERRE G. FIXATION BAVETTE 
Flap left bracket 
Soporte izquierdo de faldilla 

7 6923H0 4 
VIS TH RDL M6x16 
M6x16 washer screw 
Tornillo H con arandela M6x16 

8 CS250041ST 4 
ECROU H NYLSTOP M6 
M6 lock nut 
Tuerca H con freno M6 

9 9827214980 1 
PARE-BOUE ARRIERE DROIT 
Rear right wheel housing 
Guardabarros paso de rueda derecho 

10 9827215480 1 
PARE-BOUE ARRIERE GAUCHE 
Rear left wheel housing 
Guardabarros paso de rueda izquierdo 

11 856565 2 
ECROU H M5 PLASTIQUE 
M5 plastic nut 
Tuerca H M5 plástica 

12 7136A5 2 
CLIP INSER Q8  
Insert clip 
Clip de fijación 

13 9801024980 10 
VIS RLX M4.5x20  
4.5x20 screw 
Tornillo M4.5x2à 

14 CS180004FG 1 
PLAQUE DE MOUSSE FINE 20MM 
Sheet of  Slim Grey Foam 20mm 
Placa fina de espuma gris 20mm 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

15 904643408B 2 
BAVETTE AVANT 
Front mud flap 
Fadilla anti-barro delantera 

16 904658268A 2 
PATTE FIX SUP BAVETTE 
Front up mud flap bracket 
Soporte superior de faldilla 

17 PS92654A10 6 
RIVET AVGL STD TP D3.2 L10  
D3.2 L10 rivet 
Remache ciego D3.2 L10 acero 

REP REF. QTE DESIGNATION 

22 904650268A 1 
PROTECTION BAS DE CAISSE AVD 
FR rocker panel protection 

Protección bajo de carrocería  Tras.Der. 

23 904650278A 1 
PROTECTION BAS DE CAISSE AVG 
FL rocker panel protection 

Protección bajo de carrocería Del.Izq. 

24 904650288A 1 
PROTECTION BAS DE CAISSE ARD 
RR rocker panel protection 
Protección bajo de carrocería Tras.Der. 

25 904650298A 1 
PROTECTION BAS DE CAISSE ARG 
RL rocker panel protection 
Protección bajo de carrocería Tras.Izq. 

26 904638258A 1 
PROTECTION PLANCHER GAUCHE 
Left floor covering 
Protección piso izquierdo 

27 904638268A 1 
PROTECTION PLANCHER DROIT 
Right floor covering 
Protección piso derecho 

28 692273 8 
VIS TH RDL STD M6x12 
M6x12 washer screw 
Tornillo H con arandela M6x12 

29 904639718D 1 
PROTECTION TRAVERSE ARRIERE 
H-beam protection 
Protección de puente trasero 

30 904484598A 1 
PLAQUE ISOLANT THERMIQUE 3mm 
Heatshield protection 3mm 
Aislante térmico ep. 3mm 

31 6923-92 2 
VIS TH RDL STD M6x30 
M6x30 washer screw 
Tornillo H con arandela M6x30 

OPTION - OPTION - OPCION 

18 904672748A 2 
BAVETTE ARRIERE  
Rear mud flap 
Fadilla anti-barro trasera 

19 PS82636A10 2 
VIS ULF M5x20  
M5x20 washer screw 
Tornillo ULF M5x20 

20 CS440010ST 2 
RONDELLE PLATE d5-D20-E1   
20x5x1 washer 
Arandela plana d5-D20-E1 

21 CS250040ST 2 
ECROU H NYLSTOP M5  
M5 lock nut 
Tuerca H con freno M5 

Seulement terre   /   Only gravel   /   Solo tierra 
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S1A 
PLANCHE DE BORD 

DASHBOARD 

SALPICADERO 

 
 

 

 REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904645268B 1 
PLANCHE DE BORD 
Dashboard 
Salpicadero 

2 904652088B 1 
SUPPORT PDB GAUCHE 
Left Dashboard Mounting Bracket 
Soporte izquierdo de salpicadero 

3 904652098B 1 
SUPPORT PDB DROIT 
Right Dashboard Mounting Bracket 
Soporte derecho de salpicadero 

4 904671458A 1 
SUPPORT PDB CENTRAL 
Central Dashboard Mounting Bracket 
Soporte centre de salpicadero 

5 904670548A 3 
SUPPORT PDB AVANT 
Front Dashboard Mounting Bracket 
Soporte delantero de salpicadero 

6 856565 3 
ECROU HX EMB NORGN 5x160 
H Collar Nut M5x160 
Tuerca H con base 5x160 

7 3S1D64393A 2 
CONDUIT AERATEUR 
Air duct 
Conducto de aire 

8 PS82629A10 8 
VIS ULF M4x12 
ULF Screw M4x12 
Tornillo ULF M4x12 

9 PS86546A10 2 
RONDELLE PLATE d4-D10-E0.8 
Flat Washer d4-D10-E0.8 
Arandela plana d4-D10-E0.8 

10 PS74023A10 8 
ECROU NYLSTOP M4 
Nylstop Nut M4 
Tuerca con freno M4. 
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T2D 
REPOSE PIED 

FOOT REST 

REPOSAPIES 

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904646168A 1 
REPOSE-PIEDS PILOTE 
Driver Foot-rest 
Reposapies piloto 

2 6924H2 4 
VIS TRL M6x100 L16 
TRL Screw M6x100 L16 
Tornillo TRL M6x100 L16 

3 904977218A 1 
REPOSE-PIEDS COPILOTE 
Co-driver Foot-rest 
Reposapies copiloto 

4 PS82636A10 3 
VIS ULF M5x080 L20 
ULF Screw  M5x080 L20 
Tornillo ULF M5x080 L20 

5 ST04400019 2 
RONDELLE PLATE Ø5x12-1 
Flat washer Ø5x12-1 
Arandela plana   Ø5x12-1 

6 694910 1 
RONDELLE PLATE Ø5X20-1,5 
Flat washer Ø5X20-1,5 
Arandela plana  Ø5X20-1,5 

7 904977278A 1 
RESERVOIR LAVE-GLACE 
Windscreen washer reservoir 
Depósito de lavalunas  

8 ST02300055 2 
ECROU H M5X080 ACIER CL10 
Nut  M5x080 
Tuerca M5x080 
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T3C 
EXTINCTEUR 

EXTINGUISHER 

EXTINTOR 

 

 

 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904676098A 1 
KIT EXTINCTEUR LIFELINE 
Lifeline Automatic Exting. Kit 
Kit extintor automático Lifeline 

2 904676948A 2 
CONTRE PLAQUE FIXATION EXTINCTEUR 
Automatic Extinguisher back plate 
Contra-placa de fijación extintor  auto. 

3 694904 8 
RONDELLE PLATE 6X14-1,5 
Flat Washer 6x14-1.5 
Arandela plana 6x14-1,5 

4 25350019 8 
ECROU FREIN M6X100-6 
Nut M6x100-6 
Tuerca con freno M6x100-6 

5 PS82532A10 4 
VIS CHC M5 L22 
Socket Screw M5 L22 
Tornillo CHC M5 L22 

6 6939-01 4 
ECROU FREIN M5 
Locking nut M5 
Tuerca con freno M5 

7 698778 1 
PASSE-CLOISON 
Grommet 
Pasa cable 

8 904679208A 1 
SUPPORT BUSE TABLIER 
Bulkhead Nozzle Mount 
Soporte boquilla de salpicadero 

9 904679498A 2 
SUPPORT BUSE LONGERON 
Chassis leg Nozzle Mount 
Soporte boquilla de larguero del. 

10 ST01600080 16 
COLLIER METAL E4.6 L127 INOX 304 
Inox collar 
Abrazadera INOX 

11 ST04300011 6 
RIVET AVGL D3 L10 
Blind Rivet D3 L10 
Remache ciego D3 L10 

12 904688028B 1 
SUPPORT BOUTON EXTINCTEUR 
Extinguisher button bracket 
Soporte de botón de extintor 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

13 904661168A 1 
KIT EXTINCTEUR MANUEL 2KG 
2Kg Manual Fire Extinguisher Kit 
Kit extintor de mano 2kg 

14 904222378A 2 
CONTRE PLAQUE FIX EXTINCTEUR MANUEL 
Manual Extinguisher back plate 
Contra-placa de fijación extintor 

15 PS85591A10 2 
VIS FHC 90°  M4X070 L12 
FHC Screw M4x070 L12 
Tornillo FHC 90° M4x070 L12 

16 CS440002ST 2 
RONDELLE PLATE 4 D14 E1 
Washer 4 D14 Th.1 
Arandela plana 5 D14 E1 

17 1525KC 2 
ECROU FREIN M4 
Locking Nut M4 
Tuerca con freno M4 

18 PS18-SE 1 
STICKER SIGNALISATION EXTINCTEUR 
Extinguisher sticker 
Etiqueta engomada del extintor 
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T3L 
PROTECTION INTERIEURE 

COCKPIT PROTECTION 

PROTECCIÓN INTERIOR 

 

 

  
REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904613428A 2 
MOUSSE FIA PROTECT ARCEAU D35 
FIA Rollcage protection foam D35 
Espuma FIA protección caño jaula D35 

2 219001-40 3 
MOUSSE FIA PROTECT ARCEAU D40 
FIA Rollcage protection foam D40 
Espuma FIA protección caño jaula D40 

3 219001-50 1 
MOUSSE FIA PROTECT ARCEAU D50 
FIA Rollcage protection foam D50 
Espuma FIA protección caño jaula D50 

    

    

    

    

    

    

OPTION - OPTION - OPCION 

Règlementation FFSA + Coupes Stellantis 
FFSA regulation + Stellantis Rally Cups  
Regulación FFSA + Stellantis Rally Cups  

1 * 904613428A 3 
MOUSSE FIA PROTECT ARCEAU D35 
FIA Rollcage protection foam D35 
Espuma FIA protección caño jaula D35 

2 * 219001-40 7 
MOUSSE FIA PROTECT ARCEAU D40 
FIA Rollcage protection foam D40 
Espuma FIA protección caño jaula D40 

3 * 219001-50 1 
MOUSSE FIA PROTECT ARCEAU D50 
FIA Rollcage protection foam D50 
Espuma FIA protección caño jaula D50 

FFSA 
Coupes Stellantis 

Stellantis cups 
 

T3P 
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T3P 
EQUIPEMENT ROUE DE SECOURS 

SPARE WHEEL EQUIPMENT 

EQUIPAMIENTO RUEDA AUXILIO 

 

 

   REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904679668A 1 
SANGLES FIX ROUE DE SECOURS 
Spare Wheel Strap 
Cintas de fijación rueda auxilio 

2 PS82019A10 3 
VIS CHC M5x080 L40-22  
Socket Screw M5x080 L40-22 
Tornillo CHC M5x080 L40-22 

3 693673 3 
ECROU FREIN M5x5.4x8 
Locking Nut M5x5.4x8 
Tuerca con freno M5x5.4x8 

    

    

    

OPTION - OPTION - OPCION 

1 * 904679668A 1 
SANGLES FIX ROUE DE SECOURS 
Spare Wheel Strap 
Cintas de fijación rueda auxilio 

2 * PS82019A10 2 
VIS CHC M5x080 L40-22  
Socket Screw M5x080 L40-22 
Tornillo CHC M5x080 L40-22 

3 * 693673 3 
ECROU FREIN M5x5.4x8 
Locking Nut M5x5.4x8 
Tuerca con freno M5x5.4x8 

4 904689368C 1 
SUPPORT ROUE DE SECOURS 
Spare Wheel Mount 
Soporte rueda auxilio 

5 6936E1 2 
ECROU EMB M10x150 
Collar Nut M10x150 
Tuerca con base M10x150 

6 80639 2 
VIS à EMBASE D5x125-18 
Collar Screw D5x125-18 
Tornillo con base D5x125-18 

7 ST05300189 1 
VIS CHC M5x080 L70-22  
Socket Screw M5x080 L70-22 
Tornillo CHC M5x080 L70-22 
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  REP REF. QTE DESIGNATION 

OPTION - OPTION - OPCION 

8 CS380084ST 1 
CRIC HYDRAULIQUE  
Hydraulic Jack 
Gato hidráulico  

9 904678778A 1 
SUPPORT PRINCIPAL CRIC  
Primary Jack Mount 
Soporte principal de gato hidráulico 

10 904678768A 1 
SUPPORT SECONDAIRE CRIC  
Secondary Jack Mount 
Soporte secundario de gato hidráulico 

11 CS240008ST   6 
ECROU à SERTIR M6x100 ACIER 
Crimping Nut M6 
Tuerca a remachar M6x100 acero  

12 6925W6 6 
VIS à EMBASE M6x16  
Collar Screw M6x16 
Tornillo con base M6x16 

13 ST07700005 1 
BROCHE à BILLES  
Ball Lock 
Seguro con bola  

14 ST00100001 1 
AGRAFE LYRE 21-25 CLIPS  
Metal Clip 21-25 
Grapa metal tipo lira 21-25 

15 697041 1 
RIVET STP 4x12  
Rivet 4x12 
Remache estándar 4x12 

    

    

    

    

OPTION - OPTION - OPCION 

16 CS380088ST 1 
KIT RÉVISION CRIC HYDRAULIQUE 
Hydraulic Jack overhaul kit 
kit de revisióng gato hidráulico 
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T4A 
RESERVOIR CARBURANT 

FUEL TANK 

ESTANQUE DE COMBUSTIBLE 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904659228B 1 
RESERVOIR CARBURANT 
Fuel tank 
Estanque de combustible 

2 904659788D 1 
PLAQUE SUPERIEURE RESERVOIR 
Fuel Tank Cover Plate 
Placa superior de estanque 

3 GA-CC-897 1 
JOINT ATL GA-CC-897 JOINT  
ATL GA-CC-897 seal 
Junta ATL GA-CC-897 

4 9674466980 1 
JAUGE AVEC POMPE 
Gauge with Pump 
Aforador con bomba 

5 1531-41 1 
JOINT DE RESERVOIR 
Tank seal 
Oring estanque 

6 153150 1 
BAGUE 
Collar 
Casquillo deposito combustible 

7 904659798A 1 
PLAQUE DE FERMETURE SPT12 
SPT12 Plate 
Tapa acoples SPT12 

8 PS73368A10 2 
RACCORD SPT12-N00916298 
Quick Coupling SPT12-N00916298 
Acople rápido SPT12-N00916298 

9 ST04100244 2 
RACCORD SPT12 BRIDE JKV 
Quick Coupling SPT12-JKV 
Acople rápido SPT12-JKV 

10 PS82653A10 12 
VIS ULF M4X070-L12 
Screw ULF M4x070-L12 
Tornillo ULF M4x070-L12 

11 3T4A23733A 1 
ROV SERIE MODIFIE 
Rollover Valve 
Válvula anti vuelco 

12 GA-CC-898 1 
JOINT ATL GA-CC-898 
ATL GA-CC-898 seal 
Junta ATL GA-CC-898 

13 3T4A23734B 1 
CONTRE-PLAQUE BRIDE ROV  
Rollover Valve Support 
Soporte válvula anti vuelco 

14 904661338A 1 
TRAPPE VISITE (FIA) 
FIA Lookout 
Tapa inspección FIA 

15 904696338A 1 
MOUSSE L350 mm 
Foam 350mm 
Espuma 350mm 

16 6936-67 2 
ÉCROU H EMB NETT N5X080 
Collar H Nut M5x080 
Tuerca H con arandela M5x080 

17 904659888E 1 
COFFRE RESERVOIR 
Fuel tank protection 
Protección de estanque 

REP REF. QTE DESIGNATION 

18 6925W6 18 
VIS A EMBASE M6X100-L16 
Collar Screw M6x100-L16 
Tornillo con arandela M6x100-L16 

19 PS86050A10 18 
RONDELLE PLATE Ø6X22-1.5 
Flat Washer Ø6x22-1.5 
Arandela plana Ø6x22-1.5 

20 904675928C 1 
TUYAU ESSENCE 
Fuel Hose 
Manguera de gasolina 

21 904673288B 1 
RACCORD ESSENCE DROIT 
Straight Fuel Coupling 
Acople recto de gasolina 

22 904673268B 2 
ECROU RACCORD ESSENCE 
Fuel Coupling Nut 
Tuerca de acople 

23 CS360296ST 4 
JOINT TOR A8 T2.5 FPM 80SH  
O-ring A8 T2.5 FPM 80SH 
O-Ring A8 T2.5 FPM 80sh 

24 698778 3 
PASSE FIL 
Grommet 
Pasa cable  

25 904675058A 1 
PLAQUE MJP 
Fuel Pump Plate 
Placa de bomba de gasolina 

26 904696328A 1 
MOUSSE 1FADH PVC NOIR 
Foam 1FADH PVC NOIR 
Espuma 1FADH PVC negra 

27 9805761480 3 
VIS A EMBASE 
Collar Screw 
Tornillo con base 

28 694379 3 
ECROU TOLE STANDAR 5X80 
Clamping Nut 5x80 
Tuerca chapa 5x80 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

29 904675788A 1 
RACCORD ESSENCE MJP 
Fuel Pump Coupling 
Acople bomba de gasolina  

30 PS81613A10 2 
JOINT CUIVRE 12.2 D15.9 E1.5  
Copper Seal12.2 D15.9 E1.5 
Junta de cobre 12.2 D15.9 E1.5 

31 ST04100097 1 
RACCORD DASH6 / M12X150 M/M  
Coupling DASH6 / M12X150 M/M 
Acople dash6/M12x150 M/M 

32 ST04100098 1 
RACCORD DASH4 / M12X150 M/M  
Coupling DASH4 / M12X150 M/M 
Acople dash4 / M12x150 M/M 

33 904676768A 1 
TUYAU PRELEVEMENT ESSENCE 
Fuel sampling hose 
Manguera muestreo de gasolina 

34 PS73274A10 1 
ABOUT SPT05 DASH4 JKV 
 SPT05 DASH4 JKV Coupling 
Acople SPT05 dash4 JKV 

35 ST00900016 1 
BOUCHON SPT05 
SPT5 Plug 
Tapón SPT05 

36 ST00100009 1 
AGRAFE LYRE 43-50 METAL 
Metal Clamp 43-50 
Abrazadera lira metálica 43-50  

37 PS91015A10 1 
AGRAFE LYRE 17-20 CLIPS METAL 
Metal Clamp17-20 
Abrazadera lira 17-20 

38 PS82651A10 1 
VIS ULS M4X8 
ULS Screw M4x8 
Tornillo ULS M4x8 

39 ST02500009 1 
ECROU H M4 NYLSTOP 
H Nut M4 Nylstop 
Tuerca H M4 NYLSTOP 

40 904696198A 1 
TUYAU MISE A L’AIR RESERVOIR L3M 
Fuel Tank Venting Hose L3M 
Manguera respiradora de estanque L3M 

41 PS73411A10 1 
COUPLEUR DROIT Ø10 (SAPIN) 
Female Coupling Ø10 
Acople hembra derecho Ø10 

42 PS73408A10 1 
EMBOUT DROIT MALE Ø10 (SAPIN) 
Male Coupling Ø10 
Acople macho derecho Ø10 

43 DC7012274 1 
OBTURATEUR D29 
Grommet D29 
Pasa cable D29 

44 904680808A 1 
TECALAN FIXATION FILTRE L30MM 
Filter Mounting Hose L30mm 
Tubo Tecalan 30 mm montaje filtro  

REP REF. QTE DESIGNATION 

45 3T4A64747A 1 
FILTRE DEGAZAGE RESERVOIR 
Fuel tank Degassing Filter 
Filtro de respirador de estanque 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

 OPTION – OPTION – OPCION 

46 PS73195A10 1 
RACCORD SPT05 JV TUYAU D8 
Coupling SPT05 JV 
Acople SPT05 JV para manguera D8 

47 904678478A 1 
TUYAU PRELEVEMENT ESSENCE 
Fuel Sample Outlet Hose 
Manguera salida muestreo gasolina 

9 ST04100244 2 
RACCORD SPT12 BRIDE JKV 
Quick Coupling SPT12-JKV 
Acople rápido SPT12-JKV 
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T5B 
EQUIPEMENTS INTERIEUR 

COCKPIT EQUIPMENTS 

EQUIPAMIENTOS INTERIOR 

 

 

 

 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

 OPTION - OPTION - OPCION 

1 3Z7H26166A 1 
MONITEUR T100   
T100 monit 
Monit T100 

2 904685128A 1 
SUPPORT MONITEUR 
Monit bracket 
Soporte de Monit 

3 PS85018A10 4 
VIS ULS M5x12  
ULS screw M5x12 
Tornillo ULS M5x12 

4 693673 4 
ECROU FREIN M5 
M5 locking nut 
Tuerca M5 

5 904616878A 1 
FAISCEAU MONITEUR 
Monit loom 
Monit telar 

6 SPARCO-00313 1 
FILET DE CASQUES SPARCO 
Sparco Helmet Net 
Red porta cascos SPARCO 
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U1A 
HARNAIS 

HARNESS 

CINTURÓN 

 

 

  
REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904602298A 2 
HARNAIS 6 PTS SPARCO NOIR 
6 pts Sparco Harness 
Cinturón 6 puntos SPARCO negro 

2 PS97712A10 1 
ENSEMBLE COUPE-HARNAIS 
Harness Cutters Set 
Kit corta-cinturón  
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V1B 
VENTILATION HABITACLE 

COCKPIT VENTING 

VENTILACIÓN HABITÁCULO 

 

 

  
REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904632358C 1 
TRAPPE DE TOIT 
Roof Hatch 
Toma de aire de techo 

2 PS74674A10 6 
ECROU PRISONNIER D4 
Captive Nut M4 
Tuerca prisionera M4 

3 ST04300030 12 
RIVET TF 2.4 L8 ALU/ACIER 
Countersunk Head Rivet Ø2.4x8 
Remache Ø2.4x8 

4 PS82629A10 6 
VIS ULF M4X12 
ULF Screw M4x12 
Tornillo ULF M4x12 

5 CS360363ST 3 
JOINT TORIQUE 
O-Ring 
O-ring 

6 3V1B41961A 3 
BOUCHON SENSYO 
SENSYO Diffuser 
Difusor SENSYO 

7 904696118A 1 
TUYAU L1750MM 
Hose L1750mm 
Manguera L1750mm 

8 698778 2 
PASSE-CLOISON 
Grommet 
Pasa cable 

9 6983-69 1 
OBTURATEUR OVALE 30X50 
Grommet 30x50 
Pasa cable 30x50 

10 8580AA 2 
EXTRACTEUR AIR 
Air Extractor 
Extractor de aire 
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V2A 
GROUPE CHAUFFAGE 

HEATING DEVICE 

CAJA DE CALEFACCION 

 

 

  REP REF. QTE DESIGNATION 

1 3V2A62840B 1 
GPE VENTILATION 150W 
Cockpit Heater 150W 
Caja de calefacción 150W 

2 PS82002A10 4 
VIS CHC M4X070-L20 
Screw CHC M4x070-L20 
Tornillo CHC M4x070-L20 

3 PS86536A10 4 
RONDELLE ONDULLEE 
Onduflex washer 
Arandela elastica 

4 PS93705A10 4 
SILENTBLOC CYL M/F D4-H10 D15 
Cylindrical Silent bloc M/F 
Aislador de vibración cilíndrico M/H 

5 904637598C 1 
SUPPORT GPE VENTILATION 
Heater Bracket 
Soporte de caja de calefacción 

6 ST02500009 4 
ECROU H NYLSTOP M4X070 
Nylstop Nut M4x070 
Tuerca H con freno M4x070 

7 692254 3 
MUL VIS TH RDL M6X100-L20 
Hex Screw with Washer M6x100-L20 
Tornillo TH con arandela M6x100-L20 

8 3V2A62881A 2 
GAINE D'AIR  Ø50 LONG 1M 
Air duct  Ø50 L 1m 
Conducto de aire  Ø50 L 1m 

9 904652418A 2 
TUYAU EAU AEROTHERME  
Heater Unit Water Hose 
Manguera de agua calefacción  

10 6981-H7 4 
COLLIER METAL D16-27-9 
Clamp D16-27 9 
Abrazadera D16-27-9 
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Y1A 
ASSISES 

SEATS 

BUTACAS 

 

 

 
REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904934428A 2 
BAQUET MATRIX SPARCO 
Sparco Matrix Seat 
Butaca Sparco Matrix 

2 904945508A 1 
KIT EQUERRES SIEGE PILOTE 
Driver Seat Bracket Kit 
Soporte de butaca piloto 

3 904945518A 1 
KIT EQUERRES SIEGE COPILOTE 
Co-driver seat bracket kit 
Soporte de butaca copiloto 

4 904963548C 2 
CALE SERRAGE SIEGE 
Seat  wedge 
Butaca cuña 

5 ST05500128 8 
VIS H FT M10X150 L30-30 CL12.9 
Screw H M10X150 L30-30 CL12.9 
Tornillo H M10X150 L30CL12.9 

6 ST04400043 8 
RONDELLE PL M 10.5 D22 
Flat Washer M10.5 D22 E2 
Arandela  PL 160 M 10.5 D22 E2 

1 
 

1 
 

1 
 

1 
 

1 
 

1 
 

1 
 

1 
 

1 
 

1 
 

2 
 

2 
 

2 

3 
 

3 
 

4 
 

4 
 

4 
 

4 
 

4 
 

4 

5

 
 

5

 
 

5

 
2 

6 
 

6 
 

6 
 

6 
 

6 
 

5

 
 

5

 
 

5

 
 

5

 

 
2 

Les vis de fixations des équerres sur les sièges sont 

homologuées et livrées avec les équerres par Sparco.  

 
The screws for fixing brackets to the seats are 

homologated and supplied with the brackets by Sparco. 

 
Los tornillos para fijar los soportes a los butacas están 

homologados y se entregan con los soportes por Sparco 

 

Retour au sommaire   -   Back to the content table   -   Volver al resumen 



167 

 

 

OPTION - Ajustement largeur d'assise 

OPTION - Seat width adjustment 

OPCION - Ajuste del ancho del asiento 

7 01037ST1S 1 

KIT PAD STELLANTIS Taille S 
+ 1cm d’épaisseur 
Pad kit stellantis size S -  
+ 1cm thicker 
Kit de almohadillas stellantis talla S 
+ 1cm de espesor 

8 904963458A 1 

KIT PAD STELLANTIS Taille M 
+ 2cm d’épaisseur 
Pad kit stellantis size M 
+ 2cm thicker 
Kit de almohadillas stellantis talla M 
+ 2cm de espesor 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

OPTION - Rehaussement assise 
OPTION - Seat raiser 

 OPCION - Elevación de butacas 

9 904947288A 8 
CALE 10MM SIEGE MATRIX 
Height spacer 10mm 
Espaciador de altura 10mm 

10 ST05500006 8 
VIS H FT M10X150 L40  
Vis h ft m10x150 l40-40 cl12.9 
Tornillo H M10x150 L40 Cl.12.9 

A 

B 

C 

 7 ou 8  = A + B + C 
7 or 8  = A + B + C 
7 o 8  = A + B + C 

Réhausse d’assise homologuée   =  +10mm maximum 
Homologated seat raising   =   +10mm maximum 

Elevación de butacas homologada    =   +10mm máximo 

10 
 

10 
 

10 
 

10 
 

10 
 

10 
 

9 
 

9 
 

9 
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Z1A 
BATTERIE 

BATTERY 

BATERIA 

 

 

 

   

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 3Z1C23836A 1 
BATTERIE 
Battery 
Batería 

2 904688688A 1 
Plaque R900 ep. 5mm (rouge) 
R900 Plate Th. 5mm 
Placa R900 espesor 5mm (rojo) 

3 3Z1C62579B 2 
SANGLE AV FIX BATTERIE 
Battery metallic Strap 
Cinta metálica de batería 

4 PS82142A10 4 
VIS CHC M10x15 
Screw CHC M10x15 
Tornillo CHC M10x15 

5 9831253280 1 
CABLE DE MASSE 
Ground cable 
Cable de masa 

6 6958-58 1 
RONDELLE A DENTS D8 
Tooth lock washer D8 
Arandela de bloqueo de dientes D8 

7 CS250041ST 3 
ECROU H NYLSTOP M6X100  
Lock Nut M6x100-6-10 
Tuerca H con freno  M6x100 

8 3Z1C40608A 1 
PROTECTION COSSE NOIR 
Black Terminal Cover 
Protección Negra de terminal batería  

9 3Z1C40609A 3 
PROTECTION COSSE ROUGE 
Red Terminal Cover 
Protección Roja de terminal batería  

10 658830 3 
RELAIS 50 AMP 
Relay 50 AMP 
Rele eléctrico 

11 6924H7 2 
RONDELLE PLATE Ø5x10-1 
Flat Washer Ø5x10-1 
Arandela plana  Ø5x10-1 

12 CS250034ST 2 
ECROU H FREIN M5x080 NYLON 
Nylstop Nut M5x080 
Tuerca H con freno  M5x080 
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Z2A 
PROJECTEUR AVANT 

HEAD LIGHTS 

FARO DELANTERO 

 

 

 REP REF. QTE DESIGNATION 

1 9823193580 1 
PROJECTEUR DROIT 
Right Front Light Cluster 
Faro delantero derecho 

2 9823193980 1 
PROJECTEUR GAUCHE 
Left Front Light Cluster 
Faro delantero izquierdo 

3 6936C9 2 
ECROU à EMBASE FREIN M6x7.4x10 
Nut M6x7.4x10 
Tuerca con base y freno M6x7.4x10 

4 623006 4 
VIS TH RDL M6x30 
TH Screw M6x30 
Tornillo TH con arandela M6x30 

5 1656169480 1 
KIT PATTE REPARATION PHARE DROIT 
Right headlight repair bracket kit 
Kit soporte reparacion faro derecho 

6 1656169580 1 
KIT PATTE REPARATION PHARE GAUCHE 
Left headlight repair bracket kit 
Kit soporte reparacion faro izquierdo 
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Z2C 
RAMPE DE PHARES   -    OPTION 

HEADLIGHTS RAMP    -    OPTION 

BARRA DE LUCES    -    OPCIÓN 

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904919468A 1 
RAMPE DE PHARE OPTIBEAM CABLEE 
Optibeam wired headlight ramp 
Armadura barra de luces Optibeam cableado 

2 904941558A 1 
OSSATURE RAMPE PHARE LED 
Headlight ramp bracket 
Armadura de barra de luces 

3 904941568B 1 
CASQUETTE RAMPE LED 
Headlight cap 
Armadura de faros tapa 

4 904943508A 2 
CALE CASQUETTE RAMPE LED 
Cap spacer 
Espaciador de tapa 

5 PS78573A10 4 
TARGETTE 
Sliding bolt 
Gancho de fijación 

6 ST04300021 8 
RIVET AVGL STD TF 3.2 L8 ALU/ACIER 
Rivet d3.2 L8 
Remache de gancho d3.2 L8 

7 PS78574A10 4 
PION DE TARGETTE 
Sliding bolt pin 
Dedo de fijación con gancho 

8 PS85110A10 4 
VIS BHC M4X070 L20-20 ACIER CL10.9 ZG 
Screw M4X070 L20-20 
Tornillo sin cabeza M4X070 L20-20 

9 PS86043A10 4 
RONDELLE Ø4x16x1 
Washer Ø4x16x1 
Arandela Ø4x16x1 

10 ST02500009 2 
ECROU FR HM M4X070 ACIER 
Nut  M4X070 
Tuerca M4X070 

11 904648178A 2 
CORPS BIELLETTE RAMPE DE PHARES 
Headlight ramp connecting link 
Cuerpo de bieleta de armadura de faros 

12 PS82742A10 4 
VIS SANS TETE HC BPL M5X080 L30 
Headless Screw HC BPL M5X080 L30 
Tornillo sin cabeza M5x80 L30 

13 693322 8 
ECROU HEXAGONAL STANDAR 5X80 
Nut M5x80 
Tuerca M5x80 

14 ST07100028 4 
ARTICULATION ANGULAIRE M5 D8 
Angular joint M5 D8 
Articulación angular M5 D8 
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Z2D 
OPTIQUES XENON 

XENON HEADLIGHTS 

FAROS ADICIONALES XENON 

 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 3Z2C63404A 2 
OPTIQUE DE POINTE HELLA XENON 
Hella xenon long-range headlight 
Faro larga distancia HELLA xenón 

2 3Z2C63403A 2 
OPTIQUE DE VIRAGE HELLA XENON 
Hella xenon corner headlight 
Faro de curva HELLA xenón 

3 3Z2C82157C 4 
BALLAST CABLE 6G  
Wired ballast 6G 
Balasto cableado 6G 

4 621696 4 
LAMPE PROJECT D1S 
D1S headlight bulb 
Lámpara de faro D1S 

5 3Z9M89534A 1 
FAISCEAU RAMPE DE PHARES 
Headlight ramp loom 
Telar de rampa de faros 

6 3Z2C64511A 12 
AXE-VIS REGLAGE DE RAMPE  
Lamp pod setting axis-screw 
Eje tornillo ajuste de armadura 
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Z2F 
FEU ARRIERE 

REAR LIGHTS 

FARO TRASERO 

 

 

 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 9823216680 1 
FEU ARRIERE DROIT 
Right Rear Light Cluster 
Faro trasero derecho 

2 9823216880 1 
FEU ARRIERE GAUCHE 
Left Rear Light Cluster 
Faro trasero izquierdo 

3 6935A6 2 
ECROU à EMBASE M6 
Nut M6 
Tuerca con arandela M6 

4 1669670080 1 
FEU STOP SUPPLEMENTAIRE 
Additionnal stop light 
Luz de parada adicional 
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Z3A 
AVERTISSEUR SONORE 

HORN 

BOCINA 

 

 

 REP REF. QTE DESIGNATION 

1 9827213580 1 
AVERTISSEUR SONORE 
Horn 
Bocina 

2 6939-97 1 
ECROU AVEC RDL M6X100-7-18 
Collar Nut M6x100-7-18 
Tuerca con arandela M6x100-7-18 
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Z50 
COMMANDE ELECTRIQUE 

ELECTRICAL COMMAND 

MANDO ELÉCTRICO 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904663718C 1 
SUPPORT SRG POWERBOX 
SRG & Powerbox bracket. 
Soporte SRG & PowerBox 

2 ST00100009 3 
COLLIER LYRE D43-A50 
Lyre Clip D43 A20 
Abrazadera lira D43 A20 

3 ST08000021 3 
SILENTBL CYL F/F M5 D16 H15 
Silentbloc CYL F/F M5 D16 H15 
Soporte elástico CYL F/F M5 D16 H15 

4 PS82633A10 6 
VIS ULF M5x10 
Screw ULF M5x10 
Tornillo ULF M5x10 

5 904665228A 1 
POWERBOX ASS 
Assembled Powerbox 
PowerBox aramado 

6 PS82639A10 4 
VIS ULF M6x16 
Screw ULF M6x16 
Tornillo ULF M6x16 

7 904645378A 1 
CALCULATEUR MOTEUR SRG141 
ECU SRG141 
Computador motor SRG141 

8 PS82033A10 4 
VIS CHC M5x14 
Screw CHC M5x14 
Tornillo CHC M5x14 

9 904662288G 1 
BOITIER CONSOLE ASS 
Assembled console box 
Consola armada 

10 PS82630A10 4 
VIS ULF M4x16 
ULF screw M4x16 
Tornillo ULF M4x16 

11 PS74023A10 4 
ECROUS NYLSTOP M4 
Nylstop nut M4 
Tuerca con freno M4 

12 904633358A 1 
DASHBOARD XAP 118 
Dashboard XAP 118 
Dashboard XAP 118 

13 PS82635A10 4 
VIS ULF M5x16 
ULF screw M5x16 
Tornillo ULF M5x16 

14 B000612880 1 
COMMANDE ECLAIRAGE 
Lights command 
Mando de luces  

15 904648388A 1 
COMBINATEUR ESSUYAGE  
Wiper command 
Mando de limpia parabrisas 

16 PS82638A10 1 
VIS ULF M6x10 
ULF screw M6x10 
Tornillo ULF M4x16 
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Z6E 
NETTOYAGE PARE BRISE 

WINDSCREEN CLEANING 

NETTOYAGE PARABRISAS 

 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 9824784980 1 
MECANISME ESSUIE-VITRE-AVANT 
Windscreen Wiper Mechanism 
Mecanismo limpia parabrisas del. 

2 1640636680 1 
PORTE-BALAI ESSUIE-VITRE D 
Right Wiper Arm 
Brazo porta-escobilla derecho 

3 1640637080 1 
PORTE-BALAI ESSUIE-VITRE G  
Left Wiper Arm 
Brazo porta-escobilla izquierdo 

4 6935C9 2 
ECROU RDL M10x10.7x17 
Nut M10x10.7x17 
Tuerca con arandela M10x10.7x17 

5 1682775580 1 
BALAI ESSUIE-VITRE PLAT DROIT 
Right Wiper Blade 
Escobilla limpiaparabrisas derecha 

6 1682775480 1 
BALAI ESSUIE-VITRE PLAT GAUCHE 
Left Wiper Blade 
Escobilla limpiaparabrisas izquierda 

7 9838171280 2 
GICLEURS LAVE-VITRE-AVANT 
Front Washer Nozzle 
Surtidor de lava lunas 

8 9823190180 1 
TUYAU LAVE-VITRE 
Washer Hose 
Manguera lava lunas 

9 698778 1 
PASSE FIL 
Grommet 
Pasa cable 

10 ST03900003 1 
PASSE FIL 10 x 54 
Grommet 10 x 54 
Pasa cable 10 x 54 

11 904477068A 1 
RESERVOIR LAVE-GLACE 
Windscreen washer reservoir 
Depósito de lavalunas  

12 PS93553A10 2 
PASSE-GAINE 1T7 D15 
Grommet 1T7 D15 
Pasa cable 1T7 D15 

13 PS78025A10 2 
GOUPILLE BETA D1.5 
Beta Pin D1.5 
Pasador Beta D1.5 
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Z9J 
FAISCEAUX MOTEUR 

ENGINE LOOM 

TELAR DE MOTOR 

 

 

 

  

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904650718E 1 
FAISCEAU MOTEUR 
Engine loom 
Telar de motor 

2 PS93553A10 2 
PASSE GAINE D15 
Grommet D15 
Pasa cable D15 

3 CS420028ST 3 
RESSORT SURETE KL 
KL Safety Spring 
Resorte de seguridad KL 

4 904636668F 1 
FAISCEAU BOBINES 
Coils loom 
Telar de bobinas 

5 904636658D 1 
FAISCEAU INJECTEURS 
Injectors loom 
Telar de Inyectores 

6 904636638C 1 
FAISCEAU CLIQUETIS - DEMARREUR 
Starter – knocking loom 
Motor de arranque - telar de golpe 

7 904636648C 1 
FAISCEAU PROLONGATEUR T3 
T3 extension loom 
Extensión de telar T3 

8 904636528B 1 
PROLONGATEUR SONDE LAMBDA 
Lambda extension loom 
Extensión  sonda oxígeno 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

9 904631258H 1 
FAISCEAU SERVITUDE 
Accessory loom 
Telar accesorio 

10 9831253280 1 
CABLE DE MASSE 
Ground cable 
Telar de masa 

11 696319 6 
RONDELLE A DENTS  Ø6 
Tooth lock washer Ø6 
Arandela de bloqueo de  dientes Ø6 

12 30713 1 
VIS A EMBASE Ø6X100-18 
Screw M6x100-L18 
Tornillo M6x100-L18 

13 1611567380 3 
ECROU A EMBASE M6 
Collar nut M6  
Tuerca de collar M6 

    

    

    

    

    

    

    

    

    

OPTION – OPTION - OPCION 

14 904902508A 1 
PROLONGATEUR LIN ALT 
Alternator LIN extension loom 
Alternador LIN Extensión de telar 
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Z9S 
FAISCEAUX HABITACLE 

COCKPIT LOOM 

TELAR INTERIOR 
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REP REF. QTE DESIGNATION 

17 PS82648A10 4 
Vis ULS M3x10 cl12.9 
ULS screw M3x10 
Tornillo ULS M3x10 

18 PS74803A10 4 
ECROU NYLSTOP M3 
M3 locking nut 
Tuerca de bloqueo M3 

19 698778 2 
PASSE FIL 
Grommet 
Pasa cable 

    

    

    

    

    

    

    

    

OPTION – OPTION - OPCION 

20 904873828C 1 
CABLE SPIRALE VOLANT 
Steering wheel loom 
Telar de volante 

21 904868758A 1 
PROLONGATEUR VOLANT  
Extension loom  
Extensión de telar 

22 ST01600072 1 
COLLIER FIXATION BLC D6.5 NOIR 
Collar Ø6.5 
Abrazadera Ø6.5 

23 904668548B 1 
KIT CONNECTEUR INVERSE 
Opposite connector kit 
Kit de conector opuesto 

24 PS18-SCC 1 
STICKER SIGNALISATION COUPE CIRCUIT 
Main switch sticker 
Etiqueta engomada del interruptor principal 

REP REF. QTE DESIGNATION 

1 904634188F 1 
FAISCEAU CHASSIS 
Interior loom 
Telar interior 

2 6958-58 4 
RONDELLE A DENTS D8,3X14,3-0,8 
Tooth lock washer D8,3X14,3-0,8 
Arandela de bloqueo de dientes   D8,3X14,3-0,8 

3 7238ET 2 
ECROU A EMBASE M8 
M8 collar nut 
Tuerca de collar M8 

4 904651838A 1 
CARTE CI JAUGE ESSENCE CABLE 
Fuel Gauge Cabled Card 
PWB para aforador 

5 904648328B 1 
FAISCEAU BATTERIE / CC 
Battery / main switch loom 
Telar de batería / interruptor principal 

6 903287058A 1 
SUPPORT PRISE NORTRONIC 
Nortronic connector bracket 
Soporte del conector Nortronic 

7 PS82578A10 2 
VIS CHC M4X070 L18 CL12.9 
Screw CHC M4X070 L18 CL12.9 
Tornillo CHC M4X070 L18 CL12.9 

8 904678468C 1 
FAISCEAU EXTINCTEUR ZERO 275 
Extinguisher ZERO 275 loom 
Telar de extintor ZERO 275 

9 904679988A 2 
FAISCEAU BOUTON EXTINCTEUR 
Extinguisher button loom 
Telar de botón de extintor 

10 904648298B 1 
FAISCEAU DEM. / POWERBOX / CC 
Starter / powerbox / main switch loom 
Telar de arranque / caja de energía / interruptor principal 

11 904648308B 1 
FAISCEAU DEM. / ALTERNATEUR 
Starter / alternator loom 
Telar del motor de arranque / alternador 

12 3Z1C40609A 1 
PROTECTION COSSE ROUGE 
Starter / powerbox / main switch loom 
Protección Roja de terminal 

13 3Z9S89526A 1 
COUPE CIRCUIT EXT. CABLE 
Ext. main swich wired 
Interruptor principal exterior cableado 

14 904636688A 2 
FAISCEAU PORTE 
Door loom 
Telar de puerta 

15 904632078A 1 
FAISCEAU HAYON 
Tailgate loom 
Telar de portón trasero 

16 904632068A 1 
FAISCEAU PARE CHOC 
Bumper loom 
Telar de parachoques 
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